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إن الدارس العربی للغة اليابانية فى العصر الحدیث یجد صعويات 
don‏ بسبب هذا التعدد فى القوامیس المستخدمة » وذلك من أجل فهم عبارة 
واحدة . فهذا الکم من القوامیس المتخصصة یعکس - یخفی - المعوقات 
اللغوية الكثيرة التی تعانی منها اللغة اليابانية .. وان كانت الجهود المبذولة 
من اللغویین الیابانیین للتغلب على هذه المشکلات لا یمکن إغفالها . لکنها 
آشبه بالمنزل الذی أصابه إعصار تلو |عصار .. فکلما أخفوا آمرا ظهر آمر 
آخر .. فالقواعد النحوية على مدارس مختلفة ريما تمثل الفهم وطريقة التفسیر 
لمعانی اللغة . والغریب أن قواعد فهم اللغة اليابانية فى عصر الحضارة 
والتنویر - وهو المعروف باسم عصر میجی (۱۹۰۲-۱۸۰۲) - تختلف تماما 
عن تلك التی ندرسها الیوم » وذلك برجم إلى أن الجملة اليابانية فى ترکیبها 
كانت صورة مقلدة من الجملة الصينية ليست هی قواعد اللغة اليابانية نفسها 
بل خليط منهما ۰ فإن الدارس لهذا العصر يجب عليه أن يفهم GS‏ المجموعتین 
من القواعد .. أما اللغة اليابانية المعاصرة فلا بوجد بها قواعد قراءة اللغة 
الصينية » بل هی القوعد التی كانت مستعملة فى ذلك العصر والقواعد 
المستعملة حالیا . ولو أن الفارق الزمنی بينهم لا يزيد عن مائة وعشرین عاما. 


الشروع القومی للترجمة 


البایان الجدینه 
قضايا وآراء 
(۱۹۱۱-۱۸۲۸) 


إعداد وترجمه 


علاء على زين العابدين 


الشروع القومی للترجمة 
اشراف : چاپر عصفور 


- العدد : ٩۶۰‏ 
- الیایات الحديثة 


- 


- قضايا وآراء )1911١-1474(‏ 
- علاء على زين العابدین 
- الطبعة الأولى 


Be OT 


te 


Fu 
8 
نا‎ 
3 : هذه ترجمة‎ 
السادس من میجی‎ 
9 ۱۸۷۰ خلال الفترة من ۱۸۷۶ إلى‎ 
: 


حقوق الترجمة والنشر بالعربية محفوظة للمجلس الاعلی للثقافة 


شارع الجبلاية بالأوبرا - الجزيرة - القاهرة ت ۷۳۰۲۳۹۲ قاکس ۷۳۵۸۰۸۶ 


El Gabalaya St., Opera House, E} Gezira, Cairo 
Tel. : 7352396 Fax : 7358084. 


تهدف |صدارات الشروع القومی الترجنمة إلى تقدیم مختلف الاتجاهات والذاهپ 
الفكرية للقاری العربی وتعریقه بها , والأقکار التی تتضمنها هی اجتهادات أصحابها 
فى ثقافاتهم ولا تعبر بالضرورة عن رأی الجلس الاعلی للثقافة . 


تمهید : عصر میجی - عصر الترجمة E crea ee re ree [VAVI-VANA]‏ 
مه الى وکو 10100 AE‏ 
القالة الاولی فی التتویر - موری آری نوری a eae eee NTO‏ 
آسالیب تقدم الحضارة - تسودا مایتشی روخ وال وه همه و AS:‏ 
كتابة اليابانية باستخدام الابجدية الغربية - نیشی أمانيه یور QS‏ 
تقد القالة حول دور الباحثين - نیشی آمانیه ی یی G5.‏ 
فى الرد على مقالة - فوکوزاوا کاتوهبرویوکی Fukuzawa‏ روص تور OF‏ 
شکوك حول مناقشات نیشی أمانية : حول مفهوم الدين (۱) - موری أرى نوری 71 
نقد المقالة حول دور الباحثين (موری آری نوری) TA RS‏ 
نقد المقالة حول دور الباحشین (تسودا ما میتشی) 0 ی ی | | 
عن الديانة (۱) - نیشی آمانیه و ی TB csi‏ 
الرغبة والطالبة بحرية الصحافة - تسودا ما میتشی یه 217 
عن الديانة (؟) - نيشى أمانيه ements‏ وو لو BA‏ 
عن الديانة (۲) - نیشی أمانيه esses‏ .... 89 
Glaliaa‏ = و ااا OE oR‏ 
عن الديانة (۶) نيشى أمانيه 000000 


الزوجات والخلائل )0-1( - موری أرى نوری acces:‏ تن OT»‏ 


عن الديانة (ه)- نيشى أمانيه O ES fa‏ 
الحكومة (۱) - تسودا مامیتشی Osha A‏ 
سوال غین کے ستاكاتاتى So loaned (pies‏ 113 
الحكومة (؟) - تسودا مامیتشی SSR‏ وا 116 
عن الديانة (V)‏ - نیشی آمانیه eterna‏ و فا ری 121 
الحكومة (۳) - تسودا مامیتشی TOS) att tacos‏ 
العرفة (۱) - نيشى أمانيه Oe San ASSES‏ 
موجز عن الثقافة الغربية - ناکامورا ماساناو O a ESA‏ 
الكت (۶) - تسودا مامیتشی 1 
الحكومة )0( - تسودا ماميتشى Leeda‏ 
التواصل الاجتماعی الانسانی (۶-۱) سوجی کوجی PAN, Ree‏ 
العرفة (۲) - نیشی آمانیه lates,‏ ارو 131 
شکوك حول موضوع حرق Ball‏ - ساکاتانی شیروشی LE aS‏ 
الحركة التنويرية الغربية - تسودا ماميتشى OPS a‏ 
العرفة (۳) - نيشى أمانيه 01 0 E‏ 
العرفة (4) - نیشی أمانيه et creek ae ke het neat ks,‏ 101010 
العرفة )0( نيشى أمانيه 10 
الأنواع الثلاثة من النظام السیاسی (۲-۱) - نیشیمورا شیجیکی ی 167 
شرح وتفسیر لاثنتی عشرة كلمة غربية - نیشیمورا شیجیکی sss.‏ 172 
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فى يوم الأحد خطبة فى ١7‏ مارس - کاشوا بارا تکاکی ا hermit‏ 177 


شكوك حول مناقشات نيشى أمانيه حول مفهوم الدين (؟) - كاشوا بارا تكاكى 179 


الاعداد التساوية من الرجال والتساء فوکوزاوا یوکیتشی en‏ شوم 185 
الهبوط من السماء (۱) - ساکاتانی شیروشی ics‏ 187 
الهبوط من السماء (۲) - ساکاتانی شیروشی و TOG‏ 
حقوق الأفراد - نیشیمورا شیجیکی امسا ره ی لام ابعر وال اه و نمی DOD.‏ 
شرح لمفهوم کلتی tines ( Freedom) ۰ (Liberty)‏ و و رای و و و 207 
شرح لفهوم كلمة gall‏ - نیشیمورا شیجیکی STR TARE‏ 
الکنوز البشرية الثلاث (۱) - نيشى أمانيه DI A ER SO‏ 
الکنوز البشرية الثلاثة (۲) - نیشی آمانیه aaa‏ اس تسش 2253 
العناية بالروح الإنسانية Sma‏ 227 
فى تهذيب النفس البشرية )١(‏ - ساکاتانی شيروشى Ea‏ ومع مادم 
الكنوز البشرية الثلاث (۳) - نيشى أمانيه ا ی ی مو جو 23۳ 
فى تهذيب النفس البشرية (۲) - ساکاتانی شیروشی DASS‏ 
الكنوز البشرية الثلاثة (۶) - نيشى أمانيه OEE‏ وت 
التغییر (۱- ۲) نیشیمورا شيجيكى 2I2 Eo‏ 
احترام الامبراطور وطرد الأجانب الهمج - ساکاتانی شیروشی ای ی 297 


إهنداء 


أشرى هذا العمل التراضم إلى والدتى - رممها الله - 
والتى كانت ببس sity Hl,‏ هذا العمل داعبا الولى - 
ببمانه وتعالى - أن Darts‏ برعمته الراسعة ٠‏ ریسکا 
فسيم جناته. 


علاء على زين العابدين 


تمهيد : عصر میجی - عصر الترجمة [۱۹۱۱-۱۸۸] : 


فى إطار الحوار بين الثقافات نجد اللغة هى الوسيلة الفعالة لتفعیل هذا الحوار 
وجنی شرته.. وعلی هذا الاساس فان الاعاقة اللغوية تمثل العقبة الکئود لاستمرار هذا 
الحوار, وبالتالی فاٍن اللجوء إلى لفات وسيطة لحل هذه الشكلة یضیف عبمًا على 
القائمین بهذا الحوار. ویجعل التباین فى الفهم واضحا بين الطرفین؛ وبالتالی الصدام 
عند خلو مواضع الفهم. 
إن لغة الحوار بين الحضارات - الثقافات - بدأت أولاً من خلال أعمال الترجمة 
الفردية بدافع الفضول, ثم تطورت LLG‏ لتصبح Cole‏ مستقلاء وعملاً ربحیا. ولا كانت 
الیابان من هذا الصتف الذى يفضل آعمال الترجمة ليختزن العرفة عن الآخرين فلقد 
ظلت طریقته فى الحوار ذاتية العنی لا تخلو من فقر فى الفهم أحيانًاء وبعد عن الحقيقة 
آحیانا آخری» وسبب ذلك ماسی وصداما فى الفهم بين الیابان وجیرانها الآسيويين 
أولاًء ثم بين اليابان والحضارة الفربية.. فالترجمة اليابانية من وإلى اللغات الأخرى 
وليدة الظروف أكثر منها رغبة حقيقية فى التعارف وبالتالی نجد أن الاتصال بالأجانب 
يبدو مستفربا Ghai‏ ومثيرًا للريبة أحيانًا آخری. ولقد فوجئت الیابان بهذا التحول فى 
العلاقات الدولية وهی حريصة على اختزان معلومات آکثر منها حوارًا واتصالاً مع 
الأمم الاخری. فلم تكن هناك ضرورة ملحة لفتح هذا الاتصال مادامت الظروف 
تستدعی ذلك. إن فوکوزاوا یوکتشی dle] sai)‏ حركة الحضارة اليابانية الحديثة) 
اعتمد فى ترجمته لوضوعات الحضارة على الایجاز والتلخیص , وهذا واضح فى کتابه 
"ملخص الحضارة؛ 
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وباستثناء فوکوزاوا نجد أن أغلب الترجمین اعتمدوا على الجملة الصينية - تارة 
بالایجاز أو التبسيط - ولأجل ذلك کانوا یعتمدون على تلخیص واختصار النص 
الاصلی الانجلیزی کاحد وسائل الترجمة. 

إن التأمل فى الترجمة اليابانية لکتاب فرانسو جیزوا "التاریخ العام للحضارة 
الأوروبية' (ترجمة میجی عام ۷) يجد أن هناك اختلاف فى الترجمة من النص 
الفرنسی إلى النص الإنجليزى واليابانى. فالفهم من الإنجليزية لليابانية يختلف عن 
الفهم من الفرنسية لليابانية. فلم يكن هناك قواعد معمول بها للترجمة آنذاك باستثناء 
الاعتماد على الجملة الصينية الترجمة أو الجملة الصينية المستعارة للتعبیر عن العنی 
اليابانى والعكس. 

إن دراسة تاريخ الترجمة اليابانية فى العصر الحديث يصيب القارئ بالدهشة من 
كم التعديلات الجديدة التى أدخلت على كل ترجمة » بل وكم الحواشى التى تصاحب أية 
ترجمة. فالمترجم نفسه يعيد ترجمة الكتاب باسلوپ آخر حتى تجد أن الاعتماد على 
ترجمة واحدة أمرا مستحيل. 

والأخطر فى هذه المشكلة - إذا كان الأمر يتعلق بالطب أو القانون الدولى - أننا 
نجد المصطلحات الصينية اليابانية التى ترجمت فى مطلع العصر الحديث لم تكن 
تعتمد على لغة دولية كما هو الآن, بل على المصطلح الصينى الشائم... ومن هذه الكتب 
نجد الكتاب الشهير لدكتور / سوجيتا جینباکو العروف باسم کتاپ جديد فى 
(Mpa til‏ 

وأعيد ترجمته عدة مرات» وأعيد طبعه من جدید وترجمته ple‏ ۱۸۲۲ : 
(عن التاریخ الثقافی لجذور اللغة). )٩(‏ 


Sugita Genbaku ‘kaitai-shinsho" (1974) )۱( 
Sugimoto-tsutomo ‘gogen no bunkashi', 1990, pp.215-216. )۲( 
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)1( معوقات الترجمة اليابانية فى العصر الحدیث : 


إن المتأمل لصادر الترجمة فى عصر میجی يجد آنها مدونة بحروف صينية 
بالکامل» أو من التوليفة السابق ذکرها. ولم يكن هناك مفر من ذلك فلم يكن هناك أى 
نوع من الاتصال الثقافی بين الیابان والحضارة الغربية باستثناء علاقات تجارية هشة. 
ولم يكن هناك مدارس لتعلیم اللغات الأوروبية باستئناء بعض الفامرین الذین كانت 
تستهویهم اللغة الهولندية» ولم تكن سوی محاولات فردية يائسة. ولقد كانت اللغة 
الرسمية - لفة طوکیو - لا تخلو من منغصات حتی الیابانیین آنفسهم. ولم يكن هناك 
نظام للتعلیم الوحد بل آشبه ما یکون بالکتاتیب التی تركز على دراسة منابع الفکر 
والثقافة الصينية باعتبارها لغة العصر والحضارة, ولم يكن هناك من یصدق غير ذلك. 
ولقد ظلت الیابان على هذا الوضم فترة طويلة من الزمن لا تجرئ على الخروج عن طاعة 
الأم الکبری - الصین, إلى أن اصطدمت بالقوی الغربية الطامعة فى آسیا فایقظت 
الخاوف اليابانية من فقد الاستقلال, وکان لزامًا Yale‏ أن تتعامل مع الظروف الدولية 
الجديدة. وتنبة العزلة السياسةء وتغیر مسار الثقافة اليابانية من الصينية إلى الغربية. 
ولقد ظل هذا الصدام بين أنصار الدرسة الكلاسيكية (الصينية) والدرسة الجديدة 
(الغربية) طيلة قرن من الزمان. والی وقتنا هذا . ولم يجرؤ أحد على محو آثار الثقافة 
واللغة الصينية من إدراك وفکر الشعب الیابانی. وحافظت الیابان على لغة الحوار مع 
الصین بهذا الأسلوب.. 

إن أحد معوقات الترجمة - وکما ذکرت سالقا - ترجع إلى طبيعة الفهم للخقافة 
واللغة الاجنبية ومستوی الحوار الذی يذلل هذه الصعویات. ولقد كانت مشاکل الترجمة 
من اليابانية إلى الغربية والعکس تعود فى القام الأول إلى أن مستوی الفهم للثقافة 
واللغات الغربية كان فقیراء وأن الحوار بين الثقافتین كان شبه مققود.. ولم يكن هناك 
سوی البحث عن مصدر وسیط لتحقیق هذا التوازن وإن ذلك لم يتم إلا من خلال اللغة 
الصينية التی كانت اللغة الدولية للیابان» وبالتالی فان المراجع اليابانية كانت تعتمد على 
ترجمات الصینیین آنفسهم للغات الأخرىء واعتمد الترجم الیابانی على تلك الراجع 
حیث لم يكن هناك بد من ذلك. 
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لقد أورد أ/ركاتى شوایتشی و أ/ مارویاما مساو - وهما من أعلام الفکر الیابانی 
الحدیث - هذا التحلیل : "إن الترجمین الیابانیین اعتمدوا فى کثیر من الاحیان على 
استخدام الفردات الصينية فى ترجمة الفكرة الاساسية. بل أضافوا إليها أيضا النطق 
الصینی لیکون فهمها سهلا". ["فکر الترجمة() - سلسلة الفکر الیابانی الحدیث - 
الجلد -١6‏ تاليف /کاتوشواتشی, مارویاما مساو - دار ایوتامی للطباعة - طبعة 
آولی (۱۹۹۱)]. 
)1( الازدواجية فى اللغة اليابانية : 

إن أحد القواعد التفق علیها عند ترجمة أى نص لغة إلى لغة آخری أن یکون 
هناك قواعد نحوية تخلى من الغموض حتى يتسنى للمترجم الاعتماد على فهمها ونقلها 
من وإلى اللغات الأخرى. لكن الجملة اليابانية - حتى فى شكلها المعاصر - تعتمد على 
الازدواجية فى التركيب - وكما ذكرت - ففى القراءة تكون هناك قراءة يابانية» وقراءة 
صينية فأى القراءتين يجب الاعتماد عليها عند الترجمة؟ 

إن القراءة طبقا للنطق الصينى تعنى أن الجملة مستعارة من لغة آخری» وطبقا 
للنطق اليابانى تعنى أن الحروف الصينية الأصل تم تغيير نطقها بشكل آخر عند 
استخدامهاء وبالتالى فقدت صلتها بمصدرها الأصلى. ولقد لجأ اليابانيون إلى هذا 
اللون من الكتابة لتجنب الصدام مع اللغویین الصينيين أو المتشيعيين لهم. ولاستمرار 
الحوار مع الثقافة الأم - الصين - ظلت اليابان متمسكة بالكتابة الصينية حتى وقتنا 
هذا. ولقد حافظ أتصار المدرسة الكلاسيكية الصينية على تلك التقاليد من منطلق 
الرغبة فى استمرار الحوار رغم هذا التباين. 

إن الازدواجية فى الفكر اليابانى لا يخل بمبد! الاستقلالية الفكرية» بل إن هذا هو 
النمط اليابانى العروف فى كل الجالات بدءًا من اللغة وانتهاء بالتكنولوجيا المتقدمة. 


Kato Shuichi, Maruyama Masao ‘Honyaku No Shiso’, lwana mi Shoten (1991). )۱( 
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فالاستعارة من الثقافات الأخرى هو نوع من الغطاء الضروری لسد الثغرات التی 
لا مفر من علاجها.. فاللغة اليابانية تم استعارة حروفها من الصين وتزویجها مع اللغة 
المحلية. فلم تكن هناك لغة مكتوية يابانية سوی اللغة الصينية ولکن بنطق یابانی وآخر 
صینی» وأصبحت هی لغة الدواوین والعلاقات الدولية. حتی تم استحداث أشكال 
مبسطة مأخوذة من الأشكال الصينية عرفت باسم الکانا (KANA)‏ وتحفرع إلى : 
هیراجانا وکناتاکاناء أما الحروف - الأشکال الصينية فکانت تعرف باسم الکانچی 
(KANJI)‏ . وکلما oul‏ العرقة بالحروف الصينية زادت القدرة اللغوية على القراءة 
ULSI,‏ وبالتالی يتم قياس الستوی العلمی أو الفکری على هذا الاساس.. ونظرا OF‏ 
اللغة اليابانية العاصرة تتالف من هذه التوليفة : الکانا بفرعیها (هیراجانا - 
کاتاکانا), والکانجی (الحروف الصينية). فإن ذلك آشبه ما یکون بثلاث لغات فى لغة 
Baal‏ فكل نوع له شکل واستخدام غير GAY‏ وأصبح لزاما على القاری للغة اليابانية 
معرفة الانوا ع الثلاثة. یقول ناکامورا هاجیمی فى کتابه : طرائق التفکیر عند الشرقیین - 
آسالیب التفکیر عند الیابانیین: "لقد اعتمد الیابانیون على الجملة الصينية Kanbon‏ 
بشکل کلی التعبیر عن الأفكار الجردة منذ القدم" ص(*) 

إن اللغة اليابانية فى عصر میجی NAVA)‏ ۱۹۱۱) - وهو ما یعرف بعصر 
الحضارة والتنویر - كانت إحدى القضایا الشائكة التی تمثل الاعاقة الحضارية بين 
التقافة اليابانية والثقافات الغربية. ولقد بات أمرا واضحا أن اللغة اليابانية لیس بینها 
وبين مثیلاتها الاورويية آية أرضية لغوية أو ثقافية تمکنها من التحاور معهم اللهم 
إلا إذا لجأت إلى اللغة الصينية التی كانت تمثل النبع الثقافی واللغوی للشعب الیابانی 
ولطبقة المثقفين فى ذلك العصر. 

وللخروج من هذا المأزق لجأ المثقفون والمتحمسون لدراسة الحضارة الغريية إلى 
قراءة كل ما هو مدون GUL‏ الصينية. ونقل ذلك إلى اللغة اليابانية والتى كانت تعتمد 


Nakamura Hajime 'Toyojin No Shii Hoho' vol. 3 Shusjun Sha. P.4. (‘) 
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فى کل مفراداتها على الجملة الصينية من حيث الشکل والترکیب اللفوی وبقراءة 
يابانية, بمعنی أن الحروف الصينية العروفة باسم الکانجی كانت لها قراء تان : قرامة 
يابانية وتعرف باسم Kunyomi‏ وقرا ء صينية وتعرف باسم ۰00۷0۲ وکلاهما يتم 


تدریسه واستخدامه فى اللغة اليابانية. 


(۳) الدارس العرب للفة اليابانية : 
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ائ ازس العم اف اا ى اتن الك i aa‏ ج بسب 
هذا التعدد فى القواميس الستخدمة, وذاك من أجل فهم عبارة واحدة. فهذا الكم من 
القوامیس التخصصة یعکس — یخفی - العوقات اللقوية الکثيرة التی تعانی منها اللفة 
اليابانية.. وان كانت الجهود البنولة من اللفویین اليابانيين للتغلب على هذه الشکلات 
لایمکن إغفالهاء لکنها أشبه بالنزل الذی آصابه إعصار تلو اعصار.. فکلما أخفوا آمرا 
ظهر آمر آخر.. فالقواعد النحوية على مدارس مختلفة ريما تمثل الفهم وطريقة التفسير 
لعانی اللفة. والغريب أن قواعد فهم اللغة اليابانية فى عصر الحضارة والتتوير - وهو 
العروف باسم عصر ميجى (۱۹۰۲-۱۸۰۲) - تختلف تماما عن تلك التى ندرسها 
لیوم وذلك يرجع إلى أن الجملة اليابانية فى تركيبها كانت صورة مقلدة من الجملة 
الصينية ضیف إليها الكانا (هیراجانا - كاتاكانا). ولا كانت قواعد قراءة الجملة 
الصينية ليست هی قواعد اللغة اليابانية نقسها بل خليط منهماء فإن الدارس 
لهذا العصر يجب عليه أن يقهم كلتا المجموعتين من القواعد.. أما اللغة اليابانية 
المعاصرة فلا يوجد يها قواعد قراءة اللغة الصينية: بل هی قواعد استحدثت لتناسب 
العصر الحالى. تطورت بشكل يكاد يعدم الرؤيا بين القواعد التى كانت مستعملة فى 
ذلك العصر والقواعد المستعملة حاليا. ولو أن الفارق الزمنی بينهم لا يزيد عن مائة 
وعشرينٌ عاما. 

إن هذا التباين فى الفهم للثقافات الأخرى أمر لا يمكن تجاهله أى تجنبه لكن لابد 
من توافر مفاتیح الفهم الضرورية التى يعتمد عليها الترجم. فإذا خلا من ذلك أصبحت 
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الترجمات مشوهة وتحتاج إلى إعادة تصحیح, أو اللجوه إلى أساليب اضطرارية مثل 
الإيجاز أو التلخیص للتغلب على عدم الفهم» وهذا یظهر بوضوح عند قراءة الترجمات 
اليابانية الأوروبية فمن الصعب التاکد من سلامة الترجمة إذا حاولنا عمل مضاهاة بين 
النص الاصلی والترجمة» فنجد الترجمة تعتمد على الحواشی أو الشروح التی یستدل 
منها القاری على العنی. وهذا یخفی التصور فى الفهم أحياناء نتيجة غیاب روح 
الحوار بين الثقافات وبعضها. إن مشكلة الیابان فى علاقتها الدولية - وإلى الآن - 
آنها مازالت أسيرة العزلة الثقاقية الناجمة عن عزلتها السياسية التی دامت أكثر من 
۰ عاما. والتی سبقت فتح آبوابها على العالم الخارجی ولکن Lary‏ یکون ذلك أحد 
الاعذار التی یسوقها الیابانیون للرد على نقد الاجانب لشخصیتهم. لکن الحقيقة التی 
آود أن أسوقها هی أن لغة الحوار بين الیابانیین والشعوب الاخری لا تزال یعتریها 
القصور, وذلك لاسباب تکمن فى تکوین الشخصية اليابانية التی تخفی وراء‌ها عدم 
الرغبة فى الاندماج أو الاختلاط مع الشعوب الأخرى, ولاسباب قد تبدی غير منطقية فى 
عصر فرض العولة على القاصى والدانی. 
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Meiroku Sha مؤسسة السادس من میجی (می روکو شا)‎ : Yai 
: مقدمة وتعریف‎ 


لقد تاسست مؤسسة السادس من میجی عام ۱۸۷۳ من أجل نشر الفکر 
التنویری للحضارة الغربية, ولقد تحددت أهداف المؤسسة من خلال أعضاءها البارزین. 
وتم وضع اللوائح الخاصة بها بناء على ما تم تحدیده» وأطلق Yule‏ اسم السادس من 
میجی فى يوم افتتاحها . وهی عبارة عن تجمع من نخبة من المثقفين الهتمین بحضارة 
الغرب ولقد حددت المؤسسة آهدافها فى النقاط التالية : 

(۱) تطویر مستوی التعلیم. 

Jal )۲(‏ الرأی بين أعضائهاء ونشر العرفة. 

وعلی هذا الاساس تصبح الجلة آول تجمع ثقافی يتم تأسیسه على غرار الغرب 
لیکون نواة أولى فى بناء مجتمع علمی حدیث. ولقد لعبت الجلة دورا مهما فى عملية 
التحول إلى الحضارة الفربية من خلال فکر أعضائها الستنیر. ونظرا GY‏ آهداف 
الجلة هو التبصیر بأهمية التقدم ودور العلم الحدیث فى رفع مستوی الامة فقد التحم 
هدق الجلة مع سياسة الدولة فى عصر میجی والذی حددته سياسة الحکومة فى 
شعارات متعددة مثل : الحضارة والتنویر BUMMEI-KAIKA‏ » واکتساب مهارة غربية 
وروح يابانية ۷08۵۱ WASHIN-‏ « أو Uys‏ غنية وجیش قوى FUKOKU-KYOHE!‏ . 


وعلی الرغم من الفوارق الطبقية بين أعضاء مؤسسة ال مى روکو شاء ودرجة کل 
منهم الوظيفية , فان الهدف الاسمی لهم جميعا كان هو التهوض باليابان والترويج 
لاهمية التقدم والعلوم الحديثة؛ والتخلی عن الثالیات القديمة التی تأثرت بها الیابان 
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ثقافيا من خلال الفکر الصینی عبر القرون الاضية, والبحث عن العرفة الغربیه من 
أجل الحافظة على استقلال اليابان السیاسی والاقتصادی. 

ولقد ساهم IS‏ بفكره من خلال رؤية نقدية وتحليلية أسهمت فى تتشيط روح 
البحث ونقد الذات والتأكيد على القيم اليابانية المتمئلة فى تقديس الإمبراطور وعائلته 
واحترام التقاليد التى حافظت عليها اليابان طيلة تاريخهاء وبالتالی الجمع بين القديم 
والحدیث. وذلك واضح من خلال الشعارات التى رفعتها حكومة الإميراطور "میجی فى 
عصر الحضارة والتنوير.. ولقد أسهمت تلك المؤسسة ممثلة فى مجلتها فى تجديد عقل 
اليابان ويعث روح جديدة أساسها المعرفة التجريبية القائمة على الميكنة والآلة الحديتة. 

ولقد بدأ واضحا أن عصر ميجى (VAVIAVAVA)‏ كان یتسم بالحركة والجدية 
والقلق من التخلف عن العصر الحديثء ولقد كان البعثة الحكومية برئاسة إيواكورا 
آنذاك إلى أورويا وأمريكا دورا مهما فى نقل صورة واضحة عن حضارة الغرب وتجديد 
البناء السیاسی لليابان وتبصير اليابان بمواطن تخلفها وأهمية اللحاق بالحضارة 
الغربية البنية على العلم الحديث. ولقد أسهمت مشاهدات هذه البعثة الحكومية فى 
سرعة التحول إلى النظام الفربی ابتداء من التعليم وانتهاء بالخدمات الحكومية. 

ولقد كان هناك فريق من أعضاء مؤسسة المى روكو شا يعملون موظفين بالحكومة 
فى إدارة الترجمةء وقد لعبوا دورا مهما فى ترجمة كل ما هو مكتوب عن العصر 
الحديث نقلا حرفيا أدى إلى الاهتمام بثقافة الغرب ونظام حياتهم. 

ورغم أن اليابان قد سارت بخطى سريعة للحاق بالغرب إلا أن عوائق النظام 
السياسى السابق ظلت عقبة دون التحول الفعلى فأصبحت شكلا غربيا وروحا يابانية, 
ولم يكن سهلا أن يتخلى اليابانيون عن نظمهم الأخلاقية والاجتماعية حتى ولى قبلوا 
التخلى عن نظمهم السياسية والاقتصاديةء وظلت تلك العقبات تشكل عقدا نفسية 
لأغلبية الیاباتیین غير الراضيين عن التحول إلى الغرب؛ فانقسم المثقفون إلى فریقین» 
أحدهما : ينادى باتباع نهج الغرب كاملا من أجل يابان جديدة قوية تحافظ على 
استقلالها. والآخر: يرفض مسايرة الغرب بشكل أعمى ويرى أهمية الحفاظ على كبرياء 
اليابان قلبا وقالبا وعدم المساس بهيبة الإمبراطور وعائلته المقدسة باعتبارهما رمزا 
لشرف اليابان وكرامته. 
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ولقد ظهر واضحا هذا الاختلاف فى وجهات النظر تجاه حضارة الغرب وروح 
العصر الحدیث من خلال کتاباتهم وان کانوا قد أسهموا بشکل أوفر فى تقوية روح 
النقد تجاه السلبیات التی كانت شائعة واعتیاد الاختلاف فى الرأی» وهما آمران 
جدیدان فى لغة الحوار بين المثقفين فى هذا العصر. 

وعلى المستوى الشعبى بدت واضحة الرغبة فى اقتناء كل ما هو غريى وتقليد 
طريقة الحياة الغربية فى المدن الكبرى والموانئ التى ينزل بها أجانب, وزاد الاهتمام 
بالمعرفة الغربية لدى العامة والخاصةء وسرت فى أوصال الشعب اليابانى روح جديدة 
ساهمت فى شحذ الهمم والانخراط فى حياة جديدة تتسم بالمرح والاستنارة بالعلم بخلاف 
عصر ما قبل ميجى الذى اتسم بالركود والتوقف عن الحركة واللل والإحباط النفسی. 

ولقد دأب أعضاء مؤسسة المى روكى على نشر الوعى العلمی باهمية العلم القائم 
على التجربة ورفض العلم النظرى مثل الكونفوشيوسية الصينية واعتبارها أحد أسباب 
تخلف اليابان وتوقفها عن ملاحقة العالم التحضر. ورغم أنهم قد تعلموا فى مدارس 
يغلب على طابعها العلوم الكنفوشيوسية إلا أنهم اعتبروا أن العصر الحديث يستلزم 
Sule}‏ النظر فى مناهج التعليم لتتناسب مع العصر الجديد. 


ثانيا : الخلفية التاريخية لمجلة المى روكو 


طبقا للدراسات اليابانية التى صاحبت إنشاء هذه المؤسسة الثقافية نجد أنها 
تأسست فى أغسطس \AVY‏ (السادس من میجی)» وابتداً اصدار العدد الأول من 
فبراير ۱۸۷۶ (السابع من ميجى) طبقا لما أورده مورى آری نورى. 

أما عن ظروف تأسيسها فكان عقب عودة مورى أرى نورى من أمريكا وتدوين 
مشاهداته أثناء فترة عمله قنصلا للیابان. حيث أورد أن هناك ما يسمى بتجمع العلماء 
فى شكل جمعية علمية يتم فيها تبادل الرأى والعرفة فى قضايا الفكر والثقافةء وأبدى 
رغبته فى تأسيس جمعية علمية على غرار ماهو موجود فى الغرب. وتم إعداد القواعد 
النظمة لإصدارها بشكل دورى شهريا ء وتضم المؤسسة الأعضاء التالى أسماؤهم : 
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موری آری نوری. نیشی مورا شیجیکی. تسودا مامیتشی. نیشی آمانی. ناکمورا 
ماساناو. کاتوا هیرویوکی. مستسکوری ریتشو. فوکوزاویکوکیتشی. سوجی کیوجی. 
میتسکوری شوجی. وهم عشرة آعضاء بالاضافة إلى شیمیزوا أوسبوروا للحسابات. 
ثم انضم بعد ذلك إلى الجلة ساکتانی شیروشی. تسوداسن. کاندا کوهیی. کاشوپارا 
کوتمی شیباتا شوکیتشی وغیرهم. وکان العشرة الأوائل یعملون مترجمین فى إدارة 
الترجمة فى نظام الحکم السابق العروف پاسم "الباکفی . وکان العدد الأول مکونا 
من ۲۶ صفحة بمعدل ۱۰ - ۲۰ صفحة وکل سطر یحتوی على ۲۰ كلمة بإجمالى 
۳ سطر (۳۹۰ کلمة) . والجملة عبارة عن خلیط من الهیراجانا والکاتکانا باللغة 
الفصحی (بونجوتای)» ونظرا GY‏ عدد الصفحات كان يتأرجح زيادة ونقصانًا؛ فقد ظل 
سعر العدد الواحد غير ثابت. آما عن عدد النسخ فى العام الأول من الاصدار فقد 
بلغ ۳۲۰۰ فى العدد الواحد. وقد صدرت فى البداية تحت عنوان : آمی روکو شاکی: 
.Meirokushaki‏ تم عدلت إلى می روکو زاشی Meirokuzashi‏ , ولقد صدرت فى 
البداية فى جريدة باسم 'يوين هوشی شینبون" Yubinhoshi shinbun‏ عن دار هوتشی 
للنشر Hochi-sha‏ , ثم طبعت وتداولتها دور أخرى العروفة باسم : کویزومی آوکو 
شازوکوری. نیبون باشی کوجیتن. ثم تغير الاسم إلى مى روك شا. 

وتتالف مجلة ال مى روك زاشی من ٤١‏ عددا وتتناول موضوعات فى السياسة 
والاقتصاد والجتمع والادیان والتعلیم والتاریخ علاوة على العلاقات الخارجية. ولم يكن 
هناك اتجاه للنقد السیاسی من أى نوع. بل دعمت سیاسات الحکومة فى الاتجاه 
الصحيح مثل قضایا : الانتتخاب لاعضاء مجلس التواپ. وفصل الدين عن الدولة, 
وحرية الاعتقاد» وتحریر BU‏ والساواة بين الرجل والمرأة وغیرها. 

ولعل من الفید أن نلفت النظر إلى أن الحرية والاستقلالية التی تبنتها مجلة 
الی روك زاشی كانت تحمل الکشیر من النقد الشامل للفکر الاقطاعی الانعزالی» 
والنظام الطبقی السائد آنذاك» لكن هذا النقد لم یفلح فى تنویر وتبصیر الحکومة. ففی 
مایو عام ۸ من میجی حدث تعدیل لقانون الصحافة وضاعف من القیود على حرية 
الرای .(Zanboritsu)‏ 
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ففی العام نفسه من شهر سبتمبر تم صدور قرار بوقف السید/فوکوزاوا 
یوکیتشی بقرار من السید / متیسکو ری شوتسویو, الذی كان يعمل رئيس موقت للمی 
روك شا وذلك فى لقاء بين أعضاء المؤسسة, وكما ذكرت سايقا فإن الأعضاء الاوائل 


کاشوابارا کوو 
کاتوا هیرویوکی 
فوکوزاو یوکیتشی 


تسودا سن 


شیمیزو أوسابورو 
شيباتا شوکیتشی 
میتسکوری رینشو 
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ولقد تفاعلت مجلة السادس من میجی مع الأحداث التی مرت بها الیابان من 
تاريخ تأسیسها وحتی إغلاقهاء بعد أن آدت إلى نمو الوعی الثقافی والسیاسی 
والاقتصادی والدینی على جمیع الستویات. مؤدية دورا قومیا.. وطبقا للائحة 
التأسيسية لمؤسسة السادس من میجی نجد أن أعضاء المؤسسة ینقسمون إلى أربعة 
أشكال : أعضاء دائمين ومراسلین» وأعضاء شرفيين وأعضاء من كوادر خارجية. 

ونظرًا OY‏ اللغة المستخدمة فى عصر ميجى تختلف فى التركيب عما هى عليه 
اللغة اليابانية المعاصرة؛ فقد تم تعريب بعض المصطلحات بما يتفق والوضوع الذى 
تناوله الكاتب» حيث ظلت اللغة اليابانية تعانى فقرا فى التعبير عن فلسفة الغرب وظهر 
ذلك واضحا فى الترجمات التى قام بها اليابانيون من المعاصرين لذلك العصر. وربما 
اعتدوا على ما هو مكتوب باللغات القريبة من اليابانية كالصينية ليستدلوا على العنی 
الدقیق. وتم الاستغناء عن التفاصيل باستخدام الكانجى (الحروف الصينية). 


GIL‏ : التعريف بالشخصيات العاملة بمجلة السادس من ميجى 

(۱) مورى آرى نورى (۱۸۸۹-۱۸۶۷) Mori Arinori‏ : 

ولد مورى آرى نورى فى محافظة كاجوشيماء وكان يشغل وزير التعليم فى عام ۱۸ 
وتم اغتياله فى يوم صدور التعديل الدستورى الإمبراطورى على يد أحد اليمينيين. 

وفى العاشرة من عمره حدث تقارب بين مقاطعة ساتسوما وإنجلترا. أصبحت 
فيما بعد معاهدة صداقة مما دفع هذه المقاطعة إلى رفض الشعارات الداعية إلى طرد 
الأجانب Joiron‏ . 

وفى عام 1810 (بداية كيو) تم إرساله فى مهمة دراسية إلى إنجاتراء ثم سافر 
مع رفيقه ماتسومورا جونزوا إلى روسيا فى العام التالى ودون يومياته العروفة ياسم : 
"كوروا كيكو" KORO-KIKO‏ . 
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وفی العشرین من عمره آصدر کتابه باللغة الانجليزية : الحرية الدينية فى الیابان - 
نسخة تذكارية عام ۱۸۷۲ () . 


ولقد کتب موری أرى نوری عدة مقالات فى مجلة السادس من میجی منها : 
بالمرآة, محاولا تحسين هذه الاوضاع. 


: Sakatani Shiroshi (1۸۸1-1۸1۲) ساكتانى شيروشى‎ )۲( 


ولد عام ه بونسیه Bunsel‏ وموطنه الأصلى مدينة أوكاياماء وهو عالم فى 
الكنفوشيوسية الصينية منذ بداية عصر ميجىء ولقبه الحقيقى هو روروا ازايثين جون, 
واصطحبه والده» فى وقت الصباء إلى أوساكا حيث تتلمذ على يد أونشو صن على جبل 
أوكونى ثم رحل إلى مدينة إبدى ليدرس فى إحدى المدارس الكنفوشيوسية الحكومية على 
يد العالم كوجا توان. فى ذلك الوقت حقق تقدما کبیرا فى العلم. وكان يقدس تعاليم 
كوش وموش الکنفوشيوسية. ثم أخذ يترجم آرائه فى المشكلات المعاصرة من خلال 
تعمقه لمفاهيم الأخلاق التى درسها فى مدرسة موشيى. وفى أواخر حكم الباكفى افتتح 
مدرسة خاصة فى صالة کوجو. وانخرط فى أعمال التدريس والتعلیم. 

وعقب إصلاح ميجى ذهب إلى العاصمة طوکیو مرةٌ أخرى وعمل فى وزارات 
التعليم والعدل كل على حدة . ثم سس متجر لبيع الكتب وأخذ فى تربية تلاميذه. وفی 
عام ٦‏ من ميجى (VAVY)‏ بلغ الخمسين من عمره واشترك فى تأسيس مؤسسة 
السادس من ميجى (مى روك شا). وألف عدة مخطوطات منها "الوجز فى حياة روروا" 
عام VA‏ من ميجى RORO BUNSHO‏ ومجموعة روروا عام ۲۱ من ميجى ROROZENSHU‏ 
وغيرها من المخطوطات. 


Mori Arinor’A memorial and Religious Freedom in Japan' , drast of charter, 1972. (\) 


25 


: Mitsukuri Shuhel (VAAT-VAYE) میتسکوری شوهیی‎ )۳( 


عالم فى الدراسات الهولندية «RANGAKUSHA‏ ,]4.3 بومیی کیجیرو جیسای» 
من بلدة بتشوى. دخل فى مدرسة جنوآن من مدينة إبدى. ثم تعلم اللغة الهولندية على 
يد أوجاتا gS‏ آن. إلى أن تم تعيينه فى قلم الترجمة مع الدول الأجنبية. كان دائما 
ما يرافق وفود حكومية أثناء عملهم وسفرهم بالخارج وأفتتح مؤتمر سانكى العلمى, 
وربى تلامذة. وأصبح أستاذا فى مدرسة طوکیو للمعلمين التى أصيحت فيما بعد كلية 
التربية بجامعة طوکیو, ثم عين رئيسا لمتحف التعليم بطوکیو حتى أصبح بعد ذلك 
مديرا لکتبة طوکیو. 


وتوفی فى ۸۱۲/۳ من عام VE‏ من میجی عن عمر ۱۲ ple‏ 
)£( نیشی مورا شیجیکی (۱۹۰۲-۱۸۲۸) Nishimura Shigeki‏ : 


alle‏ فى الأخلاق. ابن مقاطعة شیمو أوسا ساکور!. شارك فى تأسیس مؤسسة 
السادس من ميجى (مى روك شا) SHUSHIN GAKUSHA‏ « ثم تعدل اسمها إلى 
الجمعية اليابانية (NIHON KODO KAI)‏ . وكرس وقته لتقوية أواصر الأخلاق الوطنية, 
وألف العديد من الكتب منها : الأخلاق اليابانية وغیرها(ا). 


وقد ولد فى مقر مقاطعة ساكورا بایدو اسمه شوجى شیجیکی. لقبه هاکواوا 
يوكودوا يوصاى. وحينما وصل عمره ١٠‏ عاما تعلم فى مدرسة أوشوكا دو أن بعد أن 
رای ضرورة فهم فن المدفعية الغربية التى جات مع دخول الأسطول الأمريكى إلى 
الموانئ اليابانية. ثم رأى أن يدرس الفنون العسكرية الغريية وهى فى الرابعة والعشرين 
من عمره. ويناءً على نصيحة ساكوما شوزان أخذ يتعلم اللغة الهولندية على يد 


1١ Nishimura Shigeki ‘Nihon Dotokuron’, (۱) 
2... 1860 jibutsu gegen’ 
3 _ _ ۵و۵ و‎ shiryaku' 
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الاستاذ/ کیمورا جویتارو. ثم قدم ورقة إيداء رأی فى الدفاع egg yaall‏ وفی التبادل 
التجاری مع الدول الاجنبية وسياسة Wall‏ ¢ البحری إلى السید/ هوتاکو قائد المقاطعة, 
وذلك عقب وصول أسطول بیریه إلى الیابان عام ۱۸۵۳ . ودرس العلوم الهولندية 
والانجليزية فى صالة تزو کارتسوزو عام ۱۸۰۸ فى سن الواحد والثلائین, ثم أصدر 
مجموعة کتب VV)‏ مجلد) فى عام ۱۸۱۶ بعنوان : الختصر فى تاريخ الدولةء وکتاب 
بعنوان : ببلیوجرافی تاريخ الغرب عام ۱۸۷۱ » ثم Lita‏ فى منزله مدرسة خاصة 
بطوکیو ale‏ ۱۸۷۲ وتوفی . 


Sugi Kyoji )۱۹۱۷-۱۸۲۸( سوجی کیوجی‎ (0) 


sai‏ اللامعین فى ale‏ الاحصاء الحدیت. من موالید ناجازاکی . قاسی فى التعلیم 
على يد آوجاتا كوان» وسرجی نیسی كيو وغیرهما. تمکن من دراسة الطب والهولندية 
والبوذية. وفی عام ۱۸۱۰ خرج للعمل فى دار الکتب القومية ثم عمل فى جريدة أجنبية 
واتصل JS‏ من تسودا مامیتشی, ونیشی آمانیه. درس علم الاحصاء الالانی 
والهولندی. ومع اصلاح میجی التصق بعائلة طوکوجاوا . وفی عام ۱۸۲۰ (میجی ۲) 
قامت حکومة میجی بتعیینه مديرا ISL‏ الاحصاء التابع لها. بعد أن تدرج فى عدة 
وظائف فى مچال التدریس مثل اادرسة الحريية التابعة للجیش. وآصدر أول موسوعة 
إحصائية حكومية حینما تولی رئاسة مکتب الاحصاء الحکومی. وفی عام ۱۸۷۸ قام بإنشاء 
آول مؤسسة إحصائية وأصبح سکرتیر اتحاد الإحصائيين على مستوی الیابان وغیرها. 

: Nishi Amane )۱۸۹۷-۱۸۲۹( نیشی آمانیه‎ (11) 

أحد الرواد البارزین فى حركة التنویر الحدیث وعضو بارز فى مجلة السادس من 
میجی, سافر فى بعثة دراسية إلى هولندا عام ۱۸۱۲ وبعد عودته عمل أستاذ فى 
مكتبة کایسی (فیما بعد أصبحت جامعة کایسی)» ثم أتم ترجمة مجموعة القانون 
الدولی بناء على أمر حكومة الباكفى. ثم ساهم فى تأسیس مؤسسة السادس من میچی 
(می روك شا) وعمل على تقدیم الفلسفة الغربية. 
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ولقد درس فى هولندا ale‏ القانون والاقتصاد لیتعرف على أمهات المراجع الغريية 
والتی تأثر بها ونقلها إلى اليابانية. وعند تأسیس مؤسسة السادس من میجی 
(می روك شا) ساهم نیشی pli‏ وتسودا مامتشى وغيرهما فى تشر التقافة والعلوم 

ویفضل هذه الآراء أهملت نظم العلوم الفلسفية والدينية التی قامت علیها الدارس 
اليابانية التقليدية واستبدلت بها الفكرة الحديثة العملية. 


: Tsuda Mamichi )۱۹۰۲-۱۸۲۹( تسودا مامیتشی‎ (Y) 


Maly فى القانون. أصله من مدينة تسویاما. عضو فى مجلس النبلاء‎ alle 
وعضو فى مؤسسة السادس من میجیء وعضو مجلس الشوری بالبرلمان آنذاك. ویتمیز‎ 
بفکره الواقعی الادی وهو ما دعا إليه فى کتاباته.‎ 

ومن آهم مولفاته "مبحث فى القوانین الغربية" وله کتابات مختلفة فى مجلة 
"المى روکو" والجمعیات العلمية الدينية. 


: Kanda Kohei (1۸۹۸-1۸1۰) کاندا کوهیی‎ (A) 


alle‏ فى الدراسات الفربية فى عصر ما قبل ميجىء أتقن الهولندية. كان عضو 
فى مجلس محافظة هيوجى؛ وعضو مجلس الشوری » وعضو فى مؤسسة السادس من 
میجی, والعلاقات الثقافية الأوروبية. كرس نقسه فى دراسة اللغة الهولندية وتعلم فى 
رواق ماتسوزاکی كنء وعند قدوم آسطول بیریه إلى الموانئ اليابانية حرص على دراسة 
اللغات الاوروبية وفهم ثقافة الغرب. وفی عام ۱۸۰۵ تعارف على نیشی آمانی» وکیدو 
وقدم ترجمة عن الدرسة العسكرية الهولندية, وأصدر کتابا بعنوان : ale‏ الاقتصاد 
عام YAW‏ . 
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: Nakamura Masanao (1۸41-1۸11) ناکامورا مسانای‎ (4) 


هو عالم فى الدراسات الغربية. وأستاذا فى التربية. لقبه gS‏ أحد آبناء مدينة 
إيدى (طوکیو حالیا). تعلم على يد الأستان/ ساتو «glans!‏ وفی عام ۱۸۲۲ أسهم فى 
تأسیس مؤسسة تو إى والسادس من میچی » ويذل جهودا جباره فى تدعیم التبادل 
الثقافی مع الغرب. عمل أستادًا فى جامعة طوکیو » وله ترجمات كثيرة عن اللغات 
الأوروبية مثل : جذور الحرية No RI)‏ الاال) » و(طموحات الغرب) ‘Saikoku Risshi Hen‏ 
وغيرهما من الأعمال. 

وفى عام ۱۸۱۳ التقى مع ساكوما شوذان» وفى عام 1411 سافر فى بعثة إلى 
إنجلتراء وفى طریق عودته إلى الوطن عام ١1814‏ مر بفرنسا وتعرف على كثير من 
العلوم الحديثةء وعمل مدرسًا أول فى المدرسة الثانوية بمدينة شيروأوكا . فى عام 
6 اشتری منزل فى مدينة شيروأوكا وافتتح مدرسة خاصة بمنزله. 


: Mitsikuri Rinshu (1۸۹7-1۸47) ميتسكورى رینشو‎ )۱۰( 


عالم فى الدراسات الغربية فى عصر ميجى « alles‏ اجتماع allege‏ قانون. عمل 
مستشارا قانونيا فى وزارة العدل فى أخريات حياته » وعضوا فى مجلس النبلاء 
بالبرلمان. اتقن اللغة الهولندية » وترجم کتاب بعنوان : القانون الفرنسى . سافر إلى 
فرنسا فى عام VAW‏ ؛ وعمل فى عدة وظائف حكومية مثل : مستشار فى حكومة إيدو, 
ثم مستشارا فى محافظة طوكيو , ثم عمل مستشارا فى وزارة العدل وغيرهاء ترجم 
الكثير من المؤلفات الفرنسية التى تتعلق بكل الأنظمة والقوانين الفرنسية. 


: Fukuzawa Yukichi (1° 0-1۸10) فوکوزاوا يوكيتشى‎ (۱۱) 


آحد الفکرین البارزین فى عصر میجی, معلم ومربی, أحد مواطنی مقاطعة بوزین 
ناکاتسو, تعلم الهولندية على يد أوجاتاکو أن فى آوساکا افتتح مدرسة خاصة لتعلیم 
اللغة الهولندية فى مدينة إيدى . كرس وقته لدراسة اللغة الإنجليزية, سافر إلى دول 
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أورويا ثلاث مرات بمصاحبة وقود diana‏ وفى عام 1854 أسس مدرسة خاصة 
عرفت باسم کیو" والتى أصبحت فيما بعد جامعة کیو ‏ ثم أسس جريدة للأخبار فى 
\o ple‏ من میجی. ونادی باستقلال الفرد» وتحقیق الاقتصاد العملی» وله مولفات 
المؤسسة » وقد هاجم فوکوزوا بشدة الفکر الاقطاعی القائم على التعالیم الکنفوشيوسية 
وعدها آهم آسیاب تأخر الیابان عن اللحاق بالأمم التحضرة. 

: Kato Hiroyuki )۱۹۱۲-۱۸۳۹( کاتو هیرویوکی‎ (۱0 

أستاذ فى الفلسفة. مربی ومعلم. تولی رئاسة جمعية معلمی الدرسة الامبراطورية 
فى ale‏ ۱۸۸۲ ثم رئیسا لجامعة طوکیو عام ۰ da.‏ على al jal‏ مواهپ الفرد 
الطبيعية , ثم دعا إلى نظرية التطور » ولکنه اعترض رواية الساواة. 

ثم درس اللغة الألانية والهولندية, وله مؤلفات عديدة فى الفكر السیاسی والقلسفة. 

: TSUDA SEN )۱۹۰۸ - NAY) تسودا سن‎ )۱۳( 

عالم فى الدراسات الهولندية فى مدرسة خاصةء بعد اصلاح ميجى سافر إلى 
آمریکا ثم عاد وأسس لوکاندة خاصة, وأکد على ضرورة التعلیم» ویعتبر هو وناکامورا 


مساناو؛ ونیجیما أورا ممن تعمدوا طبقا للمسيحية الجديدة التی دخلت الیابان. 


, Fukuzawa Yujichi 'Seiyo No ,“ملأل‎ (۱) 
‘Bummeiron no Gairyaku' 
‘Gakumon no ۵ 
'Fukuzawa Yujichi Zenshu' 
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تعقیب : 


ow 


* كان من الواضح أن فوکوزاوا یوکتشی آکثر واحد من الساهمین الاثنى عشر 
للمجلة شهرة. ومع ذلك كان رفض فوکوزاوا لرئاسة المؤوسسة دلالة على أن 
هناك علاقة شائكة وجدت بينه وبين الأخرين فى المجلة. 
وما يقرب من ۱۵ عام مضت على فتح البلاد. عندما لم يكن هناك سوى ساموراى 
صغير من مقاطعة ناکاتسو «(Nakatsu Han)‏ سجل فوكوزاوا نفسه كطالب يومى فى 
(Bansho Shirbesho)‏ « حيث يمكنه استخدام المجموعة القيمة للكتب الغربية الخاصة 
بالمؤسسة:ء ولكنه لم يرجع إلى المؤسسة عندما منم من استعارة قاموس قيم. منذ ذلك 
الحين اكتسب ale‏ الغرب. وأسس مدرسته المشهورة (Keio Gijuka)‏ » وأصبح أشهر 
خبير فى الدراسات الغربية مستقلا يجماعة (Bansho)‏ حيث إن دارسی البانشو كانوا 
يميلون للحاق بالحكومة الجديدة بعد إصلاح میجی, واختار فوكوزاوا أن یظل فى حياة 
خاصة محاط بجماعته فى مجمع (Keio)‏ الجديد فى مقاطعة (Mita)‏ بطوکیو متعاصر 
مع مجلة «(Meiroku)‏ وقد نشر اتباعه جريدتهم الخاصة المعروفة باسم «(Minkan Zasshi)‏ 
وفی هذه الجريدة أو جريدة الشعب قاموا مرارا بأخذ موضوعات خاصة بأعضاء 
الحكومة الاکثر تقلیدا للمیروکوشا وفضلوا أن ينشروا آراءهم فى (Minakan Zasshi)‏ 
أو احدی الاصدارات الاخری التی من المکن أن تجلب له ول (Keio)‏ الشهرة بدلا من 
(Meirokusha)‏ . 
© فى حين كانت ال (Meirokusha)‏ لا تزال تعد فى يناير ۰۱۸۷6 نشر فوکوزاوا 
مقالته المشهورة عن دور الدارسين وفيها نادی وأرسى الدراسات الغربية 
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باتباع مثاله» وقال إن الیابان لا تستطیع أن تحقق الساواة مع الغرپ. إلا إذا 
غرسنا فى أذهان شعبها الذلیل روح الاستقلال الكافية للتحدی وحث الحكومة. 
وان دارسی الدراسات الغربية الهتمین بالحياة الخاصة هم فقط القادرون على 
محو استسلام الشعب واستیداد الحکومة. 
على الرغم من أن فوکوزاوا قام بتحضیر هذه القالة لناقشتها فى الیروکوشا؛ 
إلا أنه قام بنشرها على نحو مميز كالقالة الرابعة فى سلسلته فى کتابه دعوة إلى 
التعلیم" Jas (Gakumon no Susume)‏ من الميروكوشا . 
الهيمنة ‏ ووهبت الیروکوشا العدد الثانی لجریدتها باکمله للرد بأنه من الحتمل 
أن یحرص الدارسین على خدمة إحدى الجوانب الحکومية سواء الداخلية 
وکانت الاجابات الرائعة ل ۸۲۱۳۵۰۱ (Mori‏ وثلائة من دارسی (Bansho)‏ الرموقین 
الذین التحقوا بالحکومة: Nishi Amare. «Tsuda Mamichi «Kato Hiroyuki‏ 
ومن الحتمل أن فوکوزاوا كان يغضب أعضاء الیروکوشا الآخرينء وعلی الرغم 
من ذلك لم يطمحوا إلى تأسيس التنویر الیاباتی من دونه. 
وإضافة إلى (Gakumon no Susume)‏ فان کتاباته مثل أحوال الغرب (Selyo‏ 
Jiyo)‏ المختصر فى ple‏ الحضارة (Bummeiron no Gairyaku)‏ « كانت من آحسن 
البیعات التى جعلته يحصل على الرکز الأول بين الناشرین. 
لم يتكلم أى يابانى بفصاحة عن الإنجازات التقليدية الفردية كمصدر لحقيقة 
الحضارة والكيان القومى. فى حين أنه تباهى باستقلاله عن الحكومة وارتباطه بالطرق 
العلمية التحررية الغربية » حيث إنه لم يكن متحررا لهذه الدرجة من الحكومة ولم يكن 
متحرر! من أصله الشرق آسیوی US‏ أظن. ۱ 
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© كان Mori Arinori‏ حد الستتیرین التحمسین والتحازین للمیروکوشا . 
ومثل Fukuzawa‏ حقق Mori‏ مرکا فى الدراسات الغربية خارج مسار البانشو 
ولکنه أثبت GUS‏ کدارس فى الحکومة. ومن خلال معظم عمله الرسمی, وظفت 
شخصية Mori‏ وخدماته أكثر فى التعلیم فى عام ۱۸۸۰ » وتولی منصب وزیر 
التعلیم. وقد ولد فى عائلة سامورای بظروف جيدة فاستطاع Mort‏ أن يحضر 
فى مؤسسة مقاطعة ساتسوما للدراسات الفريية (Kelseljo)‏ قبل أن پرسل 
عام ۱۸۱۵ مع مجموعة للدراسة فى انجلترا. إن رسائله ومذکراته فى رحلته 
إلى روسیا توضح أنه فى ذلك الوقت كان متأثرا جدا بالعدالة البريطانية والقوة 
التزايدة للولایات التحدة وفشل روسیا. بعد انقطا ع الدعم الیابانی بواسطة 
الاضطرابات التی صاحبت قدوم التجدید» أمضى موری ما يقرب من العام فى 
الولایات التحدة فى جماعة دينية فى (Brocton NEW York)‏ يرأسها Thomas‏ 
Lake Harris‏ وهو تابع Emanuel Swedn Borg‏ . وتعالیم هاریس الاخلاقية كان 
من الواضح أن تأثیرها ممتد على شباب موری. 

٠‏ ویعودته إلى اليابان عام ۱۸۱۸ للمشاركة فى نشوة الیوم الجدید. قام موری 
بالعمل Kogisho‏ لفترة وجيزة فقط» وهی کمجلس ol gill‏ وذلك قبل أن یحصل 
على عقاب صديقة السامورای بالانتقال, وقد السامورای آمر أن یستلقی آمام 
السیوف القدسة التی كانت رمزا لطبقتهم. وبعد عودته إلى ساتسوما بفترة 
وجيزة» أرسل إلى واشنطن باعتباره مسئولا فى العلاقات (سفیر) حیث 
وظفت قدراته LIS‏ للاشراف على تعليم الطلبة الیابانیین فى الولایات التحدة» 
وتبادل مع الدارسین والعلمین الامریکیین الكتابة. وکانت جمیع منشوراته 
عندما كان فى واشنطن بالانجليزية. ومن بینها دعوی للتسامح الدینی وکان 
عنوانها 1872 Religious Freedom in Japan‏ وأعدادا فى Life and Resources‏ 
in America 1871‏ و 1872 Education in Japan‏ . 
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عن الیابانی» وهذه الکتابات تعد Gus‏ على جديته من ناحية التعلیم والنهوض. ولکن 
مره & سس teats‏ مو 4 عارمة عندما تقدم بطلب لاستبدال اللغة الإنجليزية باللغة 
اليابانية » وأعاد طلبه فى طوکیو بعد أن قام بالتخلص من وظیفته الحكومية لتعویم 
قرض فى الولایات التحدة Jalal‏ رواتب السامورای. 
© وبالعودة إلى طوکیو» ألقى مورى بنفسه فى حركات التنوير كما شارت جماعة 
الیروکوشا وينى المدرسة التجارية Shoho Koshujo‏ والتی أصبحت بعد ذلك 
جامعة Hito Tsubashi‏ وأيضا مجهوداته لتغيير مكانة المرأة. 


فى حين أن مواقفه السياسية كانت متناقضة, وحاسمة للنهوض بالمجتمع وحبه 
لوطنه يظهر بوضوح فى مقالاته فى المى روكى شا. ومن أهم ما ساهم به للميروكوشا 
هى ومن دون أدنى شك مقالته عن الزوجات والخلائل (Saishoron)‏ وفيها أدخل بعض 
التغيرات فى العائة اليابانية التقليدية للنهوض بمكانة المرأة. وعلى الرغم من أن مورى 
أصر أنه لم يكن يحبذ أى شىء نمطى مثل المساوة بين الجنسين» فقد كتب عناوین 
رئيسية أخرى عنده تبادل وثائق الزواج على أساس تعاقدى مع Hirose Ostune‏ حاكم 
طوکیو « وکان فوكوزاوا يوكيتشى موجود باعتباره شاهدا على ذلك. 

© كانت حياة كل من Tsuda Mamichi‏ و Nishi Amane‏ مرتبطة ببعض لدرجة أنه 

من المستحيل أن نناقش واحد » دون ذكر الآخر. 

ولدا على التوالى فى Tsuyama‏ فى عائلات سامورای متواضعة:؛ دخل الاثنان 
عام ۹ Bansho Shirabessho‏ » وفی عام ۱۸۵۷ بعد أن اختلفا مع المسئول عنهم 
للدخول فى الدراسات القربية » اختيروا بواسطة حكومة طوکو حادو للدراسة بالخارج, 
وحصل الاثنان على إرشاد فى القانون والاقتصاد فى Leiden‏ على يد البروفيسور 
Simon Vissering 1863 - 1865.‏ وبالإضافة إلى ذلك أصبحا مهتمين جدا بالفلسفة 
الأورويية على الرغم من أن Tsuda‏ استغرق فى الذكريات وتذكر أنه فضل (Comte)‏ فى 
حين أن نيشى يميل (Kante) Gab‏ فى مناظراتهم الفلسفيةء وكتاباتهما الأخيرة تشير 
إلى أن الاثنين كانا متأثرين بالفكر البريطانى والفرنسی أكثر من الفكر الإيمانى. 
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وعند عودتهم إلى الیابان» آعادوهم لمؤسسة الحکومة للدراسات الفربية والتی 
تعرف الآن باسم مبنية التطویر (Kaiseljo)‏ « حيث ترجموا فیها محاضرات فیسرنج فى 
القانون والاقتصاد « والتحقوا بالحكومة البرلانية وبعد الاستقالة من عائلة طوکو جاو 
عام ۱۸۱۸ انجذب الائنان للخدمة الحكوميةء Nishi‏ فى وزارة الحرب و Tsuda‏ فى 
وزارة العدل. ومن الواضح أن نیشی كان یناسبه العمل فى الحکومة عن تسودا. فى 
حين أن تسوجا ساعد Yamagata Aritomo‏ فى تنظيم قانون السخرة عام ۱۸۸۲ 
وسياسات عسكرية مهمة أخرى وقد خدم تسودا فى العديد من المناصب بعد أن 
استقال من وزارة العدل حیث لم يكن قادرا على موافقة الوزير الطائش Eto Shimpel‏ . 
© ريما يكون نيشى هو أكثر أعضاء الميروكوشا تميزا حيث إن عقله المثقف كان 
مبهور] بالانظمة والأفكار. فقد تأثر سابقا بكتابات دارس الكونفوشية العلمى 
98 هرو وأفكاره التى انتقلت إلى لميروكوشا » وفى منزلة قريبة من منصب 
.John Stuart Mill‏ كما وضع فى مقولته الفلسفية المشهورة فى مقالاته 
بالیروکوزاش باسم كنوز البشرية الثلاثة (Jinsei Sambosetsu)‏ أيضا إلى 
جانپ مقالات نيشى فى الدين (Kyomonron)‏ والمعرفة (Chisetsu)‏ ولخص 
أفكاره مع إعادة بناء ميجى ۰ كما وجد فى محاضراته فى مدرسته Ikueisha‏ 
فى العلاقة بين ٠٠١‏ طالب Hyaku Gaku Renkan‏ ونظرية جديدة للمائة وواحد 
Hyakulchi 0‏ فى حين كان نیشی متاثرا بوضوح ب Comte‏ إلى حد 
بعيد . فکما أظن فإن له نظامًا معيئًا لدراسات عديدة» وما يريد قوله فى Hya‏ 
kugaku Renkan‏ ومقالات Chisetsy‏ مليئة بأدق التفاصيل. فان Hyaku Shin-‏ 
0 الخاصة به تستحق لأنها هجوم على الفكر الكونفشيوسى التقليدى ولأنها 

تؤكد على أن الأخلاق والحكومة لابد من أن يفصلا عن بعض. 
وذلك حقق إصراره على التفريق بين السياسة والدين فى مقالات Kyomonron‏ . 
أما عن الفرقعة التى أحدثها بالتقليد الكونفشيوسى الأورثودوكسى الموضح أيضا فى 
مقالته الخامسة ۵/۷ وفيها قسم المعرفة إلى قوانين وقواعد موجهة إلى دراسة 
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البادی الفيزيائية -Butsuri‏ والیادی العقلية Shinri‏ ورفض البادی والاسباب العامة. 
التی كان آتباع Chu His‏ بستعملونها سواء كانت فيزيائية أو ميتافيزيائية. 
كان نیشی من آخر الجیل الیابانی الذی حاول أن یوضح المبادئ الفربية فى 
معانی صينية, والعدید من اختراعاته ما تزال فى الاستعمال العام إلى يومنا هذا ومن 
بینها Tetsugaku‏ الفلسفة. على الرغم من أنه كان ينظر الفلسفة باعتباره شینا لترقية 
التقدم ولكن قصاصة الأمريكى كان صادق عندما قال إن نیشی لم بستغل دراسته 
لمساعدة الولاية. 
© تلقى تسودا ماميتشى اهتماما أقل من باقى أعضاء الميروكوشاء على الرغم من 
أنه ساهم باکش من طريقة فى ‘Meiroku Zasshi‏ بحوالی ۲۹ مقال فى مواضع 
نتلفة. 
ویاستخدام مصطلحات فنية حديثة, وصف البروفیسور okubo Toshiaki‏ تسودا 
بوجوده فى أقصى شمال جامعة الیروکشا. 
من آهم آعمال تسودا النشورة قبل عهد الیروکشا كان ترجمة فريدة لحاضرات 
فیسرنج فی القانون > وکان عنوانها Taisei Kokuhoron‏ › والتی كانت مصدر لاراء 
تسودا الخاصة مثله مثل معلمه. إن مقالاته فى مجلة الیروکو دلیل قاطع على اتصاله 
الدائم بالتجربة الأورويية فى القرن التاسع عشر بعیدا عن الحکومة والسياسة. وقد 
كان آکثر شیء يهم تسودا هو كرامة الانسان ومعاملة الانسان للانسان. ووصل GS‏ 
عضو من أعضاء الیروکوشا لتقبل مجلس منتخب عام, مثله مثل الحامین العاصرین 
لحقوق الشعب. 
إن فلسفته التوجيهية واضحة فى مجلة الیروکو, فقد كانت الادية التی قد AS‏ 
عنها بعد ذلك لأكاديمية طوکیو Tokyo Gakushi Kalin‏ . 
مثل الآخرين فى الیروکوشا» فهو فى الغالب كان معجب بالسيحية ليس من باب 
الإيمان ولكن لما كانت توضحه وتشير إليه من تنوير. 
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ومحتمل أن یکون هذا كله بسبب حریته الميزة وانسانیته ولذلك انتخب تسودا 
لاول مجلس تشریعی عام ۱۸۹۰ وبعد ذلك خدم نائبا متحدثاً لبيت المظین. 

كان من المؤكد أن فوکوذاوایوکیتشی یضع Kato Hirouyki‏ فى عقله عندما انتقد 
دراسة الحكومة فى Gakumon no Susume‏ . كرائد فى الدراسات الألمانية والقانون, 
الذى دخل مؤخرا رئيسًا لجامعة طوکیو الامبراطورية. وکان SIS‏ یشتهر بمعارضته 
للمحاميينء الذين لهم علاقة بمجلس الشعب النتخب حدیثا» وتعدیله لکتاباته السابقة 
فى الحقوق الطبيعية بعدما تحول إلى الدروانية العامة Social Darwanism‏ . 


رابعا ۳ تاريخ الدراسات المتعلقة بمؤسسة السادس من میچی 


من الدراسات الاولية عن جنور مجلة السادس من میجی نجد کتاب "تاريخ 
الفلسفة اليابانية فى العصر الحدیت للاستاذ /آسو یوشی تیرو VV)‏ من شووا) ثم 
يليه دراسة للاستاذ /نیشیدا تشوچر Uae”‏ السادس من میجی" بتاریخ T+)‏ شووا) 
بونجاکو. ۱-۲۳ آیوانامی للنشر تاريخ ۲۰/۱ شووا. )٩(‏ 

وهذه الدراسة نفسها نشرت فى مچموعة - ثقافة عصر ميجى - ركن الجلات 
والدوریات - الجلد الخامس. [جمم منتدی ثقافة میجی] - بتاریخ شووا ۲۰ ثم تابع 
هذه الدراسات وطورها الاستاذ/تویاما شیجیکی من خلال دراسة قيمة بعنوان "مجلة 
السادس من ميجى النشورة فى مجلة الفکر رقم LEV‏ - دار ایوانامی - بتاريخ ۳۰/۹ شوو(" 

وتبع ذلك دراسة للاستاذ/ هونشو إيجيروا بعنوان عن مؤسسة السادس من میچی" 
الصادرة عن حولیات معهد جاکوشوین . الجلد VV‏ العدد ۲ . بتاریخ ۶۳/۲ شووا(*) 


Aso Yoshi Tero ‘Kinsei Nihon Tetsugakushi’, lwana mi Shoten, Shaw 30 (1) 
“Nsihida Choju" Meiroku Zasshi lwana mi Bungaku. 23-1 )۲( 
Toyama Shigaji 'Meirokuzasshi, Shiso-No.4417' (Showa 36-9). )۲( 


Honsho Eijiro ‘Meirkusha Nitsuite’ 'Nihon Gakushuin Kiyo. Dia 26 Kan, Dai 2 Go' (£) 
(Showa 43.6). 
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وفی الحولية نفسها نجد الدراسة القدمة من الأستاذ /أوكوبو توشی أكى بعنوان 
"نظرة على مؤسسة السادس من میجی" بتاريخ ١ه‏ شووا(!) 

وتعد الدراسات السالفة الذكر بمثابة الدراسات المبكرة عن تاريخ تأسيس 
مؤسسة السادس من میجی, وتبع ذلك دراسات قليلة معاصرة صادرة عن يابانيين . 
وأجانبء ومنها هذه الدراسة المقدمة من الأستاذ /كاجياما نويوروا بعنوان مقسسة 
السادس من ميجى وتطور الأنشطة التنويرية لها من خلال مجلة السادس من میچی: 
الصادرة عن كلية التربية - بتاريخ ۵۲/۹ شووا . 9) 

كذلك نجد البحث القيم القدم من الأستاذ / ديفيد هویش جامعة لاتروبين - 
بوندورا إسترالياء بعنوان اعادة تقييم بعض الخلفيات عن مؤسسة السادس من 
میجی" مجلة هارفارد للدراسات الآسيوية. © 

كذلك رسالة الدكتوراه المقدمة من الاستاذ / جرى كام فيشر بعنوان مقسسة 
السادس من میجی" والقدمة إلى قسم التاريخ جامعة فيرجينيا عام ۱۹۷۶ . (*) 

وأخيرا رسالة الدكتوراه المقدمة من الأستاذ / علاء على زين العابدين إلى قسم 
اللغة اليابانية, كلية الآداب جامعة القاهرة عام ۱۹۹۷ بعنوان "الدراسات الأخلاقية فى 
فترة تشكيل الجتمع الیابانی الحديث - محورها مثقفو مؤسسة السادس من میجی(*) 


Okubo Toshiaki 'Meirokusha Ko' (Showa 51) (‘) 

Kaga Yama Noboro ‘Meirokusha No soritsu to Meirokuzasshi Ni Toro Keimo Kat- (¥) 
sodo No Tenkai (Show 52.9). 

David J. Huish ‘The Meirokusha : Some graounds for reassessment’, Harvard (۳) 
Jourmal of Asiatic Studies. 

Fisher, Jerry Kam 'The meirokusha’ University of Vriginia Ph.D., 1974. (£) 

Zein El Abedin, Alaa Aly ‘Kindai Nihon Shakai Keiseiki Ni OKERO Dotokuron No (0) 
Kenkyu- Meirokusha Chishikijin Wo Chushin Ni- 1977. Cairo Unv. Faculty of Arts, 
Dept, of Japanese Lang. & Literature.1977 
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مجله الی )959 
(می روکو زاششی) 
(AVF)‏ 
مقالات فى الحضارة والتنوير 
فى اليابان الحديثة 
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القالة الأولی فى التنویر 0) 


موری آری نوری 


Mori Ari Nori 


رأى التلامیذ النابغون أن طریق حضارة العالم منذ بداية الخليقة لم يتغير إلى 
الادنی GY‏ لم یتحمل تقدم وتأخر شعوب العالم. (من الدال على ذلك أن الانسان فى 
الحقيقة التی تقوم على وجود تقدم وتغيير فى وسائل الانسان. ولذلك: فى البداية عندما 
كان الناس بدائیین كانت طریقتهم فى العالجة لا تختلف كثيرا عن طريقة الحیوانات. 
ثم تعلم الإنسان الصید. ولاحظ تغییرات فى فصول السنة, وتعلم أساليب الحرث 
والحصاد, ثم تقدم الانسان لدرجة أنه قدر كيفية الحفاظ على القوة العاملة باستخدام 
الحصان والثور. ونحن ننظر إلى هذه الاشیاء على آنها وسائل الساندة فى الرحلة 
الاولی للتتویر. 

ونعطی مصطلح "نصف التنویر" للذین ینظروا إلى منتجات العمل کانها ملكية 
خاصة حيث انهم ینظرو إلى العمل الجاد بأنه مصدر السعادة. وتمییز توزیم الوظائف 
كأنها متطلبات لحياة الجتمم» وعلی اعتبار العلاقات الاجتماعية کانه مصدر زيادة 
للسعادة. ۱ 


وهناك حالات فى التاريخ للناس الذين توقفوا بصورة مؤقتة عند هذه النقطة من 


)+( مجلة المى روکو - العدد الأول - (دون تاريخ). 
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على تحفیز ذکانهم. وافکارهم غير منناسقة ومع شعورهم بذلك فهم مترددون 
أؤ ساذجون. والناس الذين یتغلبون على حالات عدم التأکد ویتقدمون بانتظام ضد 
مشاکل BS‏ فإنهم فى النهاية یحصلون على مستوی عال من الوهبة لأنهم فهموا 
عجائب التخلیق والقواعد فى الاشیاء وتطویر التمییز فى العاملة. ونسمی هولاء الناس 
بانهم وصلوا إلى مستوی التنویر. وعندما تحقق التقالید الشعبية هذا المستوى, 
ستستطیم البلاد ترکیب الاکینات ويناء البانی وحفر الناجم ويناء السفن. ويذلك تنفچر 
نحو الامام آلاف الصناعات الختلفة ولاف الفنون واحدة بعد الأخری. وبهذه الوسائل, 
فإن العلاقات الاجتماعية ستنتشر من خلال الامتداد الحسر للتجارة. وتصل النتجات 
إلى درجة التمام وذلك بتحسین الاکینات بصورة متزايدة. وسوف يقدر الناس فى 
النهاية, القيمة الحقيقية للحضارة. وعندها فقط, تستطیع البلاد الدفاع عن هیبتها 
وتدخل حقيقة التنویر. 


أساليب تقدم الحضارة () 


Tsuda Mamichi 


فى هذه الأيام يتكلم الرجال عن (التنویر). وبسبب التعلیم والدین الذی يدور - 
بصورة عامة خلال الدولة - فان مستوی التنویر یتغیر بصورة تدريجية. ویقع التعلیم 
فى فئتين رئیسیتین. وهناك دراسات فارغة توجهت لعقائد ليس لها قيمة مثل (عدم 
الوجود) و(نیرفانا) للديانة البوذيةء ونظرية (الاجزاء الخمسة) ل (سونغ کونفیوسیانین)» 
و(العرفة البديهية) و (القدرة البديهية). وهناك دراسات عملية تشرح البادی الحقيقية 
من خلال الملاحظات الحقيقية والتحقیقات مثل الفیزیاء والکیمیاء والطب وا لاقتصاد 
السیاسی للغرپ الحدیث. ویسمی الجتمع متحضرا عندما یقوم کل شخص منورا بدور 
فى الدراسات العملية من خلال الارض. فتقدم الناس فى مجال الحضارة الدنية 
لایمکن أن نتوقعها لدة طويلة جدا حتی فى البلاد الختلفة للغرب. 


متی يستطيع شعبنا الوصول إلى المستوی الحضاری ؟ 


والطريقة التى نستطیم بها تعزیز التعلیم بصورة عامة بين الناس الذین لم تصلهم 


(*) مجلة الی روکو - العدد الأول - (دون تاریخ). 
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الأديان الختلفة التی تمارس فى Gab‏ هی : (شينتو) و(البوذية). ومن آهم الدیانات 
التی تمارس فى الخارج هی : البوذية وا لاسلام والممسيحية؛ ومن الممكن تقسیم 
السيحية إلى طوائف : مثل اليونانية, والرومانية » والبروتیستانت. وتقسم الطائفة 
الروتيستانتية إلى (لوتیران) و(کالفینیست). ومن خلال هولاء. یوجد تقسیم بين 
الجموعات القديمة والجديدة والتی منها SG‏ الأجزاء الجديدة للحرية والتی تکون أقرب 
ما يمكن للتفکیر العضاری. 

وعند انتشار الدين بين الناس» فان الضغط على الاحسن لکی یتغاب على الأدنى 
درجةء یکون کبیرا. وقبل إدخال الشخصيات الصينيةء فان دولتنا كانت لها حکومة 
تابعة للكهنة (شينتو) والتی Gad‏ الادارة والذاهب الدينية هى شىء واحد وکان الرجال 
مرتبطین مع الالهة. 

ولکن بإدخال (الانالیکتس) و(الالف شخصية كلاسيكية). بواسطة (آشیکی) فقد 
انتشرت الكتابة الصينية بسرعة كبيرة جدا فى الحاکم. ولم یستطع (ناکاتومی کاماکو 
وكذلك موريا آو- موراجی) من ایقاف مسار البوذية على الرغم من آنهم کانوا 
يعاكسوها US‏ قواهم وکان الدين ینتشر بسرعة خلال البلد. ويعد ذلك» عند ظهور 
عقائد الزنء بیور لاند (جودو)ء وکذلك لوتس (هوکیی). لم یستطم أحد ایقافهم على 
الرغم من أنهم حاولوا تعذيبهم. وفی الماضى الحدیث كانت هناك العقيدة (الکائولیکیة) 
والتی آخمدت بقوة النار. حیث إن ضربة قوية واحدة» استطاعت |نهاء حياة الالاف من 
الأرواح فى (شيمابارا). 

وحدیگا. كانت هناك جهود اتحطيم الثقافة الغربية عندما تم إدخالها لاول مرة, 
ولكن انتشارها كان سريعا للأصول المتغيرة فى الدولة بعد وصول البواخر الأمريكية 
فى (أوراجا). وأخيراء وصلنا اليوم إلى الحالة التى يناقش الرجال فيها موضوع 
التنوير باستمرار. وهؤلاء الأشخاص هم الرجال المثقفون المسئولون ومحررى الصحف 
والذى لا يزيد عددهم على عدة مئات. ولذلك فهم يمتلون عددا صغيرا جدا من السكان 
الذين يبلغ عددهم ۲۰ مليونا. وفى التعداد الأخيرء فإن الناس فى بلادنا - وهم 
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ملتصقون بالعادات الاضية - یقادون بطريقة غير صحيحة بنظریات الجحیم التی لیس 
لها أساسء ونظریات الجنةء والسبب والتأثيرء والمكافأة والعقاب والاجزاء الخمسة, 
فکیف نسمی هولاء الناس "نصف - مستنیرین"؟ 

ومن الواضح فان الغزو (السیحی) لبلادناء لایمکن أن نمنعه لأنه مثل السیل 
الجارف. وتعتبر (السیحیة) الدین الوحید الیوم الذى یعزز التنویر. وعلی الرغم من 
ذلك. فان أحسن طريقة فى الوقت الحاضر لتعزیز التنویر. هی فى اختیار الافکار 
السيحية التی فیها حرية كاملةء ومتحضرة جداء ومتقدمة جدا. وماذا لو توظف أحسن 
وأكثر باعتبارها مبشرا دینی مستنیر لارشاد مجتمعنا بصورة مفتوحةء بالطريقة 
نفسها التی نتعلم بها علومهم وفنونهم من خلال الخبراء الفربیین الذين یعملون فى 
الوزارات الختلفة ؟ 


وأرجو أن أسمع تعلیقاتکم حول اقتراحی؟ 
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کتابة اليابانية باستخدام الأبجدية الغربية () 


نیشی آمانیه 


Nishi Amane 


لقد قامت Gi‏ وزملائی باٍجراء مقارنات بين عدد من البلاد الأوروبية» عندما ناقش 
عدد قلیل منا - من وقت إلى آخر - بعض السائل مثل نهضة بعض الدول وتدهورهاء 
والزایا التى تتمتع بها بعض الحکومات. كما آننا كنا نشعر بالحسد تجاه بعض 
الحضارات ونأسف فى الوقت نفسه على عدم استنارتنا۰ لقد عانینا من قدر کبیر من 
الأسى وفی النهاية استنتجنا أنه يبدو أن شعوينا جهلة بكيفية لا یمکن اصلاحها. 
ومنذ عصر استعادة الامبراطورية. ظهر العدید من الرجال نوی المواهب التعددة۰ كما 
تم بث الحيوية فى جميع الجالات الحكومية. لقد تغیر كل شىء فى الحكومة بالمقارنة 
Ly‏ كان يحدث فى الیابان القديمة. والی جانب ذلك فإنه من الصعب تعدید الزایا 
الصاحبة للسیاسات رفيعة الستوی للحكومة والأعمال الجيدة التی نفذتها . 

إلا أنه عند النظر من خلال وجهة نظر أخرى سوف يبدو کل شىء مختلطا وغیر 
متقن۰ حیث انه بصرف النظر عن السیاسات رفيعة الستوی فان الناس مازالوا غير 
مستنیرین كما هو الحال من قبل۰ كما أن هناك العدید من الأدلة على أن النفعة 
الترتبة على الکثیر من الاعمال الحسنة لا توازی الضرر الناتج عنها ۰ ویرجع سبب ذلك 
إلى أنه لم تمر سوی فترة زمنية قصيرة منذ Sage‏ الامبراطورية. بحیث لم تظهر روحها 


(*) مجلة الی روکو - العدد الأول - (دون تاریخ). 


49 


الداخلية. کالأمر بالباس قرد اللابس أو الباس خادمة ملایس الراقصة. ووفقا لذلك 
مماثلا لوقف إنسان أصيب جسمه الکلی بالشلل. وعلی الرغم من وجود رجل أو اثنين 
یتصفان بالشجاعة والبطولة ویرغبان فى تشجیع وتحفیز عملية التغيير» إلا أنه يبدو أن 
قواهما قد خارت وسوف بتعرضان للانهیار فى أثناء أدائهم مهمتهم مثل ایقاظ طفل 
من نومه العميق أى مساعدة زوج سكير مترنح. وهذا هى السيب فى استسلام الكثير 
من القادة والمشجعين دون أن يكشفوا عن مشاعرهم الحقيقية. 

واستنادا الی وجهة نظری » فان ما سيق يعد شرا يسود فى مختلف أنحاء 
الجتمع والسبب فى ذلك أن عقلاء الجتمع قلیلون وجهلته کشیرون وأن القلی لین 
لا یملکون القوة لعارضة الکثبرین. وهذا هو السبب فى قولی إنه يبدو أن الناس جهلة 
بكيفية لا يمكن |صلاحها. وهذا الشر وفقا للتحلیل لیس مقتصرا على الذين یحکمون 
ویطبقون القوانین. والیوم فإن المجتمع ونحن أیضا نواجه هذه العقبة الكأداء (التعلقة 


ww‏ امم 


بالجهل)» فى البداية عندما نرغب فى أن نحقق بعض الأمور من خلال تعبئة الناس. 

وعلى الرغم من ذلك فإن الذين فى مواقع السلطة يتحملون مسئولية العمل فى 
الوقت المناسب على إرشاد الناس بلطف وإنقاذهم من براثن الجهل ورفعهم إلى 
مستويات الاستنارة» بالأسلوب نفسه الذى يتبعه الفلاح الماهر فى استئصال الأعشاب 
الضارة من الحقل دون أن يلحق الضرر بالبادرات (النباتات الصغيرة). وفى الواقع 
تنفيذ العمل بكيفية مخالفة لذلك يعتبر جريمة من منظور الحكم. ورغم ذلك فإنه على 
الرغم من حرمان أعضاء مجتمعنا من السعادة بسبب GUS!‏ قادتهم. إلى جانب حالة 
الانحطاط البالغ التى أصابتهم. فإن ذلك لا يعتبر جريمة الحكومة وحدها - ولكن ذلك 
قبل كل شىء - يعد جريمة "اجتماعية" ارتكبها أعضاء المجتمع فى حق أنفسهم. وفى 
الواقع أنه فى حالة إخفاق الذين يطمحون فى تولى القيادة العقلية فى أخذ زمام 
المبادرة لعلاج هذا الجهل, فإن ذلك يعنى آنهم بلا جدال يعتبرون مذنبين لارتكابهم 
جريمة اجتماعية. 
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وهذا هو السبپ فى أن (موری) برغب الآن فى صياغة هذا الجتمع الذى بستند 
إلى العلوم والاداب والفتون. حیث انها تعمل جمیعا على تدمیر هذا الجهل. ونظرا 
لانها تعد بمثابة الأدوات الستخدمة فى التغلب على تلك العقبة الکاداء. وأنه لا توجد 
غايات أسمی من قیام آفراد الجتمع بالعمل على القضاء على قوی الجهل فى الجتمع 
بصورة تامة. وعلی الرغم من أننى قد أكون أحمقا أو غير کف». إلا أننى آرغب فى 
بذل قصارى جهدى للانضمام إلى هذا المجتمع. إلا أننى فى قرارة نفسى أشك حتى 
فى حالة استعانتنا بالعلوم والفنون والآداب واعتبارها أهدافا لناء فإن جهودنا الشاقة 
لن تؤدى إلى أى شی» ما لم تستند جهودنا إلى مشروع معين يعتبر بمثابة نقطة 
الانطلاق. وعلى هذا الأساس فإننا عندما نلتقى الآن لكى نشحذ قرائحنا ونقدم آراعنا 
ونطرح أسئلتنا, فاننا سوف نستفید کرفاق بصورة طبيعية وبدرجة ليست قليلة من 
مناقشاتنا ودراستنا ٠‏ ولکن رغم ذلك فإن ما آخشاه بدرجة کبيرة. أنه فى حالة افتقارنا 
إلى مشروع نستند إليه, لن نتمکن من تحقیق هدفنا التعلق بتدمیر قوی الجهل. 

وعلی الرغم من سطحية تعلیمی, فإنى سوف أثير دهشة زملائى من خلال 
قتراحی . 

خطة غریبة. وفی الواقع أن هذه الخطة الجريئة والمثيرة للدهشة. هی أشبه بالقاء 
ضوء قوى فى الظلام ٠‏ ولكننى رغم ذلك أعتقد قد أنه فى حالة تبنی الجتمم للمشروع 
فإننا نأمل أن يحتل هذا المشروع موقع الريادة فى تدمير قوى الجهل وحتى فى حالة 
اقتصارنا الآن على اتخاذ كلمات "العلوم والفنون والآداب” كشعار لمجتمعنا. فإن 
ما نطلق عليه اسم علوم وفتون يظهر بعد نشوء الآداب؛ حيث أن الآداب تمثل الوسيلة 
التبعة لفهم طريقنا. مع الأخذ فى الاعتبار أن الحروف التى نستخدمها اليوم تؤدى 
أن يصبح من غير المناسب أن نتحدث مما نكتب وان نكتب كما نتحدثء نظرا 
لاختلاف قواعد اللغة فى US‏ من الحديث والكتابة. 

بل إن الأهم من ذلك أن أعضاء مجتمعنا يدركون أنه من العبث تحقيق الأهداف 
التشودة بسیب العقبة الكأداء التی تعترض الجهود البنولة التی تهدف oJ‏ تحسین 
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هذا الوقف. ويقترح بعضهم أن نقلل عدد رموز الكتابة الصينية (کانجی ۵0((0)اکما 
یقترح بعضهم الآخر استخدام الابجدية القطعية اليابانية أو «Kana) GIS)‏ بالاضافة 
إلى نشر قوامیس الکانا واعداد قواعدها اللغوية. وعلی الرغم من وجود الکثیر من 
الاقتراحات, إلا أن هذين الاقتراحین هما أكثر الاقتراحات تأثیرا من بين الاقتراحات 
التی تم تقدیمها هذه الأیام۰ ویمکن القول بان الاقتراحات التی تهدف إلى الحد من 
استخدام الکانجی تعد وتتصف بوجود أكبر قدر من الانحراف. فعندما تشرب الابقار 
والشعالب والاعز والارانب معا من البحيرة نفسهاء Ley‏ یکفی لملء بطونهاء فلماذا 
الأسف إذن على أن البحيرة كبيرة للغاية؟ ومن الحتمل أن يذكر النادون بتحدید 
استخدام الكانجى: "إن هناك حيوانات مثل الابقار والماعز بطونها كبيرة وأخرى مثل 
الثعالب والأرانب بطونها صغيرة» فهل نساوى بين الاثنين؟". إن ذلك أشبه بالأفراد 
نوی المقدرة المحدودة فى أوروياء الذين يختلفون عن الذين يتقتون الكثير من اللغات 
الحية. بل إن مقدرتهم تمتد إلى بعض اللغات اليتة التابعة للاتينية واليونانية والعبرية 
والسنسكريتية. 

ویبدو أن الذين يدافعون عن استخدام لغة الكانا فقط يتصفون بالمنطق القوی. 
ولكن هل هناك نظام يعادل الكانا فى الصعوية بسبب ارتباط حروفه المتحركة مع 
حروفه الساكنة؟ وإننى أود مناقشة ذلك بقدر أكبر من التفصيل فى الجزء التالی. وإننى 
أعرف أنه لا یمکننی أن أوافق بشكل محدد على أى من الاقتراحات السابقة. وهناك 
الآن اتجاه قوى Gage‏ إلى إدخال الطرق التعددة المستخدمة فى أورويا. وفى الواقع 
أنه لا يوجد مجال لم نتبن فيه هذه الطرق ويشمل ذلك الملابس والغذاء والشراب والمأوى 
والقانون والحكومة وآداب السلوك والعلوم والآداب والصناعات. بل إن انتشار السكن 
الختلط والديانات الغربية تعد فى اليابان مسالة وقت ليس إلا ۰ من خلال ممارسة 
الأجانب لها فى وسط الیابانیین. والآن سنأخذ مثالا عن الرجل الذى يستمتع بتناول 
البطاطاء حيث يمكنه الامتناع عن تناولها إذا لم يكن قد بدأ. ولكن كيف يمكنه القيام 
بذلك إذا كان يرغب فى التوقف فى أثناء استمتاعه يتناولها؟ ونظرا لأن اتجاه الاستيراد 
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من الغرب قوی للغايةء لذا فإنه لیس بوسعنا أن نختار سبعة اتجاهات من بين عشرة 
اتجاهات. وإننى أعتقد أنه من الأفضل تبنی أبجديتهم بشکل کامل. وقد تبینا فى 
البداية الكتابة الصينيةء كما أن آدابنا مشتقة بشکل کامل من الصین خلال حکم 
ملوکنا الأوائل. والآن فإننا نستورد الأدب من أوروياء نظرا لتوافق ذلك مع اتجاهات 
الزمن الحالی, فلماذا نفشل فى تبنی کتاباتهم؟ فى بلد مثل الصین ذات الساحة 
الشاسعة, التی يعيش فیها أعداد ضخمة من السکان » US‏ أن السلطة الوطنية قوية . 
فالادب مزدهر. وإذا تتبعنا هذه العناصر حتی العصور القديمة. سوف نکتشف أن 
حضارة الصین لا تقل شأنا عن الحضارة الاورويية. وكذلك فانه من الفهوم أيضا 
سيادة الحکم ذی الفهوم الضیق, ولکن لاذا تکون الصین على خلاف ذلك؟ 

وعند إجراء دراسة تاريخية على حضارة sh‏ مثل الیابان وفحصها على ضوء 
طباع شعبهاء سوف نشعر بأن هذه الحضارة تتصف بالقوة فى مسالة تقلید الآخرين 
ولکنها تتصف بالضعف بالنسبة لامكانية خلق الأشیاء. وعلی هذا الأساس فان 
الیابانیین یعدون خبراء فى مسالة تقلید الاشیاء. وعلی سبیل الثال, لقد کرمنا 
هاکوشی (Po ChutyHakusihi‏ فی العصور الوسطی ؛ ویعتبر (هایاشی (Hayashi‏ 
رازان 8۵2۵0 أو (یامازاکی (Yamazaki‏ أنساى ادعمم(*) أن أتباع کونفوشية سنج 
يعتبرون مدرسیهم» كما أن ناکی ctoju)‏ وکومازاوا ()(Banzan)‏ كانت جذورهم 
تضرب بقوة فى يانج مين (Wang)‏ كما أن كين-ين (Ogyo Soral)‏ كان مثله وانج 
(Shih-chen)‏ ولى “p'an-tung)‏ » وقد بدأنا فى مرحلة متأخرة فى تقليد إخوان 
aly‏ وشنج )٠١( ising)‏ . 

ونظرا LY‏ لم نشهد بعد ظهور فرد جديد قادر على التوصل إلى اختراعات 
جديدة» لذا فإنه لا داعى للقول أن الجديد بالنسبة لنا يعتبر قدیما ٠‏ ونظرا لأنه لا يوجد 
أفراد من هذا النوع فى بلد مثل بلدناء لذا فلماذا نتردد فى تبنى النقاط القوية التى 
يتصف بها الآخرون؟ وبالفعل فإن أعظم الفضائل التى يتحلى بها شون العظيم!'') هی 
تساميه فوق ذاته واتباعه الآخرين- وقد وافق على ذلك بسرعة بعد أن أدرك أن العدالة 


33 


تمثل ميدأ التدریس» OM ikun)‏ الذی يعد أحد البادی الكونفوشية العظيمة. هذا إلى 
جاتب أن الاقتصار على الحصول على التعة من تحصیل الفرد لا یعتبر مرا متوافقا 
مع الحكمة السامية» وعلی هذا الاساس لاذا یتعلق الیابانیون بشدة بنظامهم ضیق الافق؟ 

وإننى أود القول إنه على الرغم من أن شعبنا قد لا يكون مبدعاء فإن هناك فضيلة 
حقيقية فى قبول الأمر الحسن وتبنى النقاط القوية للآخرين بعد إدراكها. وهل يجب أن 
أقتصر ببساطة على تأكيد وجهة النظر السابقة» مع ملاحظة أن هناك من سيبادر إلى 
تفنيد وجهة نظرى من خلال القول بأنه من المناسب والطبيعى أن يتم تبنى النقاط القوية 
للآخرين وأن تستخدم أبجديتهم , ولكنه سوف یسالنی عن حقيقة مدى الصعوية البالغة 
الصاحبة لإقناع LY!‏ باستخدام الابجدية الإنجليزية gf‏ الفرنسية » وأنه فى نهاية الأمر 
ليس هناك ما هو فضل من استخدام اللغة الإنجليزية أو الفرنسية » وأنه قد يكون من 
الناسب اتباع أسلوب المسئولين الرسميين الروس الذين استخدموا اللغة الفرنسية فى 
مكاتباتهم الرسمية « ولكنهم أصبحوا يميلون الآن إلى استخدام لغتهم الوطنية. 

وإننى لا أعتقد أن ذلك صحيح. حيث إن لغة الشعب تعتبر أمرا متأصلاء حيث 
تنشاً اللغة بكيفية لا يمكن تبديلها من خلال العوامل الأساسية للعرق والناخ والبيئة. 
وقد فقدت الأصوات التى درسناها باللغة الصينية فى العصور القديمة . جودتها 
الحقيقية عبر العصور الطويلة؛ إلى أن أصبحت تعرف الآن باسم Go-on‏ (نطق 
۰ . ومرة ثانية درسنا الصوتيات الصينية خلال العصور التوسطة وقد تغيرت 
هذه الاصوات من النطق الاصلی وأصبحت Kan-on‏ (نطق هان ()(Han‏ . وعلى هذا 
الاساس فقد ظهرت طریقتان مختلفتان للنطق واللتان تختلفان عن ۲000 (نطق 
09 والتی تعرضت للتغيير» إلى أن لم نتمکن من التعامل معها فى النهاية. ومرة 
ثانية فإنه نظرا GY‏ الکاتب فى القصر الامبراطوری کانوا یستخدمون لسان هان 
OY(Kan-go)‏ فى العصور القديمةء الا أن ثقافتهم كانت مقيدة ولا یمکن أن تنتشر فى 
الارض. وقد تغيرت هذه الصينية البکرة Kan-go)‏ إلى ()(Sorobun‏ من خلال 
استخدام بعض الکلمات متل tatematsuru, itasu, tame, gotoshi‏ )1۸( وفقا للنظام 
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الصینی» على الرغم من أن اللفة يابانية. وفی الواقع أن هذا التحول Kan-go‏ إلى 
0 يجب أن يكون بمتابة انذار للذین يرغبون فى تدمير لغتنا المتأصلة وتبنی لغة 
أجنبية بدلا منها. 

ومن الممكن طرح السؤال التالى : "إذا كان الأمر على هذا النحو, فما هو الموقف 
بالنسبة لاقتراحك الخاص بتبنى الأبجدية الغربیة؟" وإن أجابتى على هذا السؤال آننی 
سوف أكتب اللغة اليابانية باستخدام الابجدية الغربية. ثم أقوم بقراءتها وفقا لقواعد 
النطق اليابانية التعارف عليها. وفى الواقع أنه لا يمكن تحقيق ذلك من خلال القهر 
أو من خلال إصدار الأوامر البحتةء وفى الواقع أن الإصلاح سوف يستغرق عدة أشهر 
أى سنوات من التعليم التدريجى. إن القليل سيصبح كثيرء كما إن الصغير سيصبح 
كبيرا. وسيكون الأمر مستحيلا بأن يشكل الأفراد نوو الأغراض المشتركة مجتمعا 
معينا وأن يقبلوا على تنفيذ المشروع. وهذا هو السبب فى أنه من المهم إنشاء المجتمع 
والحصول على المكانة الرفيعة من خلال الزملاء. وقد ينادى البعض بأن الأمور لن 
تتفیر, إلا فى حالة وجود مزايا كافية وأنه لن يتم إصلاح الطرق المختلفة: إلا فى حالة 
التعرض لأضرار كبيرة. وهل يجب أن تسال عن مزايا كتابة اللغة اليابانية باستخدام 
حروف الأبجدية الغربية؟ سوف أذكرها لك على النحو التالى: 

أولا : سوف نتقن قواعد اللغة اليابانية عندما نتبنى استخدام الأبجدية الغربية. 

ثانيا: من الواضح أن الاصلاح سوف يترتب عليه تبسيط المصاعب المحيطة 
بالدراسة. وفى بداية الدراسة يتعرف الطلبة على اللغة اليابانية ويتعرفون على أسماء 
ومبادئ الأشياء بصورة عامة. وعندما يتمكنون فى الرحلة التالية من البدء فى دراسة 
اللغة الأجنبية. فإن هذه اللغات الأخرى لن تبدو غريبة لأنها مكتوية بالأبجدية الغربية 
نفسها. ويعد أن تتوافر للأطفال الخبرة الكافية للتمييز بين أجزاء الحديث وأشكال 
النطق المختلفة (فى اللغة اليابانية)» فإن تعلم الطلبة اللغات الأجنبية بعد ذلك يتوقف 
على المجهود الذى تبذله الذاكرة. 
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ثالثا: نظرا GY‏ الكتابة والحدیث یتبعان القواعد نفسهاء لذا فإن ما یعتبر مناسبا 
فى الكتابة سیکون مناسبا فى الحدیث أيضا. وعلی هذا الاساس فان الحاضرات 
والأحاديث التی تلقی على الحاضرین وکذاك مواعظ البشرین, قد يتم حفظها مثما 
تکتپ وتسجل كما تقراً. 

رابعا: إذا كنا نعرف الحروف الستة والعشرین للابجدية الغربية وتعلم النطق 
والتهجی, فانه حتی JULY!‏ الصغار سیصبحون قادرین على قراءة GUS‏ الآخرين» بل 
الجهلة سوف يتمكنون من فهم أعمال الأفراد الهذبین. كما أن الجهلة والاطفال على 
حد سواء سوف یتمکنون من تسجیل آرائهم باتفسهم. 

خامسا: هناك العدید من الأفراد الذین يتقنون الریاضیات day all‏ التی يتم 
تدریسها فى الوقت الراهن. وإلى جانب ذلك فقد بدأ الناس فى التعرف على سهولة 
ومزایا الكتابة الجانبية ( من خلال استخدام الحروف الایجدیة). وإلى جانب ذلك 
فعندما تبنى وزراء المالية والدفا ع طرق ”مسك الدفاتر"» تحولوا بصورة كلية إلى النظام 
الغریی الخاص GEIL‏ الجانبية. 

سادسا: من المکن تطبیق هذه الطریق بصورة متجانسة بعد أن يترسخ 
استخدامها. وقد ظهر Lage‏ قاموس هیبورن() ومجتمم اللغة اليابانية للفرنسی 
روسنی() . ولکنها تتضمن اللهجة العامية مباشرة ودون التوصل إلى حالة 
الإتقان التام. 

سابعا: أن التبنی النهائی للأبجدية الغربية» سوف یساعد بدرجة كبيرة كلا من 
المؤلفين والترجمین. 

ثامنا: بعد أن نطبق حروفهم سوف یمکننا استخدامها من خلال ماکینات الطباعة 
الحالية, التی ابتکرت فى الغرب. ولیس هناك کلمات تکفی لوصف مدی ملائمة عملية 
الطباعةء التی تتوقف بشکل کلی على أشكال کتاباتهم. 
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تاسعا: من المکن استخدام الکلمات التقنية فى GOSH‏ بشکل مباشر دون الحاجة 
إلى ترجمتها مثلما نستخدمها الیوم بصورة صوتية من خلال اللفة اليابانية. كما أنه 
سیکون بوسعنا استخدام الکلمات الأصلية لارکات الاکینات والنتجات الشهورة دون 
الحاجة إلى استخدام اللغة اليابانية. 

عاشرا: فى حالة تبنینا لنظامهم فان جمیع الأشياء التی توجد فى آوروبا ستصبح 
ملكا لنا بصورة كلية. ونظرا GY‏ لا يمكن مقارنة كسب نقاطهم القوية وتدمیر نظام 
کتابتنا الراهن بالتغیرات قليلة الأهمية فى اللابس, لذا فإن بوسعنا أن نتباهی آمام 
العالم باطبا ع شعبنا الحسنة والتی تدفعه إلى تبنی ما یعتبر جيدا ٠‏ وسوف یکفی ذلك 
لابطال حجتهم. 

لماذا التردد مع الأخذ فى الاعتبار الزایا العشر السابقة ؟ وفی Ube‏ تخوف 
بعضهم من التعرض للأذى عند تبنی الأيجدية الغربيةء فإننى لن أتردد فى الاجابة على 
النحو التالی: 

أولا: العیب الأول الزعوم الذی يشير إليه بعضهم هو أن بائعی الفرش والحبر 
سوف یفقدون آعمالهم. وهناك عدد قلیل من متاجر الفرش والحبر حتی فى الراکز 
الحضرية. والی جانب ذلك سوف یتوافر لهم الوقت الکافی لتغییر أعمالهم نظرا OY‏ 
تبنی الحروف الغربية سوف يتم بصورة تدريجية. وعلی هذا الأساس فان هذه المشكلة 
ليست جديرة بالاعتبار. 

ثانیا: العیب الثانى الفترض هو |ننا سوف نضطر إلى تغییر نظام صناعة الورق 
quill‏ + وعلی أى الأحوال فاٍنه تجری الاستعدادات الآن لبناء مصنع إنتاج الورق وفقا 
للطراز الأوروبی. ونحن نفترض أن هذه الصناعة سوف تنتشر بصورة تدريجية فى 
مختلف أنحاء البلاد ۰ كما أن بوسعنا تصدير الورق إلى مختلف أنحاء العالم فى حالة 
استخدام الزجاج بدلا من الشوجی ازه 8‏ (نوع من الورق یستخدم کبدیل للزجاج 
فى الأبواب والنواقذ)۰ وعلی هذا الأساس سوف نتمکن من تحویل العیب إلى ميزة. 
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ثالثا: يقال إن أساتذة الدراسات التقليدية فى كل من اللغتین الصينية واليابانية 
سوف یغضبون الغاية إذا استمعوا إلى وجهة النظر السابقة التعلقة بالدراسات 
اليابانية الكلاسيكية. وعلی أى الأحوال GL‏ يمكن توطید دراسات لغتنا من خلال تبنی 
استخدام الأبجدية الغربية. وفى الواقع أنه يجب أن يكون ذلك مصدرا للبهجة ولیس 
الأسى. إلا أنه بصرف النظر عما إذا كانت الكتابة صينية أى غربية فإن ذلك ان يكون له 
أدنى تأثير علینا. وبالفعل فإن مسالة أن الكتابة الغربية صوتية فان ذلك لا يتضارب 
مع لغتنا بالمقارنة باللغة الصينية. وعلى هذا الأساس فإننا نتوقع أن يوافق دارسو اللغة 
اليابانية بشكل كامل عندما يقدرون بصورة كلية سهولة استخدام الأبجدية الغربية. 

وفى الواقع أن استخدام اللغة الصينية فى اليابان أشبه باستخدام اللغة اللاتينية 
فى الغرب. حيث سيدرس الأطفال اللغة اليابانية فى التعليم الابتدائى ثم يتعرفون على 
اللغة الصينية فى المدارس المتوسطة ومراحل التعليم التالية. ويظهر بشكل واضح أهمية 
هذا الفصل. كما أن مدرسى الدراسات الصينية فى مرحلة الدراسة المتوسطة والمراحل 
التالية سوف يشبهون مدرسى اللغتين اليونانية واللاتينية فى الغرب. ومرة ثانية ليس 
هناك ما يخشى من ذلك نظرا لأن مركز دراساتهم سوف يرتفع. إلا أنه على مستوى 
تدريس القری سوف يشعر مدرسو terakoya‏ (55) والمسئولون الصغار يعدم الارتياح 
عندما يستمعون إلى هذا النوع من التغيير. إلا أنه من الضرورى أن يتفهموا أنهم لن 
يعانوا من هذا الجاتب المفاجئ فى عملية الإصلاح, نظرا GY‏ لن يتم بصورة قهرية كما 
أن إدخاله سوف يتم بصورة تدريجية » ومن ثم فإنه لن یتسبب فى قدر كبير من 
المتاعب. وعلى هذا الأساس فان الأضرار الثلاث المزعومة ليست أضرارا حقيقية. ولكن 
المزايا العشر تعد بالفعل مزايا حقيقية. 

وقد يعلق بعضهم على أنه على الرغم من وضوح مزايا الأبجدية الغربية التى أشرنا 
إليها الآن أنه من الضروری أن نفكر فى المصاعب المرتبطة بإدخال هذه الأبجدية. 
ویقال إن هناك ثلاثة أنواع من المصاعب, الأول يتعلق بقواعد اللغة. ومن الذى لا يرغب 
فى تعليم قواعد اللغة اليابانية. وفى الواقع أن أساتذة الدراسات اليابانية الكلاسيكية 
لا يفهمون ما يعتبر مناسبا للاستخدام الفعلى مما يعرفون طرز الأدب القديمة. 
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ویعتبر Sorobun‏ شکلا شائم الاستخدام. الا أنه مختلف عن الحدیث۰ وقد آصبح من 
الشائع فى الفترة الأخيرة فى الطبوعات الصادرة - مثل هذه الجلة التخصصة - أن 
تتم عملية الكتابة من خلال استخدام مفردات اللفة الصينية والکتاکانا ههااماه! . 
وعلی الرغم من ذلك فإن هذه الطبوعات لم تتمكن من تحقیق وحدة الطراز. حیث تعمل 
من حين إلى آخر إلى خلط الاشکال اللفوية فى کل من آشکال قواعد اللغتين اليابانية 
والصينية. ویتعارض ذلك من الدراسات اليابانية الكلاسيكية الذين یرغبون فى الكتابة 
فى الوقت الراهن باستخدام اللهجة العامية (Zokugo)‏ (") والتخلى بصورة TS‏ عن 
أساتذة الدراسات الكلاسيكية وتوقف نقدهم » وكيف يمكن ترسيخ قواعد اللغة؟ إن هذا 
الجانب يمثل أول قدر من الصعوية. 

ولكننى لا أعنى أنه ليست هناك وسائل تؤدى إلى التوصل إلى الحلول الوسط بين 
الأثتين. هل تود أن تعرف هذه الوسائل ؟ وإننى آود القول بأننا سوف نتوصل إلى 
الحلول الوسط من خلال تحديد قواعد "التهجی" والنطق". مع الأخذ فى الاعتبار أن 
الاختلافات المتكررة بين التهجى والنطق فى اللغة الإنجليزية يعتبر وجودها حتميا فى 
اللغة اليايانية وأن اختلافات اللغة الأدبية (gay‏ © والعامية (2018) فى اليابانية تشبه 
بدرجة كبيرة الاختلافات بين النطق والتهجى فى اللغة الإنجليزية. وفيما يلى بعض الأمثلة: 


شرح الجدول: 
© يتم تهجى السطر الأول بصورة أدبية. 
© ينطق السطر بالصورة العامية. 
© تشير النقطة (۰) إلى الحروف التى لا تتم قراءتها . 
« تشير علامة ( ) الخاصة بتحديد النقط فى اللغة الفرنسية إلى الحروف التى 
٠‏ تشیر الكتابة المائلة إلى الكلمات المعينة. 
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۱ - الصقات. 

ملحوظة : فى الثالین الأخیرین, بلاحظ أن النطق فیهما وفقا للهجة کیوتو ۷0060 
والنطق فى لهجة إيدى Edo‏ هو نفسه مثل الشکل الکتوپ. 

۲ - بستخدم السند باعتباره معدل. 

ملحوظة : نارو Naru‏ عبارة عن ترخیم للجزء ni‏ والفعل 2700 . ولکننا سنقتصر 
الآن على اعتباره شكلاً طبيعيًا (senten)‏ )© . 

۲ - الضمائر. 

٤‏ - التاخیر (تأخیر لفظة عن آخری). 

ه - الأفعال. 

آولا: وفقا لما سبق فإننى آمل بصورة عامة أن أتمكن من التوصل إلى التهدنة 
والتوفیق بين الدافعین على الطرز الأدبية والعامية. والی جاتب ذلك فأن هناك العديد 
من الأمثلةء كما أن هناك الكثير من الأشكال التى لا یمکن تبتیها أو رفضهاء حتی فی 
حالة رغبتنا فى القيام بذلك. ومثال ذلك استخدام gozaru‏ للتعبير عن aru‏ والاستخدام 
المهذب ل mosu‏ ى masu‏ والعديد من التعبيرات الشرفية ("Ù (Keigo)‏ . ولكن فى حالة 
ما إذا كانت هناك تسوية مشتركة بين المدافعين عن الأسلوب الأدبى والذين يفضلون 

. الأسلوب العامی, حيث يتصف الأسلوب الأول بالابتعاد عن الاستعمال الشائع لقواعد 
اللفة ذات المستوى الرفیم- أما الآخر فإنه يوجه اهتمامه إلى اللغة النطوقة, كما أنه 
يسعى إلى التحدث وقادر على الكتابةء ووفقا لذلك فإن الطراز الطبيعى سوف یصبح 
امتأصلاء كما أن لغتنا سوف تصل إلى مستويات الرقى الأوروبية خلال قرن. وهذا هو 
' السبب فى قولى إنه من الضرورى تبنى الأبجدية الفربية, نظرا لأن الكانا kana‏ التى 

تستخدمها تتصف بارتباط الحروف الساكنة والمتحركة بشكل غير مريح. 

ثانيا: هناك بعض الصاعب من وجهة النظر الحكومية. وبخلاف الامبراطور ليس 
هناك أحد فى الحكومة يفكر فى مسالة الحروف. وعلى الرغم من أنه ليس من المحتمل 
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أن تروق لنا جميع جوانپ الوقف, الا أن جمیع جهودنا ستذهب هباء فى حالة عدم 
وجود موافقة حكومية أو من الحتمل أن نواجه رفض وزارة التربية۰ ونظرا OY‏ 
اللوردات والوزراء الحالیین یمیلون إلى التغییر فان بوسعنا ضمان مواقفهم بعد أن 
یتفهموا من خلال تمثیلنا التواضع والنطقی أن الاصلاح سوف يفيد بلادهم۰ وعلی 
هذا الأساس سوف يتم التخلص من الصعوية الثانية. 

ثالثا: هناك بعض الصاعب التی لها علاقة بالنفقات. نظرا GY‏ عملية التغییر 
تتطلب إنقاق مبالغ كبيرة. وتشمل النفقات الطلوبة فى الرحلة الأولى ۳ مفردات: توقیر 
البالغ الطلوية للاجتماعات (التی یمکن أن نوفرها بأنفسنا) والبالغ الالية اللازمة 
لرتبات السكرتارية, إضافة إلى الوارد الطلوبة لعملیات النشر. وبعد أن نبد العمل 
بصورة فعلية» فإن علینا أن نوفر النفقات اللازمة للطباعة والقوامیس وقواعد اللغة 
والعدید من الدراسات الطلوبة. آما بالنسبة للطرق اللازمة لتوفیر هذه النفقات» فبعد 
أن یقرر مجتمعنا تنفیذ الشروع» سوف یقوم الأعضاء الحالیون بتحدید أعضاء الميثاق. 
والاعضاء الذين سوف یلتحقون بالعمل ‏ ثم یلی ذلك التفکیر فى توفير البالغ المالية اللازمة. 

رابعا: بعد أن نصل إلى هذه الرحلة من عملية النشر وبعد أن يتم تحدید قواعد 
اللغة خلال مناقشاتناء سنقوم يعد ذلك بتوزیع القواعد من خلال اصدار بعض 
الكتيبات. كما نشجع على طرح الأسئلة حول النقاط التى لم يتفهمها الأعضاء. ومن 
الممكن أن يتقدموا بمقترحاتهم لمناقشتهاء التى قد تتبناها لجنة الميثاق المشكلة فى 
مجتمعنا . ومن الضرورى أن يتوافر لأعضاء المجتمع الذين سيناقشون العلوم والفنون 
والآداب الخبرة والدراية الكافية لمناقشة هذه الموضوعات. وبطبيعة الحال ليس من 
الضرورى تطبيق هذه الممارسات على GUS‏ والترجمة خارج المجتمع٠‏ وانطلاقا من 
هذا المفهوم سوف تتسع الدائرة بصورة تدريجية خلال ثلاث سنوات» بحيث يمكن أن 
تضم ۲۰۰۰۰ إلى ۰ عضو بحيث انه لو حصانا من كل فرد ۲ ينات فان 
الحصيلة ستصل إلى ۰ ين عندما يصل عدد الأعضاء المشاركين إلى ٠٠٠٠٠‏ 
عضو. وفى هذه الحالة سوف يكون بوسعنا المشاركة فى جميع الأنشطة المرتبطة مثل 
الطباعة والكتابة والترجمة وإصدار مجلة متخصصة. 
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وعندما يتم تنظیم الجتمع فان الجانپ الاکثر آهمية» أن يتم تحدید القواعد 
الاساسية التی تحدد أعضاء الیثاق» ثم یلی ذلك بذل جهودنا القوية لتنفیذ الهام 
الختلفة فى الجتمع ولکن يتم تنفیذ الأعمال بصورة منفردة» دون أن یتعرض العاملین 
فى الادارات الختلفة إلى الضغوط التی قد تؤدى إلى رفض الشروع قبل نضجه. وإلى 
جانب ذلك فإن "الفضول" یعتبر الصفة الاساسية للانسان وکلما آزداد معدل السرية 
آزداد معدل الفضول. وطالما أن الامر على هذا النحو فاٍن ذلك یعنی أننا سوف نتمکن 
من جذب أعضاء الجتمع النشطين بعد أن تتشکل Gal‏ الميثاق بشکل محکم. 

LS‏ أن هناك ميزةٌ آخری (التی يتم الحصول علیها من المجتمع). وفی حالة تمکنا 
من إنشاء الجتمع المؤيد لاستخدام الابجدية الغربية» فإنه من الضروری أن يتصف 
أعضاؤه بالنشاط والتوجه نحو الطریق الغربی» سواء كان هولاء الأعضاء دارسی اللغة 
الصينية أو اليابانية الكلاسيكية. وهناك مثل شائع وهو أن الشجاعة والبطولة تجذپ 
عقول الرجال. وفی حالة احتضانتا آصحاب الواهپ فى مجتمعنا واستخدام الطرق 
الجيدة فحسب. فمن المؤكد أننا سنضمن تعاون العاملین فى مجالات "العلوم" و الفنون" 
و الاداب" و الاخلاقیات". وعند ذلك سوف نتمکن من القضاء على جحافل الجهل وفی 
النهاية سنتمکن من تحقیق إزدهار حضارتنا. Lei‏ بالنسبة للوقت الذى يستغرقه تنفيذ 
الشروع» فان بوسعنا تحدید القواعد (للمرحلة الرومانسية) التی تستغرق عاما واحداء 
ثم توزيعها على Gall‏ ویستفرق ذلك عامین ثم نقطف آولی مار النجاح فى ثلاث 
آعوام. LS‏ یستغرق نشر القواعد فى مختلف أنحاء الأمة حوالی ۷ سنوات وأخيرا 
سوف یتمکن جمیع الرجال والنساء والأطفال من حفظها خلال عشر سنوات. كما 
سيبدأ الطلبة الدراسة وفقا لها. 

وبعد أن نتمکن من التخلص من الصاعب الثلاث سابقة الذکر» سوف تظهر 
صعوبة آخری, التی تتعلق بمستوی الاهتمام الشخصی لأفراد الجتمع الشارکین فى 
الشروع. ومن الحتمل التعرض للخسارة ولیس الحصول على مکسپ, نظرا لأنه 
سوف يتم بذل الجهود الشاقة نيابة عن آفراد الامة باکملها. كما أن Lact‏ الیثاق 
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سوف یعانون بشکل مسبق ما يمكن أن يعانيه آفراد الامة. كما آنهم لن یستمتعوا 
إلا بعد أن تستمم الامة. وبطبيعة الحال فى الب‌داية وكذلك فى الراحل التالية فقد 
لا يشعر الشارگون بالسرور بصورة كلية , كما أن الکثیرین سوف يعانون الإجهاد. 
ويستطيع زملائى التغلب على هذه المصاعب من خلال التحلى بالصبر واليقظة وتحمل 
السئولية ويذل الجهد الشاق. ويطبيعة الحال لا يمكننا إنجاز أى من الجوانب السابقة 
فى حالة غياب واحد على الأقل من الجوانب السابقة. 


وهذا هو ما سبق أن وصفته بأنه اقتراح غريب ومثير للدهشة. وللوهلة الأولى فإنه 
يبدو وكأنه خطة مندفعة, تقود الأمة فى اتجاه الغرب. وعند النظر إليها بإمعان سوف 
يبدى أنها قاسية القلب ولا تأخذ فى حسبانها ظاهرة مرور الزمن. إلا أنه من الممكن 
تجنب التعرض إلى المصاعب والمشقات. لقد توقفت عند حقيقة أن الغربيون يقودون 
العالم اليوم. وإذا فكرنا فى هذا الجانب من منظور العقلء سوف نلاحظ أن جنسهم قد 
تمكن من التوصل إلى مكانته العظيمة من خلال تجميعهم ملاحظاتهم الدقيقة. لقد 
تعاملوا مع الكون والفضاء الشاسع من خلال مفهوم التفاحة التى سقطت من أعلى 
الشجرة (نظرية جاذبية نيوتن). وهم لا يعتمدون على أى شىء أكثر من العمل على 
زيادة معدل تدفق الجدول. كما أن انتشار الكهرياء فى القارات الستة كان نتيجة 
ملاحظة طائرة ورقية (الكهرباء الأستاتيكية). كما أن حروف الأبجدية ABCs‏ قد 
ساهمت بدرجة كبيرة فى حصولهم على مواقع الصدارة فى العلوم والفنون والآداب. 
وإذا وافقنى رفاقى على رائى فإن ذلك سيعنى أن علينا أن نبداً من حرف A‏ وسنبادر 
للعمل وفقا للترتيب التالى: 

١‏ . تحديد العلاقة بين الأبجدية الغربية والأصوات فى اللغة اليابانية. 

۲ . تحديد القواعد اللازمة للتمييز بين الأصوات الاربعة فى صوتيات اللغة 
اليابانية. 


o‏ و 


" . تكوين أجزاء الحديث بعد أن يتم تحديد طبيعة اللغة. 
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٤‏ . تحدید ما یعتبر متأصلا وما یعتبر خارجا فى اللقة. 

0 . (غير موجودة بالاصل الانجلیزی). 

7 . تحدید قواعد النطق. 

۷ . تحدید قواعد العطف. 

A‏ . تحدید الأزمنة وتصریف الأفعال. 

. (Kanji) تحدید قواعد استخدام الاصوات فى اللغة الصينية‎ . ٩ 

٠‏ . تحدید قواعد استخدام الکلمات الغريية. 

إلا إنه من الضروری الانتظار وعدم البت فى مسالة استخدام اللغة الادبية أو 
العامية للمرحلة التالية. ويعد أن قدمت هذه الأفكار المتواضعة»ء فإننى فى انتظار 
صدور أحكام أصدقائی. وعلى الرغم من أننى لا أجرؤ على الأمل فى أن يتبنوهاء 
فإننی سأصبح سعيدا عندما يتعطف رقاقى ويدرسونها ٠‏ 


نقد القاله حول دور البماحئین *) 


نیشی آمانیه 


Nishi 6 


لقد كان رأى Fukuzawa‏ واضحا ومباشرا بحق . وعلی الرغم من أنتى لم أجد 
خطأ فيه , فإننى آرغب فى وضع رؤيتى الآتية :- 

أولا : الأخذ برأى Fukuzawa‏ ونتائجه التى توصل إليها لابد وأن نشك ونخاف من 
استقلال الدولة حيث أستنتج Fukuzawa‏ بأن الطلاب يجب عليهم أن یساندوا هذا 
الاستقلال ويدعوه بعيدا عن الحكومات فى الحياة الخاصة , وأن توبيخ Fukuzawa‏ 
للشكوك والمخاوف برجم سبيها إلى العمومية كما أنه كان ناجحا فى مناقشاته عن 
الصفة والشخصية الوطنية . وعلى كل حال فإن مناقشاته قد أسسها على الحقائق 
الفعلية . وأن قراره اتجه إلى أنه يجب Gale‏ أن نخاف من أجل استقلال الدولة الذى 
يعد غامضا بشکل كبير . 
مثل هذه الأسباب الغامضة » وأن جميع الطلاب يجب أن يتم تشجیعهم على tiles‏ 
من الحكومات حتى یستطیعوا دقع أنقسهم إلى الحياة الخاصة . وعلی الرغم من ان 
رؤيته لا تحمل بشکل کامل سببا فهل رؤيته لا تعد وصفا من وچه النظر النطقية 


)0( مجلة الی روکو - العدد الثانی - (دون تاریخ). 
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LEE‏ : آود أن أؤكد بشکل صریح - فى وقتنا الحالی - بان العودة لاستمرار 
التقالید اليابانية للحکومات الاستبدادية وإلى شعبتا الجاهل الذی هو الآن - مثلما كان 
فى الاضی - منهوك القوة ویعیش بدون روح . وعلی الرغم من ذلك )13 رغبنا فى 
عملیات الاصلاح فمن الجائز أن لا ننجح من أول وهلة أى محاولة ؛ GY‏ هذه الشرور 
والاخطاء لم تنشأ فى ليلة أو فى النهار » وفشل دولتنا التی فیها جماعتنا الدينية 
الأصلية قد خلفها نظام الإمبراطورية الصينية ثم تبعها يعد ذلك الحكم العسكرى 
والاضطهاد والخضوع والذل الذى ظل يمارس لمدة ۲۵۰۰ عام . 

وعلى الرغم من ذلك فإن عمليات التجديد قد أكدت بقوة على المؤسسات الغريبة 
منذ سبع سنوات مضت . وقد نشأت أصلا التجديدات فى عهد Sonno‏ وتم تنفيذها عن 
طريق الذل والخضوع والاضطهاد حتى أن الأمة تعودت على هذا الأسلوب مثل أكل 
الأرز فى الوجبات الغذائية بجانب ال Takuan‏ بينما نود الآن أن ننجح فى خلال يوم !! 
فهل يصح ذلك التهور والتسرع فى النتائج كما يقول المثل الشائع "شوى الطير قبل 
اصطیاده !؟ 

إن هذه الحالة ليست غريبة على دولتنا » على الرغم من أننا نرى وجود بعض 
القبائل فى جبال الهيمالايا وغيرها من الأماكن البعيدة » قامت شعويها بنبذ تقاليدهم 
القديمة للانصياع للخضوع والذل والاستبداد . 

LUG‏ : قال Fukuzawa‏ بأن اليابان لم تتساوى أيضا حتى الآن مع البلدان 
الأجنبية الأخرى فى مجالات التعليم » والتجارة » وأيضا فى القانون والتشريع » 
ويشعر بذلك الإنسان العادى حيث إن دولتنا سوف تفقد استقلالها ما لم تقتحم وتتفوق 
فى هذه المجالات الثلاثة وتلك بالطبع حقيقة واقعة . 

ومع ذلك فليس من الضرورى الوقوف بقوة ضد هذه المواقف دون الرجوع إلى 
الأسباب الأصلية التى أدت إلى هذا التدهور . 
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ومنذ سبع أو ثمانى سنوات مضت لم تكن تعرف کلمة منحة دراسية بمفهومها 
العريض ؛ لأنها كانت محددة حيث كانت تدور فى فضاء الكتب الأريعة والخمس 
الكلاسيكيات . وعلاوة على ذلك فإن الكلاسيكيات الصينية كانت عبارة عن أدوات الهاء 
ترفيهية فقط . فليس من المعقول عمليا أن نرفع منحتنا الدراسية إلى المنافسة بسرعة 
مع الدول الغريبة !! ومن وجهة نظرى يجب علينا أن لا نطالب بالمساواة . 

ونرى أيضا أن الموقف يعتبر كما هو ولم يتغير فى النواحى القانونية والأعمال 
التجارية فنحن ما زلنا نطبق تقاليد Ming -Tang‏ فى الشئون القانونية ونستخدم أشياء 
بسيطة جدا من التفسيرات الغريبة . ونتسال متى يأتى اليوم الذى يعتمد فيه قضاؤنا 
ومحامونا عادات وتقاليد Tomeyaku , Kujikata Kujiyado‏ ؟ فكيف يمكن أن نقارن 
بينهم وبین المستويات الفريبة فى الشئون القانونية ؟ 

رابعا : يقول Fukuzawa‏ بان الطلاب يريدون أن يصبحوا رسميين فى یوم ما . 
وهم - أى الطلاب - يقرأون القليل فى الکتب ۰ فكيف نقارنهم مع العظماء الذين 
اكتسبوا الشهرة من قبلهم !؟ ويبدى لى أن Fukuzawa‏ ليس على حق فيما يقوله . 

إن الأسباب الحقيقية تدل على أن الطلاب لا يتمتعون بدعم علمى يساعدهم على 
البحث » وأنه يوجد طلب من الحكومات على الأفراد الذين يقرأون الكتب الغريبة . 
وعلاوة على ذلك فإننى أتذكر الحقيقة بأن المثقفين للفترة المتوسطة من عصر Toku-‏ 
8 والتى كانت فترة جنون وكان المثقفون راضين عن أنفسهم دون اشتراكهم فى 
الإدارة ودون فهمهم للشئون الدولية من حولهم . وأن الأفراد العاديون ينتمون إلى 
الحياة العسكرية أكثر من الحياة الدنية . ويبدى أن هذا متميزا بعض الشىء مقارنة 
بالفترات السايقة له . 

خامسا : إننى أعتقد أيضا بان ما صرح به Fukuzawa‏ غير مضبوط بشأن 
الموضة للطلاب فى الدراسات الغريبة (تبنيهم سلوكا منتهكًا للاستبداد) حينما ينشرون 
فى الجرائد ويتهكمون على الحكومة . إن مثل هذا المدح والاستبداد عادةٌ يأتى من 
جانب الطلاب السياسيين ل Shinto‏ . وأنا أشعر بأن هذا الاتهام خاطئ عند توجيهه 
ضد الذين يدرسون فى الدراسات الغريبة . 
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Cagis‏ كيك مقارنة ل Fukuzawa‏ بين الحكومات وقوة الحياة داخل الجسم 
البشری وبين الأفراد الذين يتحركون من خلال الحافز الخارجى . ومع ذلك فان 
الحقيقة هی أن مناقشته لقوة الحياة والحافز الخارجى هو القالب المنطقى لاعتقاده . 
ويجب على أن التزم بالرد على هذه النقطة . وقبل کل ذلك فمن العقول أن يكون الرأى 
سليما إذا كان الحافز الخارجى قد تم تطبيقيه بشكل صحيح ؛ لأن فى الحقيقة الحياة 
الضعيفة يمكن أن تتأثر بالحافزء فعلى سبيل المثال الرجل الذى قوة إبصاره ضعيفة 
سوف يصاب بشدة عند تعرضه إلى إضاءة شديدة مرة واحدة . وفى القابل إذا كان 
الحافز الخارجى قد استخدم تدريجيا كلما اقترب الفرد من الضوء لن يتعرض لتلك 
الخسارة . ومن جماع ما تقدم فإن تلك الحوافز الخارجية لا يمكن تطبيقها بشكل جيد 
عن طريق إنسان صناعى gh‏ آلی, ولا يمكن فعل أى شىء فى نتائج الحوافز طالا أنها 
أصيبت بجرثومة خارجية . وعليه فإذا كانت الروح العامة قوية » وإذا كان المجتمع 
أيضا صحيحا سيصبح كل شىء صحيحا وجيد بشكل كبير . 
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فى الرد على مقالة Fukuzawa‏ )*( 


کاتو هیرویوکی 


Kato Hiroyuki 


ویدلی صدیقی العزیز فى هذا الصدد بأنه لا بد من وجود توازن بين التثقيف 
الداخلی (عن طریق مسئولی الحکومات) والحافز الخارجى (للحکومات عن طريق 
الأفراد). ویبدو أن صدیقی pigs‏ بالحافز الخارجی بشکل مهم وخاص dus‏ ورد die‏ :- 


بالدراسات الفربية یوجد بعض الأفراد يقرأون بدون فهم » وبعضهم یفهمون 
أساس الوضوع دون معرفة الصحیح من الخطأ للتعامل مع الوضوع عملیا ومعرفة 
الواضیع الرسمية دون النظر إلى القطاع الخارجی . ویعتقدون بأن الأشياء لا یمکن 
تحقیقها إلا عن طریق الحکومات . وعلی الرغم من ذلك فاٍن صدیقی أشفق على وجود 
الطلاب الحکومیین فى الدراسات الغربية Gly‏ أشعر بشکل خاص أن سرعة الوقت 
لدی هوّلاء الطلاب يعد تثقيفًا داخلیا من خلال الحکومات . ومع ذلك فإن آهمية الحافز 
الخارجی یکون (من الأفراد) « والتثقيف الداخلی یکون (من خلال الحکومات) » ثم یتبع 
ذلك دائمًا حافز کبیر للطلبة فى الدراسات الغربية لیخدموا الحکومات إذا کانوا 
یمیلون لعمل ذلك . 

وحدیث صدیقی عن الأحرار والحرية لم يكن آبدا غير مناسب اذ أن التقدم الذی 
حدث لبعض البلدان الاوروپية المختلفة فى العالم الحدیث هو انجاز للحرية . فى الوقت 


(+) مجلة المى روکو - العدد الثاني - (دون تاریخ). 
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الذی فيه قوة الدولة » وتکون ضعيفة بشکل کبیر إذا ما وجدت الحرية بشکل واسع . 
ولا یمکن أبدًا أن تعيش أمة بمجرد أن الدولة قد فقدت قوتها وضعفت. كما ادلی 
Ftants‏ فى کتابه عن ale‏ النفس . 

على الرغم من أن أحزاب الاحرار والشیوعیین یقفون ضد بعضهما على طول 
الخط فإن کلیهما آیضا خطأ . لان کل حزب منهما قد أخفق فى فهم ماهية قوة الدولة 
والقوة الخاصة منفصلین . حیث إن حزب الاحرار يرغب بقوة فى التوسع لقوة آفراده 
وخفض قوة الدولة « ویعتقد بأن الخدمات العامة مثل التعلیم والاتصالات والبرید يمكن 
أن یتحکم فیهم عن طریق القطاع الخاص ودون تدخل من الحكومة . 

آما بالنسبة للحزب الشیوعی فإنه يذهب إلى أن الحكومة يجب علیها القیام بهذه 
المهام بمفردها فى جمیع الأعمال الزراعية والصناعية والتجارية والتوسع فى انتشار 
قوتها وخفض القوة الخاصة . 

ونحن نخشی أننا فى النهاية نکون مخطنین فى جانب وجهات حزب الاحرار فى 
حالة الضغط على الحافز الخارجی (عن طریق الأفراد) بینما تعطی الضوء للحافز 
الداخلی Ge)‏ طريق الحکومة)» ولا كان من الحکومة والقطاع الخاص لهم آهمية كبيرة» 
لذلك فانتی أشعر بانه من الأفضل للطلاب فى الدراسات الغريبة تجنب اکتمال دورة 
واحدة » حيث نجد أن بعضهم يتجه إلى الحکومة والآخرين إلى القطاع الخاص فى 
خط متماشیا مع موهیتهم وتدریباتهم . 
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شكوك حول (مناقشات) نیشی أمانيه )*( 


حول مفهوم الدین (۱) 


موری آری نوری 


Mori Ari Nori 


من طبيعة الاشیاء أن الشر یکمن بهاء تلك حقيقة لا یمکن لأى رجل دين أن 
«La Si‏ فبسلطة الدین تم استعادة روما وبسلطة الدین قد دمرت . وهژلاء الذين کانوا 
یدعون باللوك آنذاك إنما كانت تتبع سلطاتهم الفعلية من سمی الانسانية » وفی سبیل 
مداهنة البابا حملوا شعبهم إلى العاناة بما كان يمكن أن یساعدوا به العالم (الدین) 
کم هو قاس ضرر الدين !! 

وحینما وصل لوثر" إلى سدة الحکم - وفقا ارغبة السماء - دمر آثر ذلك الضرر 
وبدأت سلطة البابا فى التدهور الفاجی. 

وبالتفکیر فى مصدر ذلك الضرر نجد آنها لا تکمن فى الدين بقدر ما تکمن فى 
الانسان ومقارنة بأمور السياسة نجد أن هناك ملوك من أمثال "6:69" و “Chou"‏ 
جاءوا بعد املوك الحکماء . فالدول تعين اللوك لحماية الشعب» ومع ذلك فهناك استبداد 
الملوك أمثال LAS. “Chou" 4 “Chich"‏ يؤسس الدين لحماية المجتمع ولكن الدين 


(x)‏ مجلة المى روکو - العدد الثالث - (دون تاريخ). 
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لم يحل دون دمار روما . ولكن هذا لا یمنع ضرورة وجود الدين والحکام . فالدین على 
هذا الأساس انما هو وسيلة لاستمالة قلوب الأفراد . فحینما یکون الفرد محددا 
"خلقیا" فان ذلك یعود بالنفع على تتظیم آمور الأسرة . أما إذا كانت الأسرة سيئة 
التنظيم» فعلى أى أساس تم تحدید حقوق الاستقلالية ؟ ولو لم يكن هناك كبح جماح 
خلقى للفرد» فكيف يمكن للفرد أن يطيع القوانين القومية ؟ 

ويؤكد "نتیشه هنا على حل (الأشكال / المظاهر) الخارجية بشكل أكبر من 
مكنون القلب . ويعقد مقارنة لذلك مع طبيعة الأشياء من حولنا نجد أن مكنون القلب 
يكون الشىء فى حين أن الشكل الخارجى يكون بمثابة الظل . فلى كان الشىء دائريا 
يكون الظل دائريا ولو كان مربعا فيكون الظل مربعا . وهكذا إذا كان القلب مستقيما 
فان السلوك يكون قويما . فالحقيقة كما يقال تظهر فى الشكل الخارجى فقط عندما 
تكون كامنة فى مكنون الشىء . اذا فإن الإدارة الظاهرية للشىء دون التركيز علی: 
القلب تكون بمثابة البحث عن ظل دائرى لشىء مريع . 

وعموماء حينما ينغمس الرجال فى طريق الشرء يطمع كل منهم فى الأغراض 
الدنيوية» ويرنون إلى المجون ويسعون للحصول على منفعة من كل شىء حتى إنهم 
ينسون مسئولياتهم ويفقدون العاطفة الإنسانية التى تنير أمور حياتهم الدنيوية وترفع 
من قيمة العدل والأخلاق فى سبيل تغلبها على الرغبات والتحكم فى الجسد . 

وفى حياتنا يكون هؤلاء الأفراد عبيد لرغباتهم الجسدية ويكون مماتهم بمثابة 
القريان المقدم للشر . وعندما يسمح للناس أن يعبدوا الثعالب» والاشجار, والأحجار 
كما يحلى لهم فإنهم يجهلون مقصدهم فى هذه الدنيا . 

وعلاوة على ذلك فإن الاعتماد على الشكل الخارجى سيؤدى بنا إلى القتل دون 
التقويم حتى مع تطبيق أقصى درجات العقوية . فلو كان كافيا تطبيق حكم الإعدام 
فى شخص تتل آخر فكيف يمكن عقاب قاتل الآلاف من البشر ؟ فبقتلك إياه تكون قد 
سلبته حياة واحدة, فكيف يكون ذلك عدلا ؟ 
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لذا كان لزاما على الحكومة أن تضع الفضيلة قبل العقوية على أن یکون الأساس 
الذى تقوم عليه الفضيلة هى جمع الناس من خلال الدين . والحاكم المستبد يقود قلوب 
الرعية نحو طريق واحد. حيث إنهم يلتزمون بما يأمر به وينتهون. عما ينهى etic‏ ولکن 
إن اتبع كل فرد هواه فان أحكام الملك لن تطبق حتى وإن تقررت أقصى درجات 
العقوبة بصورة يومية . فكيف يمكن للحاكم أن يعدم كل الشعب ؟ 
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نقد المقالة حول دور الباحثين )*( 


موری آری نوری 


Mori Ari Nori 


إن Fukuzawa‏ فى مقالته GUS GLA,‏ تأسیس قوة الأفراد على تحريك القاری , 
كان واضحا ومنطقیا وتطور بشکل کبیر . لکن على کل حال فانتی أشعر بان بعض 
الشئون الخاصة بافکاره كانت غير معتدلة لهذه الاسباپ :- 

أولا : آوضح Fukuzawa‏ أن الدولة بشکلها الکامل يمكنها أن تنجح فى نظامها 
إذا ما عملت ole Sal‏ والافراد جنبا إلى جنب .. فى أى نوع من الاسباپ ویعتبر بذلك .. 
أن الافراد لدیهم التزامات مدنية وعسكرية مهمة تجاه الأمة ولا يمكنهم أن یتجنبوها . 


- ولا شك فى أن على الافراد أن یحافظوا على تلك الالتزامات فهی تشریف لكل 
واحد منهم وعليهم أداؤها بقدر استطاعتهم - وإذا سؤلنا عن من هم هؤلاء الأفراد ؟ 
فإن المصطلح يحدد الأفراد الذين يملكون حقوقا متحدة مع الالتزامات والواجبات التى 
تشترك فيها المسئوليات . إن المسئولين والأرستقراطيين والعامة جميعهم أفراد من 
الشعب . ولا يوجد فرد مسجل فى اليابان يمكن أن يتجنب التصنيف GY‏ الأمة اليابانية 
تساند المسئولين . وعلاوة على ذلك فإن الحكومة من الشعب وصنعت من أجل الشعب . 
وهكذا فإننى لا أفهم المبدأ ولا أدرك الموقف الذى فيه تكون الحكومة والأفراد واقفين 


)+( مجلة المى روكي - العدد الثالث - (دون تاريخ). 
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جنبا إلى جنب . لقد ظهرت عصور ملكية مطلقة فى بلدان أورويية مختلفة وکانوا 
یحکمون تلك البلاد كما يحلو لهم » وحیث إن السلطة الملكية كانت مطلقة وغیر محددة 
فان السياسة كانت محكومة عن طريق أسرة واجدة . من هنا ظهرت بعض 
الاضطرابات ضمن الأفراد حتی ظهرت بعض الجمهوریات والملكية لها بعض 
الصلاحیات القيدة والتی ساهمت بقدر کبیر فى السياسة . 

- ومع ذلك فإننى لم آسمم مثالا أو نظرية تجد فیها أن الحكومة والشعب واقفون 
جنبا إلى جنب يحفزون بعضهم بعضا ويسوون مشاكلهم مع بعض. 

ثانيا : إن نظرة Fukuzawa‏ التى تقوم على أن تقدم الحضارة فى المجتمع يجب 
أن لا يعتمد وحده على قوة الحكومات . ولا يمكن أن نعتبر أن تقدم الحضارة فى 
المجتمع هى مسئولية الحكومة . 

وعلى أى حال فإن هذه المسئوليات تكمن فى الأفراد الذين يفهمون ويساعدون فى 
رقى الحضارة . وإن الأفراد الذين يساهمون فى الارتقاء بالحضارة يجب ان يضعوا 
نصب أعينهم مصلحة dole‏ الشعب فى المجتمع وأن يمارسوا مسئولياتهم کافراد طبقا 
لنظرتهم الشخصية لأنهم يفهمون قدر مراكزهم بشكل كبير وتأثيرها على الشئون العامة . 

ولا بوجد اختلاف سواء قاموا بالارتقاء بالحضارة على اعتبارهم أفراد مسئولين 
أو أفراد عاديين . ان غرض Fukuzawa‏ فى الإشارة إلى دور الأقراد من الأمة خلال 
محاولته الشخصية يجب أن تكون ذات طابع مميز مثل عرضه . 

وهی أيضا من الأنواع التى يميل إليها بعض الأفراد أصحاب هذا الاتجاه . ومع . 
ذلك فإن معنى Fukuzawa‏ لم يخف الارتباك والفوضى أثناء مناقشته لموضوع الاهتمام 
العام فى مقارنة الخدمات العامة والخدمات الخاصة . وإذا افترضنا أن الفائدة العامة 
من الخدمات الرسمية لا تساوی كسبا للمجتمع من خلال الخدمات الخاصة » فإن 
مكسب الجتمع سوف ينشاً ويظهر بعد أن يخرج الطلاب من الحياة الرسمية تاركين 
الحكومات بشكل كامل . وأنا أعتقد بان ذلك ليس رأى صديقى » لأننى أعتقد بأن رؤيته 
بالنسبة لهذا السؤال تنشاً من إحساسه الكبير بالقلق على الدولة . 
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نقد المقالة حول دور الباحثين (۰) 


تسودا ما میتشی 


Tsuda Mamichi 


یمکن مقارنة الامة بالفرد » والاشارة إلى أن الحکومات هی قوة الحياة 
والاشارة الیهم بأنهم حافز خارجی LS‏ هو الحال فى رژية ۰۳۵۷۵2۵۷۵ ویبدو ذلك خطأ 
مستعارا . والان إذا كان الافراد یمیلون إلى الحافز الخارجی فهذا یعتبر مقارنة لهم 
بالشخصية خارج البلاد . ومع ذلك فان الحافز الخارجی يجب مقارنته بالعلاقات 
الخارجية . 


وأنا آشعر بان الحکومات مثل الروح بینما الافراد يمون الجسد » وعلیه فان 
الفرد مکون من اتحاد JS‏ من الجسم بالروح ‏ وكذلك فإن الامة هى اتحاد بين الشعوپ 
والحکومات . أن الجسد بدون الروح یعتبر جثة » وإن الروح لوحدها لا یمکن أن تمثل 
فردا . لذلك فان الأفراد والشعوب یمکن أن یکونوا موجودین دون حکومات إلا أنهم 
لا یمکنهم إنشاء دولة . وبالشل فإن الدولة التی تتكون من حكومة فقط بدون شعب 
تعتبر أمة . ویجد قانون الطبيعة الذی یفسر الجسد GIS‏ . فإذا رفع الجسد بشکل 
صناعی بعیدا عن القانون الطبیعی ظن ففی هذه الحالة سوف یتعب الروح وسوف 
یضعف وفی النهاية سيموت . وإن الجسم سوف یقوی أكثر واکثر إذا اعتمد على 
الطبيعة وقانون الطبيعة . 


(۰) مجلة الی روکو - العدد الثالث - (دون تاریخ). 


77 


وإلى الآن نجد أن ذلك لم يكن مستحیلا وهناك آفراد لدیهم آرواح مستقلة . 
ومنذ الزمن القدیم فان الافراد قد آرغموا على الوافقة والانصياع للقرارات الحكومية 
فى الحکومات TSU‏ مهما كان شکلها . وعلی US‏ حال فإننى آمل بأن آژید بعض 
الافکار المتحجرة والاستقلالية التی تؤدى إلى حشد قوتناء وسوف نزرع روح الحرية 
داخل نفوس آفراد شعبنا ونعلمهم أن لهم Gall‏ فى الاعتراض على قرارات الحکومة 
التی تتعارض مع مصالحهم . وإذا كنا نمثل آفرادا رسمیین أو إننا مواطنون عادیون 
فیجب أن نکون قادرین على بذل الجهد الصحیح لانفسنا حتی النهاية . ومن البالغ فيه 
أن نقول إن ذلك لا یمکن أن يتحقق ما لم نترك الکتب الحکومی ونذهب إلى الحياة 
الخاصة . 
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عن الديانة (۱) )© 


نیشی أمانيه 


Nishi 6 


یعتمد الدين على الایمان والایمان يمتد بجنوره إلى ما وراء حدود معرفة الانسان. 
عندما يأتى شىء داخل مملكة العرفة الانسانية» فیکون أساسه ملكية الاتسان . علاوة 
على ذلك عندما لا يفهم الرجل شىء یمکنه أن يؤمن بما لا یعرفه عن طریق استنتاجه 
أو حدسه بالشیء الذی یعرفه . لذلك فإن البادی (المتحكمة فیما بتعلق بمنطقة الایمان) 
تقع فى حيازة الانسان . هكذاء عندما یعبد عامة الشعب الأشجارء والاحجار 
والحشرات. والوحوش, أو عندما یمن الأشخاص البارزون والحکماء وواسعو العرفة 
بالجنة وا لاسباب أو حتی بالتحکم الاعلی ويؤمنون جمیعا بغير معرفة . على الرغم من 
أن معتقداتهم مختلفة» ومع ذلك فإن حركة ایمانهم واحدة . 

بالاضافة إلى ذلك؛ فإن ما تسمیه بالایمان فهو شىء داخل قلوب الرجال . لذلك 
حتی الرجال الجريئة فهم غير قادرین على سلب الآخرین إيمانهم وحتی الرجال 
الحکماء لا یستطیعون أن يقرضوا إيمانهم إلى ال خرین بالناقشة والحاورة. ولهذا 
السبب أيضاء لابد أن تسمح الحکومة بحرية الاعتقاد» ولا یمکنها أن تجعل الرجال 
یعتقدون فى ذلك أو ذاك. هل لابد أن تسال ناذا ؟ إن ذلك بسبب أن هذه الحکومة ثابتة 
على كونها من الرجال ويكونهم رجال» فهم يؤمنون بالمعروف على الرغم من آنهم من 
الحكماء وواسعى المعرفة الذين يقودون جماعات العامة بغير حدود . 


(*) مجلة المى روکو - العدد الرابع - (دون تاريخ). 
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ویکونهم رجال لا یعرفون الحکماء وواسعی العرفة فإن الحکومة قد فهمت بوضوح 
أنه ليس لدیهم سبب لجعل الآخرين يؤمنون بما يؤمنون هم به . ومن الواضح أيضا 
أنهم ليس لديهم الحق لإجبار الآخرين على إيمانهم؛ وأيضا ليس لديهم سبب يجعلهم 
يقومون بذلك . 

ويمكن لأحد أن يقول : " حتى لو أن هذا ممكن أن يكون سبب لكى يترك المرء ربه 
من أجل رب AT‏ فهو أدعى لكى يفقد جوهر الإيمان' . وسوف أقوم بالرد. بأن الرجال 
لابد وأن يؤمنوا بما يعتقدون أنه صادق وحقيقى . 

وسوف بترك الرجال إيماتهم عندما ي یکتشفون على الأقل عدم صحته . 

لذلك فإن الرجال يؤمنون فقط بما يعتقدون أنه حقیقی, لآن الإيمان بدون صلاحية 
مثبتة ولا جوهر لا يعتد به . 

كيف يمكن أن يُسلب الرجل من إيمانه وهو يقف على أساس ثابت ؟ 

ويمكن وقتها أن يسال أحد : "حتی ولو أن هذا هو السبب» ماذا عن الدين الذى 
ی ی وی ا eee ee ee‏ أن یار 
ردب فا ی ليت فى تفا وار طرق اين یا 
ea‏ ا قوانینها aur‏ شمیت بتساء لوا ف 
فما يجب أن تحث وترکز عليه الحکومة هو الحفاظ على النظام الهادئ بجمع الناس 
بعضهم بعضًا وتكوين ولاية وأن تمنع الظلم من أن یتساوی مع العدل. وهذه منطقة 

Les‏ نفترض أن طرنق الدین یختلف تماما عن طریق الحكومةء لدرجة أنه يمتد 
بعلاقة وطيدة للماضی وأیضا بعلاقة وطيدة بالستقبل بدون أن یکون محدد للحاضر . 
وأنه یبحث فقط داخل قلوب الرجال بدون الرجوع إلى موقفهم ومصلحتهم من القانون 


80 


وأن الغرض منه هو جمع التغیرات مع بعضها لکی یتساءلوا داخل أنفسهمء مژکدین 
الخیر ویعیدوا تشکیل الشر من خلال توقع الحکم فى الستقبل . 

ثم كيف یمکن أن تغزو محیط القانون الوطنی الدنی والادارة فى هذا العالم؟ 

وهكذا فإن نطاق الحکومة والدین یصبحان منفصلین تماماء فکیف یکون هناك 
شىء يضر بالحكومة ولکنه مفید للدين من خلال تدخل أحدهما فى شئون الآخر ؟ 

مع ذلك. كانت هناك حکومات دينية فى العالم مثل التی فى جودیا القديمة ومصر 
والهند والتبت الحديثةء وفیها الرجال الأقویاء (الشجعان) الکبار فى السن أيضا › 
کانوا یحکمون ویمارسون السلطة الدينية عن طریق الأخذ بالسلطة السياسية والدينية 
فى ید واحدة . 

ومن المکن حقا أنه كان من الصعب التغاضی عنه فى الاضی, ولکن كانت هناك 
نزعة فى الأجیال اللاحقة لرفض هذه الأكاذيب وأخيرا هذه العادات القديمة عن طريق 
توسيع مدارك وعلم الإنسان ؛ لذلك فإن الحكومة المدعمة بالدين من الممكن أن تحيا 
فقط لى كان الثناس أغبياء وخائفين مثل أيناء التيت 8 

ما إن وجد أى اعتقاد ضئيل بين الشعب بكذب الدينء فان هذا اليلد لابد وحتما 
سيعانى من كارثة سريعة . 

فى العصور القديمة, كان هناك ملك لاحدی الولايات الاجنبية» يعلم دون غيره عن 
كيفية التنبؤ بکسوف الشمس وخسوف القمر . وتُقل هذا السر عن طريق البيت الملكى 
من جيل إلى جيل كوسيلة للاحترام الشائع ولنشر النفوذ الملكى . 

بعد ذلك تقدم الشعب فى الثقافة حتى توصل إلى كيفية اكتشاف الکسوف 
والخسوف وأخيرا فقدت السلالة الحاكمة سلطتها . كيف لأى نظام أن يتفادى التدمير 
والانهیار» أو اعتمد على شىء آخر بدلاً منه يخفى كذيه؟ 

لذلك فإن الاتحاد بين الولاية والدين لابد وأن يطبق سريعا لو كانت الحكومة تكاد 
تكون حكومة دينية . فقط عندئذ سوف تمنع السیی فى الدين من أن بسیء للولاية. 
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الرغبة والطالبة بحرية الصحافة ") 


تسودا ما مپتشی 


Tsuda Mamichi 


تحاول الشعوب التحضرة الهرب من القیود التی تضعها الحکومات التخلفة على 
الأفراد . وان التمییز بين الحضارة والتخلف یمکن أن نراه فى الناس وما إذا كان 
لدیهم الحرية فى التعبیر والسلوك من عدمه . إن الارواح تعيش فى حرية وحتی 
الشیطان لا يمكنه أن یتعرض آبدا للحرية لدی الاسویاء .إن التعبیر عن الرأی والسلوك 
یمکن التحکم فيه عن طریق القانون أو عن طریق التحکیم » وإن التحکیم یضع قواعد 
سيئة وضعت ها الحکومات التخلفة وهی بذلك خارج الناقشة , ونود فى الحديث 
الانظمة الحکومية الستبدة فى البلدان شبه التحضرة للحفاظ على ممارسة هذه 
الأنظمة » وفی يعض SLAY!‏ یسمع عن وجود تحکم حتی فى البلدان المعروفة بأنها 
متحضرة . ونجد بعض الشعوب فى الولایات التحدة وبریطانیا - والذین يتمتعون 
حقيقةً بالحرية فى التعبیر والسلوك - هم أكثر الشعوب التی تتعرض إلى حرية 
الآخرين ؛ لأنهم یعولون آهمية کبری على حریتهم الشخصية . كما نجد أن فرنسا 
والدول الأخرى لدیها قانون صحافة يمنع نشر الکتب قبل الحصول على الوافقات 


5 


(«) مجلة المى روكى - العدد الرابع - (دون تاريخ). 
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إن القواعد الحكومية التی وضعت فى بلا مثل فرنسا قد لاقت اعتراض 
وإضرابات فى أثتاء الناقشات التی دارت بين ممظى الحكومة والهمتمین بحرية 
الصحافة » وقد ساعد ذلك على الإطاحة بالحكومة وتغيرها . لقد حاول نابليون الثالث 
بدهاء النجاح - فى بعض الأوقات - فى التغلب على السيطرة بحكمه على الآراء ولكن 
لم يبق فى الحكم طويلا حتى أطيح به وسافر إلى انجلترا وتوفى هناك بعدما فشل فى 
خطته . وفى اعتقادى Gb‏ مصادر فشل الحكومة الفرنسية التعاقب یکمن فى تهدئة 
الشعب , وفى المعارضة فى التمتع بالحرية . 

إن المناقشات التى دارت للمتهمين بالحريات خارج المكاتب الحكومية كانت عنيدة 
وعنيفة لكن السلوك القضائى والمحاكم يجب أن يصير مثل سلوك الروسى بیتر الاکبر" 
ابن الأمير بسماك أمير بروسيا . لماذا يخاف هؤلاء القادة الأقوياء من مواجهة هذه 
المناقشات مع المهتمين بالحريات؛ لايد من فرض عقوبات مناسبة لثل هذه الجرائم 
المنصوص عليها فى القانون. 

لذلك فلابد لنا أن نعود إلى الحقيقة بأن إنجلترا وأمريكا هما دولتان نجد فيهما 
الحافز مناسبا . فى الوقت الذى نجد فيه الحافز غير متوازيا فى بلدان مثل فرنسا 
وإسبانيا . ويعتمد ذلك بشكل عام على الأوقات الحالية:, ولا يتحكمون فيها بسهولة عن 
طريق واحد أو حزب واحد . فإذا نشا حزب فان الثانى يجب أن يظهر مختلفا عنه . 
فماذا ستكون النهاية إذا ما تتابعت الأحزاب وتكاثرت مثل انقسام الخلايا التى تنقسم 
على نفسها ؟ فلن يكون هناك نهاية للانشقاق وتمزيق المجتمع بأكمله الذى بناه 
أشخاص متبجحون لا ينظرون إلى نتائج سلوكهم وإذا افترضنا أن الحكومة هى روح 
الحياة ‏ فمن الضروری على الطلاب أن يخدموا فى حكوماتهم » طالما أن الكينيا وهی 
مادة شديدة الرارة يجب تمثيلها لتسبب روح الحياة ونبضها » وإذا قبلنا الأفراد على 
agit‏ حوافز فمن الضرورى أيضا بالنسبة للطلاب أن يعملوا فى الحياة الخاصة طالا 
أن الحافز يجب أن يكون معتدلا فى الاختلاف والتباين . إن التأكيد من ناحية واحدة 
على المنح الخاصة دون تغذية لروح الحياة « فعلى كل حال » سيكون ذلك مثل الشخص 
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الریض الذی يصاب بالبرد والحمی بعد تعرضه لهذه العناصر. قهل ستتطور الإصابة 
بالبرد إلى مرض شدید ؟ وبناء على ما تقدم فإن رأيى فى ذلك هو طالا أن الرجال 
یختلفون فى کل من قد رأيتهم وعزمهم فإن ذلك یتساوی حتی مع الدارسین فى 
الدراسات الغربية سواء للخدمة فى الحكومة أو البقاء فى القطاع الخاص . 

وحيث إننى بالطبيعة مهتما ومتنيها لما يحدث حيث إننى فرد ليس له حساب ويقدم 
فقط قدر بسيط للترجمة والتفسير للحكومة . وإننى احترم صديقى بشدة لروحه العالية, 
Lily‏ أشعر بانتی سوف اتبعه فى النهاية واعتزل لأذهب للعمل فى الحياة الخاصة. 
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عن الديانة (۴) () 


نیشی آمانیه 


Nishi Amane 


على الرغم من أن الشعب له مطلق الحرية فى أن یمن بما يريد ویحترم ما یحترم 
فما هى المصيبة التی یمکن أن تصيب النظام المؤقت» عندما تواجه الحکومة الشعب 
بعد فصل علاقتها مع الدین» موضحة السلطات العظيمة للحکم» ومؤسسة نظام قانونی 
فقط ؟ إن الكنيسة والولاية كانتا مرتبطتین عن قرب خلال العصور الوسطی, وکانت 
السلطة الملكية وقتها تعتمد على هذا الارتباط وقد شبت الحروب منها. 

وقد لقب شارل میجان أمن الامبراطور بعد تتويجه بواسطة رئيس الكنيسة 
(البابا) ولم يقدر الشجاع هنرى السابع عشر على استعادة مركزه, على الرغم من أنه 
ركع حافى القدمين وتوسل لرحمة القس, لذلك يمكننا القول أن الاضطرابات القصوى 
والأذى النتشر تصاعد من تلك القوانين والقسسات كاتصال سابق وديوان التفتيش. 

فى الأوقات الحديثة أخيرا قدر الرجال هذه الخيانات وأسسوا فصل كامل بين 
الكنيسة LY gly‏ لذلك فإن الكاثوليك ظلوا مختلفين فى حين أن القس حرم من السلطة 
العالمية . فكيف يصيب الدين السلطة العالية فى حين أن اليهود متساوون مع الكاثوليك 
فى الدولة لخدمة القضية الملكية ؟ 


)+( مجلة الی روكو - العدد الخامس - (دون تاريخ). 
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ویمکن لاحد أن یسال وقتها عن طرق فصل الولاية عن الدين . وسوف أجيب 
وأقول إن الکاتب الحكومية السئولة عن الدین لیس من الفروض أن تتحکم أكثر من 
ذلك فى الدين وذلك لنع الاحتلال الدینی . 

وقد لا نحتاج للسؤال سواء یعتقد البشر فى التعالب والغریر ویوذا أو الملائكة . 
فان قدر اختلاف الادیان هو مسئولیتهم الكاملة ولیس مسئولیتنا . نحن فقط نهتم بمنع 
إصابة الجکم الانیوی بالدین وحماية هذا المبدأ جيدا ومعاقبة من یقوم بالتعدى على 

لذلك لا يجب أن تکون هناك میول للسؤال فى الخیر والشر الکامن داخل قلوب 
الرجال حیث إن القانون بطبعه يضبط الاشیاء الخارجية . 

الآن إذا أردنا على الأقل أن تتحكم الحكومة فى السائل الكامنة فى القلپ. فإن 
الأوامر المبعوثة لكل أسرة سوف تثيت بدون تغير إنها غير ملائمة. 

حتى مع التعذيب كيف لها أن تحقق أى شىء ضد بشر يطيعون خارجيا فقط 
دون أن يتبعوا ما بداخل قلويهم ؟ 

كانت هناك حقيقة بديهية قديمة أن قائد الجيوش العظمی من الممكن أن يُقبض 
عليه وأن أكثر البشر تواضعا لا يمكن.أن يُحرموا من قرارهم . وإن هذا كاف لذلك 
لى أن المكاتب الحكومية المسئولة عن الدين حرمت فقط التناقض الخارجى للنظام 
الزمنى للأمم بدون النظر لما يؤمن به البشر داخل قلويهم . 

من أول يوم يخطى فيه الرجل حدود دولة » فهى ملزم بأن يتبع حكومتها وأن يحترم 

هذا وأكثر din‏ يطبق على البشر المولودين والقاطنين فى هذا البلد . إن هذا 
الالزام واضح تماما سواء كان مكتوب فى القانون أم لا . حیث إن الرجال يغدوا 
مسئولين عن أبسط انتهاك للقانون, لذلك فإن الحکومة قد تفرض حتی العاقبة بالوت أو 
النفی بدون خوف من العواقب لنفسها . 
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ومع ذلك. إذا آرادت الحکومة جعل الشعب یمن بالملك أو الامبراطور على اعتباره 

لا مفر من أن اللوك والاباطرة بشر» مع ذلك فمن المکن أن یعظموا . بما آنهم 
لیسوا أقل آدمية من الآخرین, فان إيمانهم أيضا يعلى حیث لا یفهمون بأنفسهم. 

بما أن الحاکم يؤمن بما لا يعرفه؛ لاذا يجب على الأمة أن تطیعه من داخلها لو 
حاول إجبارها على الاعتقاد بإيمانه ؟ وأیضا من سیزمن باکاذیب الحاکم إذا حاول أن 
یقارن نفسه بمن یطلق علیهم آلهة وأن يساوى سلطته بالخالق أو بنهاية كل شىء؟! 

واللوك الأوروبیون یحاولون لاقصی درجة ممكنة أن یقتربوا من الشعب من خلال 
الانشطة GUS‏ یشاهدوا سلاح الفرسان, وافتتاح المؤفسسات التعليمية:؛ وزيارة 
الستشفیات, والتفتیش على الصانع وااورش والرکوب والصید . ولکن هذا السلوك 
لیس سیثا لکی یعبد الشعب حکامهم مثل بوذا التبت الحی . لانه لیس من الصحیح أن 
يرغب الاتسان فى الاثنين معا السمك وكق الدب" . 

فقد يعد تنظیم الأشياء الخارجية كاف للمکاتب الحكومية السئولة عن الدين, 
تاركين الشعب ليؤمن LS‏ یشاء ۰ 

عند السؤال عن الطريقة لضبط الأشياء الخارجية, سوف أجيب أنها تكون عن 
طريق تأسيس القوانين للاستشهاد ببعض الامقة وأشعر أن المناقشات الحربية بين 
الطوائف الدينية لابد وأن تمنع . وهذا لا يعنى أن الأحاديث عن مميزات مبادئ الدين 

عموما هؤلاء المذنبين بإثارة المناقشات الدينية لابد أن يُعاقبوا لبدئهم هذه 
المناقشات دون النظر إلى ما إذا كانت وجهة نظرهم صحيحة أم خاطنة . لابد أن تمنع 
التابعين لعقائد مختلفة من أن يفسدوا المذاهب المؤسسة . عندما تشعر أن هذه الإدارة 


تؤثر على الأخلاق والعادات . 
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لابد أن يكون هناك عقاب للذين یتدخلون فى حرية تغیر الدين بين أعضاء إحدى 
الطوائف الذى لم يعودوا يؤمنوا بعقائدهم . ولابد أيضا أن تكون هناك حرية إرادة مثل 
الذين لديهم معتقدات متعددة والأشخاص الذين يعترضون على ذلك لابد وأن يعاقبوا . 
لابد أن نحرم إكراه غير المعتنقين والتبرعات المالية المجبورة وذلك GY‏ الشعب يعيش فى 
القرية نفسها . ولابد أن نحرم بناء المعابد والأضرحة بدون قرار رسمى . ولابد أن تمنع 
الخدمات الدينية خارج الكنائس والمعابد المرخصة عن طريق الحكومة . ورفع اللافتات 
ورن الأجراس والنداء بالصلوات فى الأماكن العامة لابد وأن يمنع بشدة ما عدا فى 
المجمعات التى بها كنائس ومعابد موثقة قانونيا . 

التابعين للأديان المختلفة ليس من المسموح لهم إقامة مراسمهم الجنائزية قبل أن 
يجتازوا بوابات مقابرهم» حيث إنه من الفروض أن يُسمح للرجال بالحرية فى بتاء 
مذابح وكنائس صغيرة أن يقيموا المراسم طبقا لمعتقداتهم فى بيوتهم الخاصة ويجب 
أن يمنعوا بشدة من إقامة ولو حتى أضرحة صغيرة خارج منازلهم . 

عموماء التجمعات الدينية لأكثر من عشرة أشخاص فى المنازل وخارج الكنائس 
الموثقة قانونيا لابد وأن تمنع . والاجتماعات الدينية فى الجبال والغابات المعزولة لابد 
وأن تمنع ومن دون سؤال أى تدريبات دينية عرضة لتفتن عيون الرجال » أو لتثير قلقًا 
واسع الانتشار عن طريق بناء مذابح على جانبى الطريق أو بارتداء رداء کهنوتی 
غريب» والنقل العام للتماثيل المصنوعة من الأخشاب والأحجار من الأماكن البعيدة . 
والطوائف الختلفة لابد أن تجمع على قدر المستطاع لتقدير مبادئهم الدينية . 

الوانع الأكثر أهمية يجب أن تجمع فى قوانين رسمية لکی تكون تحت إشراف 
الدين والأقل أهمية فى الأنظمة المؤسسة باقسام الأخلاق العامة (Fukenbu)‏ المهتمة 
بمنع العنف . سوف يكفى المكاتب المشرفة على الأديان لمارسة التحكم على الطوائف 
ومراقبة الحاشية . 

ليس لدينا السلطة لمنح أى تحديد أى شىء كالمراتب اللاهوتية فى الأديان المختلفة. 
إن ترتيب الكهنة لابد وأن يترك لسياسة دينية سابقة التحديد أو للانتخاب العام عن 
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طریق رعایا الكنيسة بما أنه ليس من اهتمامنا لذلك NYORAL AMIDA .BOSATSU‏ 
واعطاء اللقپ للرجل المقدس (shonin)‏ والقدیسین (shonin)‏ والقاساوسه (Osho)‏ 
والأكبر سنا (choro)‏ تعد فقط ألقاب تشیر إلى الفضيلة والهبة التی لا يجب أن نتحکم 
فیها . ولو حاولنا أن نوازن هذه الألقاب بمراتب الحكومة والجیش إذن فاننا نرید أن 
نحی رابطة حلت من قبل بين السائل الروحية والدنيوية ونرید من جدید أن نجعلهم 
شىء واحد عن طریق الوازنة بين الله والرجل . الآن إذا كان للحکومة السلطة لاختیار 
وترقية مدرسی الدين وتحدید الراتب الدينيةء فإن هذا يبلغ حد تبنی الولاية للدين . 

حینثذ سوف ننغمس فى دائرة عائلة واحدة مترابطة مع الحکومة «Daruma «Shaka‏ 
Yamabushi‏ والقساوسة الكفيفة (Koso)‏ » لیس هذا فقط ولکن أيضا الثعالب (Kitsune)‏ 
والثعایین (Daija)‏ . 
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عن الديانة (۳) )© 


نیشی آمانیه 


Nishi Amane 


هل يجب أن أسال, ما إذا كنت ناقشت بما فيه الکفاية الفصل المطلق بين 
الحكومة والدين ؟ سوف أجيب أنه مازال هناك واحد أو اثنان من الممارسات الإضافية 
التى لابد أن نتبناها يكل تأكيد . واحدة منهم هی تدمير أى دليل يربط بين الحكومة 
والنین ge‏ طروق توضنیح الاساس الذی بتي عليه التحکیم . 

ان الیابان سوف یحکمها حاکم واحد وهو مجد لنظامنا الوطنی الذي یمتع تماما 
أى تشویه. وعلی رغم من ذلك لابد أن نفکر ملیا فى حقيقة أن أى شىء مثل الاعتماد 
على التقویض الدینی من إله الشمس يكاد يقترب بمقدار ضئیل من الحاکم القدیم 
لبیرو. علاوة على ذلك إذا أسست الحقوق الكاملة للتحکیم عن طریق اللك للشعب بنعمة 
السماء فان هذه الحقوق سوف تکون نكل الحقوق الى بتبعها الحکام فى کل الدول . 
حيث إنه سیکون مصطنع أن تحاول الآن أن نرفع اللك لرتبة الاله ويما أن علم 
الصطلحات الصينية التقلیدی فى العلاقات الاجنبية مخالف للواقع فإننا لابد أن 
تتطابق مع الاستخدام العالی السابق الذی ينص على (جعل السلطات الحكومية للملك 
متسيوئة al‏ نماد 


)0( مجلة المى روکو - العدد السادس - (دون تاریع). 


تكملة للنقطة التالية» ووفقا للممارسات الفربية» فان الوظفین السئولین عن 
الراسم؛ یعدون الشعائر والآداب» والجمهور على اعتبارهم خدمة للقصر, احتفالات 
القصور التصلة بالشعائر الدينية فى القابر. عموما ینظر إليها کشئون خاصة بالسلالة 
الحاكمةء وتکریم لاهوت السلالة الحاکمة محفوظ للسلف ولیس له علاقة بالحکومة . 
ویکون ذلك هو الحال, فإن الحكومة بذات نفسها مسئولة مسئولية کاملة بسلطة الحکم 
وهی أيضا تنشر التعلیم باعتباره جزءا من حکمها . وبالتالی فإن فهم الرجال یتقدم 
يوميا وإيمانهم يسمى طبیعیا بدون تدخل الحکومة . وبالبعد عن التعود على السوقية 
والصراحة الطلقة» یجاهدون للحصول على ایمان صادق بریء ونکران للذات. لاذا إذن 
تستاء العتقدات الشعبية بنظام الحکومة ؟ عندما أسال كيف یختلف الدین عن التعلیم, 
سوف أجيب آنهما فعلا بعیدان تماما مثل الارض والسماء. منذ مثات الفنون وتحضر 
العلوم . حیث إن الدين يمتد بجنوره فى النطقة التی لا تصل إلى العقل ونابعة من 
الایمان . إن الایمان بنفسه من ناحية آخری سوف یصبح آکثر علوا من التقدم 
التعلیمی . هکذا الاعتقاد فى الثعالب والثعابين والجن وما شابه سوق یثبت فشلها إذا 
تعمقنا بالدراسة فى ale‏ الحیوان . 

العلم بالکهرباء والتاخ سوف یوضح الشكوك المؤدية للاعتقاد فى آلهة البرق 
والرعد والريح والطر . والاعتقاد فى بحار الدماء وجبل السیف سوف ینسف من خلال 
دراسة الجیولوجیا . ونعنى أن العتقدات فى الاساطیر القديمة سوف يتضح تلقائیا 
بدراسة ple”‏ الفلولکور وبالتعود على علم الأساطير " لكل البلاد . 

عموما فى مثل هذه الظواهر هل الصراحة الطلقة والاعتقاد السوقی سيختفى بالتتویر 
وتحضیر العقل ؟ وبافتراض أن هذا هو الحل» فسوف يحقق الرجال طبیعیا إيمانًا صافيا 
GL Sy‏ للذات بدون العارضة فى إدارة شئون البلاد قلماذا يجبرون على الاعتقاد . 

Li)‏ لا استطیع أن أجد hd‏ فى مقال بمعنی واضح واستنتاجات محددة کهذه. 
ریما يكون محددا کشیء كاف لعلاج ols‏ الكنيسة الوحدة والولاية . من Lal‏ أخرى 
فان عبارة رحمة السماء ق ۵۶ من الواضح آنها تعترض الناقشات 
الحالية عن الحضارة والتنوير بما أنه نصف متحضر . والمنظمات الصينية تتفلق على 
كونها حكومة دينية) . 
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هیراجانا )© 


شیمیزوا اوسابوروا 


Shimizu Usaburo 


من بين الكتاب من آرادوا تحسین تبادل الأفكار والآراء وذلك بإعادة تشکیل 
النصوص المكتوية منذ إعادة تشکیل ( مییجی ) » ففضل بعضهم استعمال (هیرافانا) 
وبعضهم الآخر فضلوا استعمال الحروف الغربية » وفضل الآخرون بناء نوع جدید 
للكتابة » والآخرون فضلوا التخلی عن لغتنا الوطنية إلى الانجليزية وکل من هذه 
اختیار وسائل غير مناسبة لتبادل الآراء فى القضایا الوطتية واستخدام هذه الوسائل, 
سیکون غير مناسب ويؤذى التعلیم . 

عملية استبدال لفتنا الوطنية باللغة الانجليزية هى مستحيلة وعلی الرغم من أنه 
شىء عملی اختیار استعمال مزیج من اللغتین الصينية واليابانية والتی كانت تستعمل 
منذ قدیم الزمان , ولکن ليس هناك الکثیرون الذين یفهمون أساليب (سوشع) › 
و(جایشو) للكتابة على الرغم من وجود القوامیس التی تستعمل الحروف والرموز 
الیدیوغرافية . 

ومن المکن ظهور هذه النواقص من معلومات غير ملائمة» ولکنها تعود إلى 
الصعوبة فى التعلیم . وهناك الحالات التی فیها رموز مختلفة تمثل الأشیاء نقسهاء 


)+( مجلة Sy oll‏ - العدد الساپع = مايق NAVE‏ 
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وهناك کلمات لا یمکن فهمها بدون استشارة القاموس, وهناك مرکبات أوبوغرافية تکون 
لها قراتان ومرکبات آخری لها عدة قراءات وربما لا نعرف أى صوت نختار على الرغم 
من القترح تنقیح قوامیس جديدة. 

من الستحیل قراءة مواد عادية بدون سنوات من الدراسة الشاقة عند إدخال 
الاداءات الأیدوغرافية الستمرة كما هو الحال فى الوقت الحاضر. لذلك فان الزیج من 
النصوص فى اللغتین الصينية واليابانية لیس أداة مناسبة للاستعمال الیرمی ما عدا 
فى التعلیم. 

واستعمال الحروف الاجنبية عملية غير مناسبة , واختیار الحروف الفربية آحسن 
من اختراع نصوص مكتوية جديدة. 

ومن الفروض عدم الابتعاد عن لغة الکلام » فلو كان الشکل الکتابی یختلف عن 
لغة الكلام, فان قراءة الواد سوف لا ينتج عنه أى غضب أو فرح » وحتی النساء 
والاطفال . فإنهم يتأثرون بالاسف وبالابتهاج وذلك بقراءة أعمال مثل: (إيناكا جینچی)» 
(هيزا کوریج)» (جوروریبون) لأنهم كانوا مکتوبین باستعمال لغة الكلام نفسها . 

إن شعوب آوروبا وأمریکا یفضلون النثرء الذی یستعمل اللغة الوطنية نفسها ومن 
الفروض تقدير جهود (الصینیین) الذين استخدموا العلمین للغتهم الوطنية, وتوزیعهم 
على الطلاب الذين بعثوا إلى الخارج للدراسة. 


لماذا دولتنا وحدها» وکذلك العادات والتقالید لیس من السهل تغیرها؟ 


إن مسئولية العلمین والثقفین نشر التعلیم بين الناس بتقدیم النثر إلى الشعب 
والذی یشابه الکلام » حیث إنه من السهل قراعته وفهمه؛ والحقيقة هی أن المثقفين 
مهملون فى مسئولیاتهم ويقومون بٍظهار رموز غريية وکلمات جديدة. 

ويما أن القلیل من الناس یعرفون (کاتاکانا) » فإننى أقترح استعمال (هیراغانا) 
وهی تستعمل بصورة واسعةء وذلك بالنظر إلى ستائر الباب والقصص الشعبية وهذا 
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هو سبب اجتماعی مع الرجال الذین لهم طريقة التفکیر نفسها» عندما ترجمت (التوجیه 


ويأخذ (نیشیمورا) استثناء لاقتراح (نیسی) » وذلك باختیار حروف LY)‏ بيت 
الغربية - ویجب عدم الاعتماد على كلمة واحدة حیث یتضح سياق الکلام sa Rea‏ 
GUSH‏ والمحادثة. 

وهناك بعض الحالات التی فیها کلمة واحدة لها عدة معانی مختلفة فى اللغة 
الإنجليزية. والشیء نفسه ینطبق على اللغتين الهولندية والفرنسية, ويما أن هذه اللغات 
نادرا ما بسوء فهمهاء فلماذا لغتتا بساء فهمها ؟ 

آما ( تیشیمورا ) فانه فشل فى الاستفسار عن هذا الوضوع. ويصورة hale‏ 
فإن الرجل هو مك الاختراع لامتلاکه أقوى الافکار والعبارات » ویستطیع استعمالها 
لفهم الکتاپات الشوهة وفی قراءة الکتب القديمةء وان التناغم والإيقاع فى الكتابة 
والکلام» لا زالت لا تشکل مشکلة. 

لو سالونی لاذا لا أستعمل (هیراغانا ) فى هذه الجلة؟ فان جوابی على ذلك هو 
أن نظریتی لل (هیراغانا) هی ملائمة فقط للاجیال القادمة, ولقد حضرت هذه القالة 
للمثقفين» فى الدراسات الصينية. الذين یعتبرون (الغرب) همجیون, ورموا الأشياء 
الغربية التی ترجمت إلى اللغة (اليابانية) . لقد آدرکوا فى البداية أن هذه الأشیاء 
ليست همجية بعد أن تم استیرادها بشکل ترجمة إلى اللقة الصينية. وبعدها فقط تغير 
هوّلاء التقفون ویاعداد كبيرة. 


وانتی أكتب هنا بهذا الأسلوب GY‏ الناس بطبیعتهم وعادتهم یمیلون باتجاه 
الشىء الذی تعلموه سابقا. 


لقد سيق أن کتبت باستعمال (هیراغانا) وشرحت آهمیتها فى القدمة إلى 


(سیمی نو کای ) . 
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عن الدیانة () 


نیشی أمانيه 


Nishi Amane 


sil‏ سال بعضهم عندما سمعوا الحکم القضائى الذى ينص على ase‏ إجيار 
الشعب على الاعتقاد. هل ستقوم الحکومة بعدم تحیز تام بان تسمح للشعب أن يعتقد 
elds LS‏ ؟ 

وسوف یکون ردی کالاتی : بما أن العلاقة بين الحكومة والشعب مثل العلاقة بين 
الأب والابن» فکیف یمکن للحكومة أن ترفض اتجاه الشعب نحو دين جيد وأن تتجنب 
الخرافة حتی وهی ليس ادیها gall‏ لاجبارهم على الاعتقاد ؟ إن الایمان حقا یمتد 
بجنوره فيما لا يقهمه الرجال GSI,‏ لا يجب أن نخدع آنفسنا فيما یتعلق بعمق 
واتساع العرفة لذلك فإن الرجال واسعی العرفة يرفع إيمانهم فى حين أن عمیقی 
المعرفة حدود معرفتهم ثابتة . 

دعونى أقوم بترجمة ذلك كعبارات قياسية . مع أن الرجال الحكماء وكذلك الأغبياء 
غير متاكدين تمام التاکید من الکون. فإن القياس بالأميال أكبر من القياس بالقضيب 
والقياس بالأقدام أطول من القياس بالبوصة (Rools)‏ بما أن المعرفة الإنسانية فى 
التحليلات الأخيرة تتبع أيضا مبدأ الكون هذا » فيمكننا أن نفترض أن من لديهم إيمان 


(*) مجلة المى روکو - العدد الثامن - مایو ۱۸۷۶ 
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واسع التطاق یبتعدون تماما عن الذين لدیهم منظور متوسط وضیق, حتی لو أن إيمان 
الخالق لیس صحیحا دائما . 

الآن ناخذ عامة الشعب التی تؤمن بالشعالب والغریر والشعابین والحشرات » 
والحکماء الذین يؤمنون بالملك الاعلی (dotei shasai)‏ حتی لو تساوی الاثنان فى الایمان 
بما لا یعرفونه» أليس إيمانهم بعیدا کبعد السماء عن الأرض ؟ 

لذلك فإن الذين یساندون ویقودون الجتمم؛ لابد أن لا يرغموا الآخرين على 
الحكمة . ويعمل ذلك فسوف يعتنقون ما يؤمنون به بحرية بدون فرض أى تعقيدات . 
بهذه الطريقة سوف يبذل الحكماء كل قواهم فى الإقناع ولتنقية إيمانهم, والتعصب 
والخوف من المجهول عند عامة الشعب . وسوف يعاد أيضا بناؤه من خلال خطة تغير 
تدريجية . ومن وجهة نظر فن الحکم. فهذه هى الطريقة للتعامل مع إيمان الشعب . 
إيمان؟ سوف أجيب أنه يما أن عامة الشعب لديهم إيمان فكيف نفترض أن الحكماء 
ليس لديهم إيمان. 

بامكاننا الآن أن نتبين بالعين المجردة أن السماوات عالية وأن الشمس والقمر 
على بعد . ولكن باختراع التيليسكوب فإننا نرى ما لا يمكن أن نتبينه بالعين المجردة 
والتمييز بين القريب والبعيد وفهم الأوضاع الحقيقية . بقوة الآلات يمكننا بوضوح 
وضع أساس الحقائق وفهم المبادئ لتلك الأجسام السماوية مثل : 

Orion «Dipper <The Milky Way «Nebula «Syrius 

والنجوم الدمرة حدیثا وكرة النار الخاصة بالشمس والجبال وآنهار القمر . 

بعد كل ذلك فإن المبدأ نفسه ینطبق أيضا على الحكمة التجريدية إذا درس الرجل 
رقة الطبيعة البشرية وتخلل فى أسباب الوجود. سوف يصعد للایمان الكائن الأعلى 
بعدما يوظف هذه المعرفة للاستدلال على وجود الخالق . 
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ما أن یمن الرجل بالکائن الاطي, فسیعرف أن السید معصوم . الحقيقة التی 
تأمر بالرعب التصل والإعجاب والتی لا تخجل من البذائة الداخلية الستمدة من 
الفکرین العظماء لكل الاجیال والصالحة حول العالم . 

ومع ذلك عندما نأتى للأديان وقواعد أخلاقها وملائمتها وأیضا أشكال عباداتها 
المختلفة الطوائف الفردية . فهذا يرمز LK‏ لحقيقة أن مثل هذه الأمور متروكة 
للتفضيل الفردى. 
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الزوجات والخلائل (۱) () 


موری أرى توری 


Mori Ari Nori 


إن العلاقة بين الزوج والزوجة هى ساس الأخلاقيات الانسانية. والطریق 
الأخلاقى سوف یتحقق بترسیخ هذه الأسس والدولة ستؤسس تماما بإدراك هذا 
الطريق الأخلاقى. عندما يتزوج الناس, الحقوق والالتزامات LAS‏ بينهم فلا يوجد أحد 
يأخذ ميزة عن GAT!‏ وإذا سالت ما هذه الحقوق والالتزامات ؟ ريما توصف بأثها 
الساعدة والحماية التبادلة, فالزوج له Gall‏ فى أن يطلب المساعدة من الزوجة بينما 
يتحمل هو الالتزام بحمايتها . والعكسء الزوجة لها الحق أن تطلب الحماية من الزوج 
بينما تتحمل هى الالتزام بمساعدته, ولو لم يكن الزواج كاملا بهذه المبادئ فلا يمكن أن 
يعرف بكونه زواجًا إنسانيا. ويالنظر لعادات الزواج فى بلدنا اليوم فالزوج يعامل 
الزوجة كما يحلو له ولا يوجد قانون لحماية الزوجة من الطلاق الاستبدادی» ويما أن 
الازواج والزوجات لا يستطيعون تبادل الاحترام لحقوقهم والتزاماتهم » وعلى الرغم من 
أنهم زوج وزوجة بالاسم إلا أنهم بعيدون كل البعد عن المعنى الحقيقى للزواج. وأريد أن 
أؤكد بشدة على أن بلدنا لم ترسخ الأساس للزواج الإنساتى بعد. 

ويوجد حتى الآن أشكال مختلفة من الزواج فى بلدناء فالاشخاص الذين يتزوجون 
عن طريق وكالات الوساطة (ناكودى) يعرفون بأنهم زوج وزوجة » والمرأة فى مثل هذا 


(*) مجلة المى روکو - العدد الثامن - مایو ۱۸۷۶ 
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الارتباط تعرف بالزوجة « ولکن المرأة یطلق علیها خليلة فى مجتمعات غير منظمة بنظام 
الوسيط « وفی بعض الأحيان ريما توجد خليلة أو عدة خلائل بالاضافة للزوجة « ویمکن 
أن تصبح الخليلة زوجة وفی أحيان أخرى تعيش الزوجة والخلائل فى الکان نفسه وفى 
آحیان آخری یکونون منفصلین وتکون الخليلة هى الفضلة والزوجة هی الهملة . 
وإضافة إلى ذلك فالزواج یکون عن طريق التفاوض مع الوالدین وفی بعض الأحيان 
يكون ضرورى فقط الحصول على موافقتهم. 

وأخذ خليلة بقرار استبدادى من الرجل ويموافقة عائلة الخليلة هى الترتيب 
المعروف ب (يوكى واشى) على أن يتم الدفع لعائلة الخليلة » وهذا بمعنى آخر أن الخليلة 
يتم شراؤها JUL‏ ويما أن الخلائل عامة يكن فتيات (جيشا) يأخذهم نبلاء وأغنياء 
فهناك سلالات عديدة فى بيوت الأغنياء والنبلاء يكونون أطفالا لنساء تم شراژهم» وعلى 
الرغم من أن الزوجات فى مكانة أعلى من الخليلة فى السيطرة على أمور المنزل آینما 
كن يعيشن معا ولكن هناك كراهية وغيرة شائعة. GY‏ الزوج عموما يفضل الخليلة على 
الزوجة ولذلك» يوجد أمثلة كثيرة عندما تكون الزوجة والخليلة منفصلتين فى مكانين 
مختلفین, والزوج يلجأ للمكان الذى به من يفضلها Labs‏ بعناد إلى هذا السلوك 
الاستبدادى. 

وهكذاء آنا هنا قد شرحت أن Gab‏ لم ترسخ بعد سس للأخلاقيات الإنسانية 
وآمل أن أناقش بعد ذلك كيفية تأثير هذا على عاداتنا وكيف يعوق هذا التنوير. 


الزوجات والخلائل (۲) 
إن احترام صلة الدم هو الأساس الذى ترتكز عليه عرفيا الدول الغربية 
للأخلاقيات وهذا ليس ثابتّا فى الأراضى الآسيوية وخصوصا فى Gab‏ حيث تعامل 


صلة الدم باستخفاف. وبما أن الزوج والزوجة فى اليابان لا يمارسون أخلاقيات الزواج 
فهكذا لم يعودوا يفهمون الاخلاقیات. وسوف أختار موضوع الاستخفاف بصلة الدم 
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وأشیر لشروره. إنها عاداتنا القومية باعتبار النسب العائلی شىء ثمین. وتحت مثل 
هذا النظام السمی (الیوشی) أو التبنی عندما لا یکون هناك ابن ليرث العائلة ريما يتم 
اختیار رجل لیتزوج ابنتهم لاستکمال سلالة العائلة تحت نظام (میوکو یوشی) أى نظام 
زوج الابنة بالتبنی. 

ویما أن العلاقة بين زوج الابنة التبناه ووالدیها تظهر مما العلاقة بين ابن 
ووالديه فى القانون القومی» ومن خلال وجهة النظر هذه فالزواج تحت نظام (الميوكو 
يوشى) لو اعتبرت البنات ضمن صلة الدم وسمح لهم بمواصلة نسب العائلة . ويما أن 
القانون القومى لا يعتبر الابنة من صلة الدم (ليس لها Gall‏ فى أن ترث) فنظام 
(الیوکو يوشى) لا يختلف عن نظام (الیوشی) فكلاهما يخدم العائلة. 

ودعونى أوضح هنا مثالا لا تظهر فيه الأخلاقيات بسبب أن صلة الدم لا تحترم؛ 
فعلى الرغم من أن طفل الخليلة يرث المنزل إذا فشلت الزوجة فى إنجاب ابن وتستمر 
الزوجة فى موقعها السابق والخليلة أيضا بهدوء تظل خليلة. 

والوريث يعامل والدته الحقيقية كمربية ويعتنى بزوجة آبیه كأمهء والأم التى يعرفها 
تختلف كثيرا عن الأم المربية التى تحرم من حب طفلها وتجهل متعة الاتصال 
الاجتماعى الطبيعى بالخارج وتجهل الزوجة آخیرا معرفة معنى السعادة الإنسانية. إن 
تبنى طفل من خارج العائلة ربما لا يكون مخجلا للزوجة ولكن إجبارها على رعاية ابن 
خليلة زوجها كابن لها فهذا حقيقية قاس وغير عادل. 

- بلا شك أن طفل الخليلة ليس له صلة بزوجة أبيه ما دام الزوج والزوجة ليس بينهم 

رابطة دم والزوجة ليست سعيدة بطبيعة الحال بأن تقبل ابتّا ليس Gal‏ لهاء كم من 
القاومة سوف تحمل لکی تقبل بالإكراه طفل خادمة Gal‏ لها؟ 

ويما أن القانون القومی یسمح للخلائل بان يرثن العائلة فربما عن طریق الخطأ 
نعتبر الطفل الذی ولدته خادمة أو خليلة هو نتيجة لبعض العلاقات الخاصة وحتما أنه 
لا توجد طريقة تحت وطاة القانون القومی تمنع أن يرث طفل غير منسوب فى سلالة العائلة. 
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لقد آوضحت سابقا أن الزواج اسمیا فقط وبعید عن الواقع لو أن الزوج والزوجة 
لم یتبادلا احترام حقوقهم وواجباتهم» وحتی أنه لا يمكن أن یکون زواجا اسمیا لو أن 
هناك طفلا خارج نطاق الزواج وسمح بتخلید سلالة العائلة مع آبناء الزوجة » وفی مثل 
هذه الحالة یکون الزواج فى بلدنا بلا اسم أو حقيقة» وما أن الزواج بلا اسم أو حقيقة 
فكيف يكون هناك جوهر فى العلاقة بين الآباء والأبناء, والأخوات وباقی أفراد العائلة؟ 


الزوجات والخلائل (۳) 


عندما لا يسود الصلاح, والقوى يضطهد الضعيف والذكى يخدع الغبى فى 
حالات قصوى تصبح اللا أخلاقيات شرطا للمتعة ومصدرا للعيش والسعادة. وبين 
العادات الشائعة بين البرابرة وسوء معاملة الزوجات عن طريق الأزواج ومشاهدة ذلك 
بشكل خاص شىء لا يحتمل. 

مجرد العلاقة بين الزوج والزوجة ليست من الممارسات القائمة تحت عاداتنا 
القومية على الإطلاقء فى الحقيقة الزوج هو سيد العبيد والزوجة لا تختلف عن العبد. 
إن واجب الزوجة فقط هو اتباع أوامر الزوج دون أن تسال على الاطلاق عن تعليماته, 
من الصباح وحتى المساء تسرع الزوجة بامتثال لتخدم زوجها بروحها وجسدها تقريبا 
UIS‏ بلا روح. وعلاوة على ذلك أنها لو فشلت فى تلبية رغبات زوجها يقوم بضريها 
وتوبیخها ویلعنها ویرکلها فى سلوك Babe‏ یفوق الوصف. ویسبب شخصية المرأة 
الصبورة فلا تملك أن تستاء حتی من مثل هذا السلوك العنیف من الرجل, ولا يقدر 
الرجل أن زوجته تخدمه وترعاه وتحمیه بحياتها, فکیف نستطیع أن نصف بشکل BIS‏ 
ألم الزوجة عندما يذهب زوجها لینغمس فى الترف مع خلیلته؟ مثل هذا السلوك یعتبر 
قاسیا وغير عادل إلى آبعد حد. ومما لا شك فيه أنه لن يكون قاسیا فى مثل هذه 
التجاوزات لو يعاقبه القانون كما لو كان قاتلاً. ورغم ذلك ربما یتأمل بعضهم المرأة على 
أنها حيوان أقل مستوى من البشر ويمكن استغلالها بحرية كيفما يشاء الرجل, إنه 
لا معنى أن تظل المرأة تعامل بمثل هذا الوقف البربری. 
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عندما یعقد عقد الزواج وتؤسس الواجبات فى تلك السالة فمن التوقع أن 
الزوجین لن يغيروا عاطفتهم تجاه الآخرين على الإطلاق وسوف یجدون ویحمون 
بعضهم فى تفانء ولو حاول الزوج أن يدمر هذه الروابط لينغمس فى الحياة مع النساء 
فلا يمكن أن نلوم الزوجة لفشلها فى حماية نفسها كضحية تؤدى واجبات الزوج. ومن 
ناحية أخرى لو تزوج الزوج نساء عديدات متبعا فى ذلك نظام حظيرة الحيوانات, 
فكيف سيقابل عاطفتهم المتفانية ؟ وعلى الرغم من أنه قد يقول إنه يكافئ إخلاصهم 
بعدل واستقامة فإنه سوف يستجيب بولاء مقسم حيث إنه لا يستطيع أن يعطيهم عطقًا 
متفانيًا » وسوف يكون الزوج بحق لا أخلاقيا لو أنه قابل تفانی زوجته ببرود وولاء 
مقسم. 

لى أننا نريد أن تصل لزواج يرقى للاسمی فليس هناك بد من أن ننشر التعلیم 
عامة ثم ننتظر الوقت الذی تتطوع فيه المرأة لحماية نفسها » وفی هذه الحالة يجب أن 
نبحث بجد عن سبب هذه العلاقات وانتشارها بزهو دون الوصول لنتيجة حقيقية دون 
لغو » ومثل هذا السلوك عامة یحجب الطریق للتنویر. بعضهم یقول لو أننا نرید أن 
نشج التنویر فسوف یکون عن طریق اختیار الدين الحقیقی ویعد ذلك ننشر هذه 
الحقيقة بوضوح ‏ وقالوا إنه لا توجد طريقة مثلی لتمثيل حقيقة العلاقة الاخلاقية بين 
الزوج والزوجة غير أن ننصح الناس بالزواج من آجانب مستقیمین. 

مثل هذه الاقتراحات رائعة حقيقية « وتستحق أن تؤخذ بجدية بعين الاعتبار 
ولكنها تعکس الاعتقاد بأن بلدنا لم تقسس بعد أخلاقيات الزواج وان نکون قادرین على 
فعل ذلك فى الستقبل. إنه من الواضح أن بلدنا تفتقر للحکم الستقل, ولو أن مثل هذه 
الاقتراحات صحيحة فهی أفضل من الطموح فى ظهور ثقافة ناتجة عن مساعی جادة 
من أمة ضعيفة الحكمء هؤلاء الناس یقتربون من قول إنه ليس حل مثيل لتقوية ثقافتنا 
غير الاعتماد تماما على قوة الاجانب. والآن يجب على رجال دولتنا - الذين یشیرون 
لارضیم على آنها الدولة الالهية أو الامبراطورية والذین یتفاخرون بالشجاعة والحکم 
الجید - أن یسمعوا ذلك جيداء وکیف سیستطیعون أن یتحکموا فى غضبهم؟ 
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الزوجات والخلائل (۶) 


بمجرد أن تتزوج المرأة وتدیر شئون النزل؛ فمسئولیتها لن تعود بسيطة. إضافةً 
إلى ذلك أنه آیضا يقال إن التزاماتها بالفعل dat‏ وصعبة حینما تصبح أماء وتربی 
أطفالها. وهكذا فان الام يجب أن تحافظ بثبات على قوتها البدنیة؛ لأنها لو كانت 
ضعيفة فلا يمكنها أن تحسن تربية» وحماية أطفالها Quill‏ یعتمدون علیها LS‏ ویحب 
أيضا أن تکون طبیعتها عادلة. وسلطاتها نقية إذا لم تكن عادلة بطبیعتها؛ فلا یمکن أن 
تطلب الطاعة ؛ والاحترام Leste‏ توجه أبناءها . ولان JULY!‏ تستجیب لامهاتهم مثل 
انعکاس الصورة BILL‏ فإذا لم تكن سلطة الام نقية ؛ فذلك ینعکس على الأطفال 
فلا یستطیعون أن یکونوا أنقياء. لو أننا نرغب فى أطفال ذوی سلطة». وشخصية جيدة؛ 
فيجب أن تحقق أمهم الكمال نفسه. ويما أن الصدق هو مصدر الثقة» ويما أن الأطفال 
يعتمدون كلية على أمهم بثقة خالصة؛ فكيف تحافظ الأم على ثقتهم إذا لم تكن صادقة ؟ 

جوهریا لو أن هناك خداع بين الام» وأطفالها فسینشا الأطفال ليخدعواء 
ویصیبوا العالم. ويجب أن يقدر ذلك بعمق؛ فالام أيضا يجب أن يكون عندها مثالية؛ 
فمن دون المثالية كيف ستقوم بتشجيع أبنائها؛ لتقديم خدمات تناسب الثقافة عير 
التنشأة الصالحة ؟ إن التساء بالطبيعة أغنياء بالحنان والحب. إذا لم يدرسن فى 
سنوات حياتهن المبكرة؛ فإنهن غالبا يغمرن أطفالهن بالحب دون فهم وسائل توظيف 
قوة جبهن فى تنشاة أبنائهن؛ لذلك يجب على المرأة أن تعى تماما الطرق المثلى 
لاستخدام ثرواتهن من الحب بعد المكسب الاول. وأساس الثقافة, والقانون الحیوی, 
وتوسیم العلاقات بحکمتها. لو فعلت ذلك؛ فإن هذا الحب العمیق سیعلو أكثر وأكثر, 
وسوف تزداد فوائد ذلك کثیرا. حقا إن واجبات المرأة» ومسئولیتها صعبة جدا. 

إنه شائع للرجال أن يأخذ المرأة لعبة تسعده, وینفمس ویتحرر فى شرب 
"الساکی والوسیقی والاغانی» ویحجم عن الاختلاط بالنساء حتی یشارکن هن فى ذلك 
الصخب. هذا ليس تشویه لسمعة بلدنا فى عیون الاجانب؛ ولکن بلدنا اکثر بلد أخلاقى 
فى العالم. 
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الزوجات والخلائل )0( 


فى الاضی كان الفرق بين لقب زوجة (تسوما) وخليلة (میکاکی) متعلق بحقيقة 
أنهن عندما دخلن العائلة» الأولى اعتمدت فى دخولها على ارتباط رسمی عن طریق 
طرف يوفق بینهما بینما الأخيرة لم تفعل ذلك » ومع أنه لا یوجد اختلاف حقیقی بين 
الائنین حيث تتساوی كلا منهما فى عين القانون» لکن لا يوجد ضرورة لناقشه اختلاف 
ألقابهما » ومن البداية عندما عبرت بنفسی عن هذه الأمور وناشدت آراء زملائی 
بالجتمع كنت متأهب للعمل » خاصة وأن الشعور بالشر فى عاداتنا یتعلق بالزوجات 
والخلائل ویجب اعادة تشکیل ذلك على نطاق واسع. والآن لو وضعنا فى اعتبارنا قلیلا 
قوانین الزواج التنوعة التی تحت التشریع فى البلاد الاجنبية فقد أعرض هنا بعض 
الخطوات التی تساعد فى مستقبل قانون الزواج فى بلدناء ویکل احترام آطلب 
تعلیقاتکم على مسودة البنود . 


القوانین المقترحة للزواج. 
القسم الأول: 
عقد الزواج. الیند الاول: فتمام الزواج من الضروری أن يكون هناك موافقة 


متبادلة من كلا الطرفین » وعلاوة على ذلك يجب تنفيذ مراسم رسمية لائقة» ویجب أن 
یفهم كلا منهما الحقوق والواجیات المتبادلة بين الزوج والزوجة. 


البند الثانی: وعلی الرغم من أن الحقوق والواجبات بين الزوجین تعتمد عامة على 
العادات WLI‏ , لكن يجب أن يعقد الزوجین وعود مکتوبة لمناقشة وقت الزواج ویجب 
أن يلتزما تماما بهذه العقد المكتوب. 

البند الثالث: الرجال فوق الخامسة والعشرين والنساء فوق العشرين يمكن أن يدخلوا 
عقد زواج تبعا لرغبتهم عدا فى بعض الظروف الخاصة المتعلقة بالقانون القومى. 
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البند الرابع: يمكن أن يعلن بطلان الزواج لو أن أحد الاطراف لیس فى السن 
القانونية أو مریض أو وقع العقد تحت القوة الجبرية أو من خلال التشهیر. 

البند الخامس: الزواج بين الآباء والابتاء والأجداد والاحفاد والاخوات وأیضا 
الاعمام أو العمات وآبناء الأخ وأبتاء الاخت » کل ذلك ينتهك الاخلاق لذلك لا يمكن أن 
يعقد مثل هذا الزواج أو يتم من البداية. 

البند السادس: فى ظل الظروف التالية كلا من الزوج والزوجة یمکن لهما أن یقیما 
sie‏ زواج ثانی مادام هذا العقد يراعى الاخلاق: 

۱- أن یکون الزواج السابق انتهی بالفعل. 

۲- عدم العرفة بمکان زوج أو زوجة سابقین Sal‏ خمسة آعوام. 

البند السابع: لو أن آحد الطرفین آثناء الزواج لم یعرف أن الآخر كان مذنبا 
بجريمة فليس هناك ضرورة فى الحفاظ على عقد الزواج « وعلاوة على ذلك Gi‏ بمچرد 
اتمام الزواج لو أن أحد الطرقين له علاقة بشخص ثالث أو أن أحدهما giles‏ سوه 
معاملة لا آخلاقية غير محتملة فیمکن (للطرف الصاب) أن يقيم دعوة رسمية ویتلقی 
تسوية مالية أو طلاق آمن» وقيمة التسوية المالية لن نتعدی V/V‏ من ملكية الطرف الآخر. 

البند الثامن: على التزوجین أن یطلبوا التصدیق رسمیا على الزواج عن طریق 
کتاییا: 

۱- أن حقيقة طلبهم للزواج نابعة عن رغبتهم المتبادلة وموافقتهم دون شك من 
الطرفین. 

۲- عنوان وأسماء الطرقین. 

-Y‏ وعندما یکون الرجل لم يتم الخامسة والعشرین والمرأة لم تتم العشرین يجب 
أن يكون هناك تصريح كتابى من الوالدين أى الواصى. 
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البند التاسع: بغض النظر عن الإقليم الذی تم فيه تصديق الزواج يجب أن يقدم 
أيضا للمسئول المحلى عن الزواج. 

البند العاشر: فى الوقت الذى يمنح التصديق العام على الزواج يكون الأزواج 
ملزمين بأن يقسموا قسم قبل الزواج رسميا وفى حضور الشهود. والمسئول نفسه يجب 
أن يسجل وثيقة التصديق ويضيف توقيعه ولقبه الرسمى. ويجب استنساخ الوثيقة من 
ثلاث نسخ وتعطى نسخة لكل طرف فى الزواج وتودع أيضا نسخة فى مكتب الزواج. 


واقتراحى لقانون الطلاق سوف ينتظر إلى الموضوع القادم. 
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عن الديانة )0( )( 


Nishi Amane 


عندما أسال هل آختار إيمانى ؟ سوف أجيب بنعم . فإنا أختار الحقيقة . 
ولکن بسا أنه من الستحیل أن أعرف مسبقا ما هو حقيقى؛ فلاید أن يختار الرء 
ما يبدو قریبا للحقيقة . عندما أسال )15 كانت هناك طريقة للاختیار. سوف أجيب أنه 
یوجد. لابد أن نختار ما يبدو حقیقی لقلوینا أو آقرب إلى الحقيقة بدون التقید بالعرف 
الساری» gh‏ دون الالتصاق بالعادات الأسرية. أو التأثر بالرأى العام . ولا حتی يجب 
أن نخضع لآراء رجال آخرین أو نضع فى الاعتبار ما هو ملائم أو غير ملائم 
بخصوص ذلك . 

عندما أسأل كيف نحدد داخل قلوينا ما هو حقيقى أو أقرب الحقيقة ؟ سوف 
أجيب أن هذا سیصبح واضح تلقائياء إذا تساعل المرء داخل قلبه ما المبادئ العظمى 
لإدارة شئون الفرد والتحكم فى جسده ؟ 

آنا أتكلم فقط للدوائر الثقفة» مع ذلك فهذه ليست نصيحة العامة المؤمنين 
بالخرافات . حينئذ من الممكن لأحد أن يتساعل عن طرق البحث فى الحقيقة داخل 
القلوب . وعندما أسأله لو كان قد قام بعمل شىء ظن أنه جيد من داخله آو ما ظن أنه 
سیی» سوف يرد بالإيجاب . 
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وعندما یسال عن شعوره بعد القیام بشیء چید يجيب أنه مسرور» وعن شعوره 
بعد القیام بشیء سيئ يجيب بأنه يشعر بندم یصاحبه ألم وعذاب . فى ذلك الحین 
آسال من یفهم العقل الفردی . واتساعل ما إذا كان الملك یعرف عقل الادة» بما أنه 
یطلق عليه سيد مادته . واتساط ما إذا كان يفهم الاب عقل الابن Las‏ أنه یطلق عليه 
سيد ابنه . ويجيب صديق لى بأنه لا يوجد أحد يفهم تلك الأشياء . 


حينئذ أسأل بما أنه لا يوجد أحد يفهم تلك الاشیاء, فلماذا يشعر صديقى 
بالسرور بعد قيامه بشیء جيد وبالندم بعد قيامه بشىء سيئ ؟ ؟ ويجيب أن هذه مسالة 
ترجع إلى الضمير الفردی ولا تعتمد على أى شخص آخر . وفى ذلك الحين أسأل من 
يخلق و يشكل هذا الشىء المسمى بالضمير ؟! بما أن صديقى رباه سیده. فهل لم يقم 
سيده بخلق ضميره ؟ أو أنه والده الذى أتى به لهذه الحياة !؟ فيجيب صديقى أن 
الضمير البشرى لا يمكن أن يخلقه الملك ولا الأب OY‏ موجود طبيعيا داخل الفرد . 

بما أن ضمير الإنسان داخل نفسه هكذاء فئسال صديقى ما إذا كان يصاب 
بالغضب إذا أصيب من أحد ... ويجيب صديقى أنه بالطبع يصاب بالفضب . إذا 
أصيب الإنسان بالغضب لاوجاع شخص أخرء فكيف يكون غضبه إذا كان الوضوع 
یخصه؟! حينئذ أسال لماذا يغضب ؟ لو ثبت أن الإصاية يكونها طبيعية LAG‏ من ضمير 
الإنسان فإن العمل رغم كل شىء ینشاً داخل جوهر الفرد الطبيعى حتى إذا كان سيبه 
ضمير جيد أو ضمير شرير . 

إذا تركنا الرجال لاتباع ضمائرهم الشخصية: إذن سوف يقول اللصوص 
والأشخاص العنيفون والسفاحون أنهم يتصرفون طبقا لضمائرهم . بما أنه لا يوجد 
سبيل لمعرفة العقول الفردية للرجال, فسيكون من المهم أن نتقبل كلامهم . سوف أقوم 
بعد ذلك بسؤال صديقى كيف يمكن أن نعاقبهم ونتخلص منهم ؟ ويجيب صديقى أنه 
كان على خطأ . فإن ضمير الرجل هبة من السماء (Tembu).‏ وهذه الوظائف الوهوبة 
متشابهة عند كل الرجال . ومن حقنا أن نصاب بالفضب منها كما نعاقب هؤلاء 
المجرمين بما أنهم يعتدون على هبة سماوية . وقد قال القدماء إن أساس الطريق 
لا يتغير لأنه مستمد من السماء» وأن مادته لا يمكن أن تمزق لأنها مشكلة من السماء . 


114 


وذکرنی صدیقی أننى بالفعل قلت هذا وأننى موافق . إنه قريب جدا من الحقيقة أن 
نفترض أن ضمير الرجل هبة من السماء وليس شىء يمكن للملك أو الأب خلقه . 

الآن بما أنه معروف أن ضمير الرجل بكونه هبة من السماء ليس ملك الملك أو الأب» 
أتساءل ما إذا كنا نعرف أن الجسد الخارجى للرجل رغم كل شىء مولود للأب ويربيه 
الملك. ويجيب صديقى أنه صحيح يولد الابن من الأب ويربيه اللك» حينئذ أسال ما إذا 
كان الجسد الخارجی ملك للملك والأب بما أن الضمير فقط هو هبة السماء !! وإذا 
كانت هذه هی الحالة. إذن لاذا لا يستطيع والد صديقى أن يختار بين الجمال والقبح 
عندما يخلق ابنه؟ ولاذا لا يربى الملك كل الرجال سواءء دون أن يفرق بين غنى وفقير ؟! 
ويجيب صديقى أن جسد الرجل أيضا هبة من السماء . وأسال ما إذا كان الاثنان 
الجسد والضمير موهويين من السماءء فهل بذلك تصبح السماء أصل الرجال ؟! 

إضافة إلى ذاك. حتى أهمية الملك والأب لا يمكن أن تقارن بالسماء إذا كانت هذه 
هی القضية أليست السماء فريدة ؟ ويرافق صديقى وهو يكمل شرحه أنه على الرغم 
من أن السماء قد تبدى غامضة فهى شىء غير محدود الثبات ودون توازى . وأقر أن 
هذا قريب من الحقيقة . 

وسوف أقترح أن نغير موضوع المناقشة للسؤال فى معنى كلمة السماء . هل 
لصديقى أن يقول إن السماء من الممكن ويبساطة أن تشير إلى السماء الزرقاء 
الصافية المنتجة من الهواء والنور ؟ أو هل يجب أن يؤكد أن المقصود بالسماء الشمس 
والقمر والنجوم ؟! وسوف أجيب بأن هذه الأجسام بلا حياة . 

إذا أشرنا إليهم ونحن نتكلم عن السماء فكيف يكون للسماء إرادة ؟ وإذا كانت 
السماء بدون إرادة فكيف تمنح صديقى الجسد والضمير؟ ويقتحم صديقى الحديث : 
"بما أن السماء سیب والسبب یفوز» أليس من الممكن أن يكون هناك سماء خاصة 
تعطى الشكل لكل الأشياء ؟" وأجيب أن هذا هو الطريق الخاطئ لنسج كونفيشوس . 
ما أن نضل الطريقء فلا يمكن أن ينقذنا حتى خيط المسيح . 

الآن إذا افترض صديقى أن السماء سبپ, من الممكن أن يسال بعد ذلك إذا 
كانت شرور العالم لا تنبع من السبب ولا يحققها . ويصبح السبب كلمة تشرح الاثنان 
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الخیر والشر . والآن |ذا أخذنا السماء کسبب فهل یصبح الشر أيضا سبب للسماء ؟ 
وسوف أضيف ملحوظة صدیقی بأن سنج کونفیشیوس قد أشار إلى أن الرغبة 
الانسانية مرتبطة پسپب السماء . وأسال آنا لماذا تضاف السماء للسبب وهی سبب 
السماء (Tenri)‏ . ویجیب صدیقی أنه إذا تحدثنا عن السبپ فإننا نشیر إلى الجید وما 
هو الا سیب السماء . 

واصل لهذا بالسؤال ما القصود إذن بالساواة بين السماء والسبب ؟ إذا كان 
الاثنان واحد. فهل هما قابلان للتغیر ؟ ويرد صدیقی بالایجاپ . 

حینئذ أتسال, إذا كنا نفترض أن السماء والسبب متشابهان» هل یمکننا القول إن 
سبب السماء هو سبب نسبی ؟ بلی فان السماء والسبب ليسا واحد حیث ان السماء 
تشیر إلى مصدر السبب . نسبیا فان السماء هى الملك « وأوامر وشريعة اللك أسباپ . 
فهل یکون من السخف أن نقول إن الشرائم والاوامر هى الملك نفسه؟ وسوف یکون من 
الخطا أن تشیر للسماء کسبب. کالاشارة pal SU‏ على آنها اللك. على الرغم من کل 
شىء فان ما تطلق عليه سماء ما هو الا كلمة توضح مکانة لا یوجد فیها الأفضل . 
وهذا کالاشارة للادارة TSIM‏ كالحكومة وكتكريم اللك بإطلاق 060۷2 عليه دون 
الاشارة له مياشرةٌ . 

أيضا بما أن الحكومة ليست اللك» فنشير للرجل ويخاصة الامپراطور باعتبار أنه 
سيد الحكومة . ويتوضيح الأفضلية للسماء فوق حاكم البشرء فنطلق على الخالق 
المتحكم الأعلى» وتطلق عليه أيضا الرب Kami‏ لأن فضيلته غامضة. لذلك يكون سبب 
السماء هو سیب الرب GLE‏ جسد وروح الانسان هبة كاملة من الله. والمعرفة الداخلية 
الضئيلة سوف تعكس تعاليمه كأوامره المحفورة بعمق داخل قلوب الرجال. فإذا فقط 
عظمنا أوامره سوف نسعد مدى الحياة: وإذا انحرفنا ولو قليلا عن أوامره فسوف 
نعانى من كرب شديد وعقاب فى الحياة وبعدها . ويكونه سيد الكون وأعلى كل الأشياء 
فيمكن للإنسان أن يتقاسم عقله ليعرف ضميره وكذلك للتنبق بأسبابه . لذلك فان الرجل 
وا ع بأسباب وجوده ويتبع طريق الرب بكل احترام وحب وخوف . وإذا لم تكن هذه هی 
القضية . فكيف نفرق الإنسان عن Coral anthazoa‏ حتى إذا عاش فى قاعات كبيرة 


أى منزل حجرى؟ 
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الحكومة )1( )*( 


تسودا ما ميتشى 


Tsuda Mamichi 


من تراث العصور القديمة عندما كان الناس والالهة» المرتبين وغیر المرتبين» على 
علاقة تبادلية فان الشئون العظمی للدولة هى الطقوس الدينية والحرب. ولم تعد 
الطقوس الدينية من شئون الدولة فى مختلف الدول العصرية التقدمة حيث فصل الدين 
عن الحكومةء واصول الهرجانات والحکومة مختلفة. كيف يمكن أن یطلق عليها الشنون 
العظمى للدولة ؟ کون القضية مثل ذلك ماذا إذن یعتبر الشئون العظمی للدولة ؟ هذه 
مناسبات مثل تتویچ» وزواج» وجنازات اللوك» وافتتاح جلسات برلانية. وتبادل الزیارات 
بين اللوك. واستقبالات البعوئین القوميين. الآن كما كان سابقا. الحرب هی من شئون 
الدولة العظمی. وتتویج الملوك وزیاراتهم لبعضهم البعض هو من شئون الدولة العظمی 
فى جمیع الامم على حد سواء. وفی التالی سوف أقوم باختصار بشرح الاختلافات 
(من هذا النظور) بين أنفسنا والاخرین. 

إن عصر الآلهة قبل وجود الامبراطورية اليابانية لا يمكن أن یعرف کرونولوچیا. 
بما أن السلسال الستمر الغیر منقطع للأباطرة استمر لأکثر من ۲۰۰۰ عام منذ أن 
وضع التقویم بعد وجود الامبراطورية» فإن هناك أمثة غير عادية أسست Gad‏ الطقوس 
القومية عادات لم تتغیر منذ عهد الآلهة. وبما أن هذا هو النظام الذی تتحد فيه الدولة 
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والكنيسة؛ والهرجانات والحکم شىء واحد. لا يوجد فى احتفالاتنا القومية ما هو أكثر 
آهمية من الهرجانات الدينية. والعدة مثات من الهرجانات الشروحة فى الصفحة 
الأمامية للنتائج الجديدة » ومن الثابت أنها شنون قومية عظمی. خاصة. مهرجانات مثل 
«Niiname, Daijé‏ و genshi‏ بالاضافة للاحتفال بذکری الأباطرة Jimmu‏ و kémei‏ 
یعتبروا احتفالات عظمی, لا يوجد طقوس عادية اکثر أهمية وروعة فى البلاد من 
الاحتفالات التی يديرها الامبراطور بنفسه؛ والتی یحضرها مثات من الوظفین الموقرين 
والبجلین. ولا یوجد طقوس مثل هذه النوعية فى بلاد آورویا وأمريكا ما عدا روسیا 
ومتفوليا. 

فى يوم افتتاح البرلمان فى البلاد الأوروبية» يجلس عدة مئات من الأعضاء فى 
مقاعدهم بالملابس الرسمية. والملك يذهب إليهم فى عرية زجاجية مسحوية ببطء من 
ثمانية أحصنةء مرتديا ثوب التتویج المزين بالنجوم والیدالیات, ويقوم حراس الشرف 
مكونين من كتيبة من الشاة وفرسان فى هيئة عسكرية بحماية العرية الفخمة من الأمام 
SASL‏ بينما وزراء الحكومة وأمراء ونبلاء القصر رائعون وأجلاء وهم يقودون الوکب 
أى يركبون فى الخلف. فى هذه المناسبة, يعتلى لك العرش ويعلن بنفسه الوصية 
الملكية. 

هذه هى أكثر احتفالاتهم روعة فى الأوقات العادية منذ أن اعتبر التشريع قى هذه 
البلاد كأهم المشروعات القومية. عندما تقرر الامة تشريع جدید, قد تُقدم مسودة من 
عضو فى البرلان أو يتلقى الملك مذكرة مكتوبة من رئيس الوزراء أو موظف مسئول 
رسميا. هذه المذكرة تصبح قانونا فقط إذا تناقش الملك مع المجلسين البرلانیین فى 
تبادلات مشتركة بين الملك وممثلى الشعب. يقوم الملك بنفسه بإعلان القوانين بالطريقة 
نفسها عندما يقوم الإمبراطور بترتيل صلوات الشنتى خلال طقوسنا القومية العظيمة. 
ويقوم رئيس الوزراء بتولى مسئولية توقيع اسمه على نهاية القانون, 

فى بلادناء يضاف مرسوم إمبراطورى فى ظرف قرمزی فى بداية قائمة لقانون 
أى قانونین» ولكن لا يوجد توقيع اللك. قال الأجانب إن هذا النظام من أكثر الأنظمة 
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Ud‏ عندما یحکم عليه من وجهة نظرهم. ومعظم القوانین الحلية الحالية موقعة من 
رئيس الوزراء وحده» مع ذلك» نحن بصدد توقیع الوزیر الختص بالقانون. وفی التحلیل 
النهائی» تعلن القوانین فى بلادنا بدون التوقیع الامبراطوری GY‏ الأمور التشريعية 
لا تقارن بأهمية الطقوس. 

عندما یوقم رئيس الوزراء فقط على قانون ولا يوقع الوزراء الآخرونء هل یعنی 
ذلك أن رئیس الوزراء وحده هو السئول عن الامر بیتما pga‏ الوزراء التخرون ؟ الآن 
فى مختلف الدول الأوروبية» الوزراء الوقعون فقط مسئولون عن عملهم, والآخرون 
یهربون من السئولية. وبعد. القانون الدنی والجنائی هو مسئولية وزير العدل» وقیاس 
الدخل وخلافه من اختصاص وزير الماليةء والقواتين الاساسية من اختصاص رئيس 
الوزراء. فى حالة سوء الإدارة» یتولی الوزیر بنفسه المسئولية ویستقبل ویستقیل 
أو یتلقی اللوم. 

هذه هی النقطة التی یختلف فیها نظامنا. إن حکمة شعيناء مع ذاك. تتزاید مع 
الأيام والشهور ولا تقارن بالاضی. الناس فى الاضی آدرکوا فقط أنهم يجب علیهم أن 
یحترموا أسلافهم بدون تقدیر أنهم يجب أيضا أن يحترموا الاجیال اللاحقةء وهم 
یعرفون (بلادنا) فقط وليس البلاد (الاخری). ليست هذه هی الحالة الیوم. Zale‏ لیسوا 
بالاشخاص القلیلین الذين آدرکوا أن الأبناء والأخوة الصفار یتفوقون على الآباء 
والاخوة الکبار» وأن (بلادنا) آقل شأنا بالنسبة للآخرین. كيف لا یعرفون ؟ ما إن یتغیر 
الرأى العام فى يوم ماء فإن تغیرا فى النظام السیاسی لن یکون بعیدا ؟ 

ما أن تصبع التشریعات أكثر الاعمال آهمية فى الامة. تعلن القوانین بامضاء 
الامبراطور والوزراء الختصین یتولون مسئولياتهم. وقتها فقط ستمر بدون الارهاق 
فى الناقشات والراسم التتابعة » والتغیرات التکررة للموظفین» هذا الیوم سیشتت 
ذهن العامة. 
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سؤال معین )*( 


ساکاتانی شیروشی 


Sakatani Shiroshi 


وعلی الرغم من أن (شیروشی) هو أحمق . فإنه یحتقر السرية والأنانية والتحیز. 
وهو معجب برجال الدراسات الاوروبية على الرغم من عدم فهمه للغات الاوروبية ورغبته 
لعرفة وحدة الصین والثقافة الغريية. 

وعند سماعه بمقسسة (میروکوشا), فقد كان سعیدا لحصوله علی الوافقة 
للحضور مع الشاهدین والستمعین وبینما استفاد کثیراء كانت عنده أسطة کثيرة كان 
يخاف أن تقاطع الحدیث عندما كان يريد اثارتها واحدا بعد الآخرء ولذلك فإنه سوف 
يدون بسرعة من وقت لآخر ويطلب التوضيح. وسوف يكون سعيدا جدا لو استطاع 
السيد الموقر - الذى يقدم المحاضرة - الجواب عن الأسئلة بحرية. 

ولعذة شتوات ظهرت فى السحافة اليومية متاقشات يواشطة الأعكناء الجمهون 
وبواسطة وزارة التعليم لإعادة تكوين اللفة والكتابة اليابانية. 


والسؤال الذى نوقش أخيرا فى صحيفة الجمعية بواسطة ميسير ونيتسى 
وتشيمورا وشکیمیزو » حيث كنت متائرا بعمق أفكارهم وجودة كلماتهم كلما قرأت 
مقالاتهم» فإن اقتراحاتهم كان من الصعب تطبيقها . 


(*) مجلة المى روكو - العدد العاشر - يونيى ۱۸۷۶ 
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وحتی بعد مثات السنین» فإن الدول الختلفة التی لدينا معها علاقات سوف تحتفظ 
بكيهانها ‏ ویکون من الضروری استعمال اللفات الانجليزية والفرنسية والروسية 
والالانية » والصينية والكورية . 

ولو أخذنا بنظر الاعتبار إحدى اللغات, فان اللغة الاخری ستکون غير ملائمة. 
ویمکن تطبيق الشیء نفسه على الدول الاجنبية وعلاقتها مع الیابان. ویجب دراسة کل 
هذه اللغات باجتهاد لأن استعمالهم |جباری. ولكن لاذا هی طريقة عملية لاستخدام 


لغات مختلفة؟ 
وهذه الاختلافات تستهلك وقنًا کبیرا وتتعارض بدرجة کبيرة مع انتشار التنویر 
فى القارات الخمس. 


أما الحل الممكن هو أن نجعل العالم يتكلم بلغة واحدة. وتعتبر قضية ذات جدارة 
كبيرة لو استطعنا الوصول إلى الاستنتاجات نفسها حول موضوع الصواب والخطاً 
أو موضوع الربح والخسارة: فالأدوات لها خواص مختلفة اعتمادا على استعمالاتها 
المتعددةء وعند النظر إلى اللغات» فهناك فوائد عند استعمال لغة وكلماتها المختلفة 
والنطق gall‏ يستعمله الناس. 


وهناك الكثير من العوائق لتنفيذ هذا المنهج فى بلدنا وحده « ولكن بزيادة مجال 
الخطة. نستطيع تكوين منهج متجانس لكل الدول. وعملية تكوين السياسة من خلال 
الناقشة والقرار بواسطة الشعوب المختلفة طبقا لمبادئ شاملة. وحتى شعوب أورويا 
وأمريكا المستنيرة» لم تطور هذا الاقتراح GY‏ المشكلة كبيرة وصعبة. 

لنفترض أن أعضاء (ميروكوشا) أصبحت لهم قيادةء وأعلام وطبول. وبعد مناقشة 
القوانين والخطوات اللازمة فى كل اجتماع. سنبتكر أساسًا لدمج اللغات المختلفة 
باختيار النقاط القوية لواحدة من اللغات ورفض عيوب اللغة الأخرى. والشىء الذى 
يعتبر مفيدًا يكون» لو بعد استشارة البلاد الاجنبية» فإننا نحقق جهودا كبيرة من خلال 
إصدار لغة عالمية عامة. 
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لقد سمعت عن اقتراح الفلسفة الأوروبية لنع الحرب. ولکن هذا الاقتراح ینتهی 
بمناقشة عميقة ما لم تكن البلاد الختلفة مستنيرة بدرجة كافية. ویکونوا مخلصین 
لیکونوا صورةٌ كاملةٌ لاستقلالهم الذاتی. ۱ 

ویالنسبة للغة» فإن اللسان العام يكون مفیدا لكل البلاد بصورة متماقة بقض 
التظر عن نروتهم وقوتهم. وتعجل العالم باتجاه التتویر وتحسن النقص فى التکوین. 
هذا البداً یکون صحيحاء ولکن هذه الکلمات الكبيرة غير متاسبة لأننا لم نصل لهذا 
الستوی من التنویر. 

افترض أن إعادة تشکیل اللغة یکون صعبا جدا فى الصین, ولکن یوجد سبب 
جید للصينيين للموافقة على إعادة التشکیل ؛ لانهم یرفضون الاختلافات الكثيرة بين 
لغات (GGL)‏ واللغة (الصينية) » وهم غاضبون للاختلافات فى اللغة بعد دخولهم 
الحدیث فى الدراسات الغربية « واعتقادی هو عندما نستطیم التمییز بين استعمال 
العام والخاص » فان البلاد الختلفة سوف تستعمل اللغة القررة فى الاستعمال العام 
بينما تحتفظ بلغاتها التقليدية للاستعمال الخاص. وتکون الکتب والبرید متناسقة مع 
الاستعمال العام» وسيتضاط الاستعمال الخاص حيث إن الاستعمال العام سیکون 
آکثر شیوعا وماذا ستکون نتيجة ذاك؟ على الرغم من أن لغة الناس العامة هی مزیج 
من اللغة الروسية والصينية أو الانجليزية والفرنسية وعلی الرغم من أن البلاد الوحيدة 
التی تساهم فى اللغة الجديدة. سوف تحصد الفوائد فى الاستعمال العام والخاص, 
فان الاستعمال العام ينشاً من الناقشات العامة. ولا نستطیع إنكار نجاحها GN‏ 
الاستعمال الجدید سيفيد الثقافات والعلاقات فى کل البلاد. 
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الحكومة (۴) () 


تسودا ما میتشی 


Tsuda Mamichi 


إن العالم مثل حبة أرز واحدة فى مخزن کبیر وهو الکون الذی لا یعرف مداه 
اللانهائی. إن الأوجه الجانبية لانوا ع الأشياء والصادر التنوعة, وتنوع الظاهر فى 
العالم یفوق الحصر والوصف. إذن فالشخص العادی لا يملك غير رثاء تفاهته. وعلی 
الرغم من ذلك فإن الشئون المادية والبشرية تحکمها القواتین. وهذه القوانین, کونها 
طييعية» لا بحکمها الانسان مطلقا. فان الغرب بطلقون علیها قوانین السماء ctenritsu‏ 
والصینیون یطلقون علیها مبادی السماء ۱۵۳۲۱ . 

تشیر قوانین السماء أو مبادی السماء إلى نظام الترتیب فى جمیع الاشیاء, بما . 
إنها ليست أكثر من کونها السبب الذی يحدد طبيعة الأشياء. المبدأ 61 الأسهل فى 
ملاحظته هو: ما أن نقذف بكرة فى الهواء فإنها حتما ستسقط تجاه الأرض. 


إن قانون الجاذبية - إلى حد ما - صعب الفهم, ولكن ما هو أكثر صعوبة فى فهمه 
هی المبادئ التى تحكم ازدهار النباتات. وتكوين الفاکهة. وعقول وتحركات الحيوانات. 
ثم عندما نلاحظ ظاهرة الانسان» نتحقق من أسباب ti‏ ونقهم أسباب حياته وآخرته, 
ونبحث عن أسرار خلق الانسان» ونتساعل عن المبادئ التى تحكم ضميره» فاننا نكون 


ع( مجله الی Sy‏ - العدد الحادی عشر = يونيو \AVE‏ 
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قد وصلنا لاکثر المبادئ الصعبة الفهم. وهذا لیس أكثر من اکتشاف قوانین السماء. 
والآن بغض النظر عن السهولة أو الصعوبة التی یکتشف بها الانسان قوانین السماء 
أو مبادئ السماءء فإنها السیب الذى يحدد طبيعة الاشیاء. 

إن الأداة التى يجتمع بها البشرء ويحمون بعضهم بعضًاء ويملكون الارض 
والممتلكات تسمی أمة. تؤسس الامة قواعد لحفظ السلام ومنع الاضطرابات فى النظام 
العام. والقوانين العامة المخططة kokuhd‏ والقوانين المدنية 5م618 » هی قوانين من 
صنع الانسان وليست من خلق السماء. وفى الصين القديمةء تعرف هذه القواعد ياسم 
آداب الجتمع ۲۵۱ . وأشارت الأجيال اللاحقة لها بمعانی مختلفة والتى تشير 
مصطلحاتها الفنية إلى تصنيفاتها فى الأوقات المختلفة. 

على الرغم من أن القوانين العامة والقوانين المادية من صنع الاتسان, إلا أنها 
تتبع تقدم الأمةء وتختلف تبعا لتقدم الشعب, وتظهر من الظروف الحتمية وما يمليه 
الوقت. هذه تقریبا الفئة نفسها مع قوانين السماء التى كانت محددة ومفروضة 
عبر العصور. إن القوانين البشرية تكون ضارة إذا لم تظهر نتيجة الظروف الحتمية 
أى ما يمليه الوقت» ولم تؤسس بعد قوانين بشرية غير متغيرة GY‏ قيمتها تختلف طبقا 
للزمان وال مكانء لذلك اتبع (یاو و شون) المسار المعتدل. 

إن المؤسسات تكون بسيطة والقوانين وعرة فى المجتمعات غير التحضرة. مع 
تقدم الأمم تدريجياء تصبح قوانينهم أكثر تفصيلا وموسساتهم أكثر تعقيداء وتصبح 
هناك تجديدات عديدة يكقى فيها بالقديم ويحل محله الجديد. إذا لم يكن كذلك, تكون 
هذه التجديدات ضارة. إذا حوفظ على العادات القديمة غير متغيرة على الرغم من 
الظروف الحتمية وما يمليه الوقت » فانه تظهر اضطرابات كبيرة. فى ألمانيا القديمة, 
اندلعت اضطرابات حرب الثلاثين ale‏ عندما لم تتغير القوانين الدينية كما كان يجب. 
وعاشت فرنسا إسقاط الملكية وإعدام الملك عندما لم تتجدد القوانين المادية كما كان 
يجب. وأخيرا فقدت الباكفى قوتها عندما تشبثت بالعادات القديمة وتراكمت الإيذاءات. 
ولكن هؤلاء المشتاقين للمؤسسات والثقافة الأجنبية, يدمرون العادات القديمة المناسبة 


126 


الشعب فى ذلك الوقت ویذلك یدمرون آنفسهم. إن السلطة of!‏ براطورية انتزعها 
البوشی بعد أن ابتعد الاباطرة عن عادات الارض القدسة الحربية لتقلید ثقاقة ' 
ومؤسسات سلالة سوی وتانج الحاکمة فى الصین. وقد دعا أشى کاجا یوشی ماسا 
وأووتشی یوشی ISU‏ إلى حرب أونين ودمار یاما چوتشی بنسیان شجاعة آجدادهم 
وانفماسهم فى جمال الثقافة الراقية فى البلاط. 

كانت نتائج حركة تجدیدات مایجی الجديدة وقت التجدید » أن تغیر الباکفو 
سياسة البلد الغلقة» وفتح الدینتین والخمس موانی» ونتائج العاهدات التجارية 
والصداقة مع دول آوروبا وأمريكاء وقد أعاد الشوجون توکوجاوا قوة الحجم للامبراطور 
والتی كانت كلها تغیرات فرضتها الظروف الحتمية وما يمليه الوقت. إن إعادة اللوائع 
الاقطاعية بعد التجدید كان جزءا من الحركة نفسها لاعادة قوة الحکم للامبراطور. منذ 
ذلك الوقت. كان هناك تقدیم لحکومة محلية فى الطریق الذی دمرت فيه النظام 
الاقطاعی, وألغيت القاطعات» وأسست الولایات. 

فى الأيام القديمة, كان الأباطرة مثل رفقاء للملکات Ley‏ أن الحکم كان يدار من 
وراء الستار الخشبی. والتقت الظروف الحتمية مع ما يمليه الوقت, عندما تغير ذلك GK‏ 
إلى أن أصبح الإمبراطور يظهر بنفسه فى المجلس وفى الجموع. إنه من الأهمية 
البالغة أن يقوم الامبراطور بالموافقة على التجديدات التى تكون حقا لائقة. وبعد» وفى 
تجديداته المناسبة للزمن تكمن الأساسيات لاتحاد المؤفسسات وقلوب الشعب فى الأمة 
كلها وتمكين البلد من الوقوف جنبا إلى جنب مع أمم أورويا وأمريكا. إن قراراته غير 
المسبوقة - بالطبع - محل الثناء. كل هذا بجانب إنجازاته التى لا تعد ولا تحصى 
والتى هى مصدر نجاح التجديد اليوم. 

إن مؤسسات الجيش والبحرية العسكرية بالإضافة إلى نظام مدارس التعاليم 
الوزارية تتبع النظام الغربى فى أغلب الأحوال. وتؤسس وزارة المرافق العامة مكاتب 
البريد» والتلغراف» والطرق السريعة, والفنارات. ويرسل مكتب الخارجية وزراء وقناصل 
إلى الخارج. وتؤسس وزارة العدل محاكم فى مختلف أجزاء البلاد. وتنتج وزارة المالية 


127 


خملاة ورقية fees‏ بن العسيكات كانت any‏ کی اروت أن ۱۳ ols‏ 
سابقا لأوانه إلى حد ما. 


إن من المناسب تماما تقسيم عمل المالية والشئون المنزلية بوضوح. على الرغم من 
vel‏ فهم فى حالة اتحاد وانقسام بلا توقف, وقد كان كلاهما فى البداية تحت 
الاشراف العام لمكتب المحاسبة (21»611805) » ثم انقسما بين وزارتى المالية Gkura‏ 
والشئون المنزلية mimbu‏ » ثم اتحدا مؤخرا فى وزارة الالية بعد إلغاء وزارة الشئون 
المدنية. ومؤخرا تأسست وزارة الشئون المنزلية maimu‏ (للادارة المنفصلة للشخون 
المدنية). 
الآن الدين والحكم, النفصلان فى الغرب» یداران سويا فى آسياء وتدبر الصين 
hu bu‏ أيضا الشئون الادية والدنية سويا. ففى أورويا وأمريكاء تقف القوة القنصلية 
جنبا إلى جنب مع التشريع والتنفيذ لتشكيل القوات الثلاث فى الحكومة. وفى آسياء 
أيضا القضاء والإدارة كلاهما عمل المكاتب المحلية. وأكثر من ذلك المكاتب 
البيروقراطية كانت بسيطة ثم تكاثرت بعد ذلك؛ وهی قليلة فى آسيا ومتعددة فى أوروبا. 
هذا التكاثر ليس مرغويا فيه فى آوروبا الحديثةء ولكنه يظهر من السبب الحتمى أن 
عمل الحكومة يزداد مع تقدم الحضارة. 
فى ظل الظروف الحالية فى بلادناء لم تحقق تحقق بعد الفصل التام فى السلطة القضائية. 
وتظل هذه هى القضية فى الشئون المادية والمنزلية. وإن عدم الضرر فى إدارة هذه 
الأمور من وزارة واحدة بسبب عدم وجود تغير بعد يمليه الوقت. من الواضح أنه ليس 
هناك ضرر حتى بعد فصل كلاهما أيضا. ولكن هناك ضرر من الإنفاق العام الجدید. 
الذى يتبعه ضرائب إضافية ثقيلة على الشعب. إن حكماء آسيا قالوا منذ آلاف السنين 
إن النون oye‏ الضرائب الق يكن مضندرا غوف اكش من الشرقة وين الذمور 
والذئاب ؛ لهذا السبب كان اختصار المكاتب الزائدة مطلوب منذ القدم. سوف أؤكد. 
إذنء أنه لا يجب أن نقسم المكاتب ونضيف الوظائف إلا إذا كان ذلك يمليه الوقت. 
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إن الحرية الدينية تضر عندما تحدد الکاتب الحكومية قیودا دينية وتقید رجال 
الدین» وثفقد حرية الشعب عندما ثُنفذ قوانین التعذیب؛ وتّضر حرية الاعلام عندما تقیم 
وزارة التعلیم قیودا !ٍعلامية. وثعرقل حرية الحركة عندما تفرض قوانین التسجیل 
النزلی للتعداد. لن آثرثر أكثر من ذلك فى هذه الامور» بما آننی ناقشتهم بالفعل dale‏ 
وبالتقصيل فى أعداد سابقة. 

أقيمت تكوينات طوبية فى جنوب كيوياشى فى طوكيوء والشارع الرئیسی منقسم 
بين الأحصنة والمشاة بطريقة الطرق الكبيرة نفسها فى باريس. هذه الأعمال هی 
أعمال رسمية لا تظهر من جهود الشعب. ويعدء لماذا تتولى الحكومة هذه الأعمال 
العظيمة وتمنح معروفا خاصا فى عاصمة يها عدة ملايين من الذهب جمعت من 
الضواحى (ky?gai)‏ ؟ إن الناس فى الضواحىء بالطبع» لا یوجد إجبار مثل ذلك علیهم. 
والناس فى الدائرة داخل العاصمة لا يملكون حقوفًا خاصة مثل ذلك. ليس فقط 
لا یملکون حقوقًا خاصةء إنهم الآن لا يريدونها. وليس فقط لا يريدونهاء بل إن الشوارع 
مليئة بالناس يندبون مشاكلهم. ماذا يكون ذلك إذا لم يكن "استبداد" مفروض من 
الحكومة يدون النظر لحقوق الشعب والواجبات تجاه مصالحهم ؟ 

مثل هذه الأعمال قد تكون للتجميل أو منم الحرائقء مع eld‏ فهى عدم عدالة يما 
أنها لا تظهر من ظروف حتمية وما يمليه الوقت. إن الشعب الفرنسى مغرم بالطبيعة 
والجمال عديمى الفاندة» إنهم يرسمون على الحلوى والدمى فى كل بلادهم. فهم فقط 
يزينون عاصمتهم. أما العقل الإنجليزى المتزن يركز الانتباه على الأساسيات. ولندن 
فعلا غير جميلة. ولكنها هربت من دمار الحرب لفترة طويلةء ورخاؤها لا يعلى عليه فى 
القارات الخمس. فيجب إذا أن نفهم من الذى عانی ومن الذى ربح. 
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عن الديانة )1( () 


نیشی آمانیه 


Nishi Amane 


منذ أن أعلنت احترامی وإكرامى للحاکم الاعلی (جوتی) الذی أؤمن بوجوده, 
وقد تم سوالی كثيراء ما إذا كان هناك فوائد يتم منحها بسبب هذا الاحترام والاکرام 
له ؟ وما هى الحاجة لحاکم إذا كان الانسان یژسس مثل هذه البادی العاقلة ویتبع 
لنهج أخلاقى ثابت. متجنبا بکل صرامة فعل الأخطاء ؟ ویمکن أن تصدق أن مثل هذا 
الشخص الذی یمن بوجود مثل هؤلاء سیحصل على برکات. إذا ما كان هناك حاکم 
أعلى مثل هذا فى الدنیا آو عدم وجود أذى فى الایمان بمثل هولاء حتی إذا لم يكن لهم 
وجود فى الدنيا . هل هذا أيضا شىء معقد ؟ هل هذا بعيد عن الخرافة التى تجدف 
على الدين أن یقوم إنسان بالکلام بهذه البساطة عن حاکم أعلى وأن یقوم بإكرامه 
طواعيةٌ رغم عدم معرفته بوجوده ؟ كيف یختلف ذلك عن تناسل الذئاب, والاشجار, 
والاحجار بواسطة آناس من العامة ؟ 


وأجيب عن ذلك بأن الایمان هو فضيلة من فضائل الفرد وتکوین سلوکیاته» فهذا 
مثلما نقول إن العجلة لا يمكن أن تسیر وحدها دون مركبة لتحرکها . والآن فليس من 
الجيد أن يكون للاتسان طبيعة خيرية ومحبة ؛ Sly‏ إن كانت هذه الصفات غير 
مؤسسة على شىء من حب المرأة وعطف الجدة سوق یکون هذا لا شىء إلا بالحاق 
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الأذى بالکون مثل الحب والعطق بشکل ple‏ . وأیضا إنه اشیء رانع إذا كانت طبيعة 
الاتسان بها الولاء والاخلاص . لکن إن كان هذا الولاء وهنه الأمانة غير مؤسسين على 
قواعد يمكن أن نصل إلى نقطة أن الولاء لدی العبید والاخلاص لدی الجواری یمکن 
بالحقيقة أن يسىء إلى معنى الولاء والإخلاص الحقيقى . 


وأخيراء ما أجمل أن يكون الإنسان بطبيعته موهوب وماهر وطالب علم ولكن إن 
كانت هذه الصفات غير مؤسسة على قواعد. الموهبة سوف تتحول إلى So‏ والحكمة 
سوف تصبح خداعا وطلب العلم والهارات تتحول إلى وسيلة للرذيلة وا مكر والغش . 

وقد قمتم بالقول إنكم لا تؤمنوا بالاله الأعلى لأنه لا يمكن معرفته . وتحت هذه 
الظروف» سوف يتم التغلب عليه من خلال الشهوة ويصبح مشوش بالعواطف من حيث 
إن تصرفاتهم اليومية سوف تبتلی بجزء من الشك وجزء من اليقين» والإيمان بوجود 
en‏ وال من ee‏ الأخلاقية ی یه وکیف للحکیم أن winds‏ 
الطلبات القدسة التی هی مغروزة فى قلبه ؟ 

MY‏ من الذى لا يضحك بأسلوب من الشفقة على كبار السن فى حقول از 

5 ۰ ” 0 7 ۳ - 4 ۲ ۳ ۰ 

عقواهم ا المليئة بالحيوية والشرافة مر من جهة 5 الإيمان التی هی مليئة پاک el‏ 
وینکرون وجود agli‏ المنهمكون فى شرب الخمور, والقساء, والمقامرة والذين لا يهتمون 
إلا بمخاوفهم من الشرطة Guay‏ من هؤلاء يمكن اعتبارهم قرب إلى الانسانية ؟ والآن 
إن كان هناك اختلافات بين هژلاء العامة الذين یعتقدون والذین لا یعتقدون بوجود 
الایمان, وكيف تكون إذا وضعنا الفلاسفة فى الاعتبار فى هذه الحالة ؟ فإيمان الحكماء 
موجود بسيب السعى العقلى وفهمهم للطبيعة . 

هل فضائل وسلوك وطرق الإنسان فى حكم الآخرين والسيطرة على أتفسهم 
مبنية على الإيمان ؟ 
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السادة وأصحاب العلم سوف یصعقون ویتباهون )15 ما أعلن لهم الحقائق 
المتواضعة لهولاء القطعان فى الحقول, ولکن دعونا نعکس بعد كل هذا ما يزرع هولاء 
السادة فى حیاتهم اليومية . ینفمسون فى الأرباح والاطماع للحصول على الرفاهية, 
یتبعون أهواء هم والطموح فى القوة . مغمورون بالاشیاء المتعة ومحاطون بالجمال, 
يتم حراستهم بالخیول عند خروجهم وفی منازلهم محاطون بالاشیاء اللامعة يمتلئون 
بالأنانية ویریحون آرواحهم . 

وبالتالی فهؤلاء البشر الذین یتخنون مثل هذا السلوك فى حیاتهم اليومية مجردین 
من الایمان والبادی» هل هم مختلفون عن فتیات القرية وکبار السن الوجودین فى الحقول؟ 
واذن فمن الستحیل أن نأمل أن مثل هقلاء السادة سوف یدیرون الحضارة والتتویر. 

فإذا كان هؤلاء الرجال العظماء والقادة یظهرون هذا الشر هل سیتکدرون بحرارة ؟ 
ولکن بهذا الانعکاس, فکیف یمکن لهؤلاء القادة العظم اء السيطرة على أنقسهم ؟ 
یتکلمون عن الولاء والوطنية, وعن الحضارة والتنویر» وعن التقدم والربح » وعن ابعاد 
الأذی » وعن كيفية ثراء البلاد وتقوية الجیش . یقولون إن بإمكانهم إقناع اللوك أن 
یکونوا مثل بیتر ونابلیون وإقناع شعبهم لنافسة الامریکیین, وا لانجلیز والفرنسیین . 
یتباهون بتفوقهم فى |نجازاتهم التی فاقوا بها 'لى هنج تشنج « وتعظیم انتصاراتهم 
فى بسمارك . ویتحدتون عن تقدمهم ela SU‏ الاربعة وابتلاعهم للعالم . کم هو عظیم 
ولائهم وطموحاتهم ! 

وعلی الرغم من ذلك لم یوضحوا بعد منهجهم الأخلاقی أو حتی ثابتین على 
مبادئ» إنهم بعیدون کل البعد عن السادة وأصحاب العلم الذين ذکرناهم ساپقا . 
فيا هؤلاء الناس الذين مازالوا خمسمانة ميل مغمورین بالغمامة عندما تأتى إلى 
البادی من حیث وجود الایسان فى الاء وتنمية الانسان یمکن أن یکونوا بالقعل 
موهويين» أصحاب علم» وحکماء ماهرین. آصحاب انجازات» ناجحین ومشهورین. 
ولکنهم أيضا يحملون بحياتهم بعیدا . لکن عندما تقرر الأقدار وتعلو أكفانهم النغمات 
الجنائزية. سیستدعی النائحون ماضیهم . فبعد الاهتمام العمیق بالخطط السمومة 
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وا لانجازات غير ذات الکرامة فى خلال الحياة. هل سیظهرون مختلفین عن فتیات القری 
والرجال کبار السن الوجودین فى الحقول ؟ 

لذلك فا لایمان» هو قاعدة کل التصرفات وفضائل البشر بالاضافة إلى أنه أساس 
حکم الآخرين والسيطرة على النفس . فقط عندما تؤسس JS‏ البادی العظيمة للایمان . 
هل سنستمتم بالصحة والامن للجسد وكذلك السلام والقوة داخل بلادنا ؟ إلى الآن 
لم يتم إرثاء أسس الأمن القومی . يجب على شعوينا أن تصل إلى کامل الاستنارة» 
فنحن مازلنا نعانى من إهانات الدول الأجنبية . بالإضافة إلى أن الغنى الحقيقى لبلادنا 
هو نقصتا اليومى على الرغم من أن الضرائب المفروضة على شعبنا تزداد يوم بعد 
الاخر لقد أضعنا GLI‏ كثيرة من حياتناء ماذا ستكون الظروف المترتبة على ذلك فى 
الأعوام القادمة هل سنستمر فى السير على هذا المنهج ؟ كيف نتكلم عن الاستقلال فى 
ظل وجود هذا الاستهتار ؟ 

السماء بالنسبة للإنسان مثل الأشجار والشجيرات بالنسية للزارع تخصب 
ما زرعته وتشى بالزرع التالف . السماء لا تحتفظ بالجذوع المتعفنة والجذور الميتة. 
ولا تقوم السماء بحفظ الأطراف المتآكلة من دون الأرض ولا الجذع الملتوى . 


فى يوم من الأيام قامت السماء يتوجيه الزارع على النحو التالى : 

إنى لا أحب هذه الحديقة التى أصبحت خرية . عند زرع الأرض لابد أن تقوم 
بتبديل الزرع القديم بالجديد . أريد أن أرى وفرة زهور الربيع القليلة وأن تمتلئ الحقول 
بالروائح الكثيرة . 


النبومات التى تقول بانهيار وقيام إمبراطوريات كانت بالفعل منتشرة, بشكل جيد. 
لكن على الرغم من ذلك فالكهنة والشيوخ فشلوا فى الاكتراث لتلك الکلمات» ولم يعلموا 
الناس طريق التوية . 
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الحكومة (۳) ) 


تسودا ما ميتشى 


Tsuda Mamichi 


منذ إعلان النصب التذکاری عن طریق عضو الجلس السابق سوی چیما" 
وحشود آخری مختارة ذات شعبية» آصبح الهجوم التبادل والتفنيد مرهقین إلى حد أن 
وسائل الاعلام أصبحت fie‏ أرض معركة. كان هناك مرسوم إمبراطورى للدعوة 
لاجتماع موظفین محلیین بالإضافة إلى مباحثات لتأسيس بيت النبلاء. 

بانساب رخاء دول آوروبا وأمريكا وقوتهم إلى حقيقة أن تعدد المتلین یمنع 
استبدادية الحكومة عن طریق مناقشاتهم للسیاسات القومية. اقترح شخص ما أن على 
الإمبراطورية أن تسس ثلاثة أنواع من المظین تقلیدا للغرب. عندما سال كيف یمکن 
أن يحقق مثل هذا التولی للدولة فى إدخال السعادة على الناس؟ إذا كان هذا التجدید 
مطلوب ما سميته ظروف لا مفر منها وما يمليه الوقت» فقد طلبت متواضعا أن أختلف معه. 


اسمحوا لى أن أقدم شرحا لوجهة نظرى. 


بالتجميع سويا والدراسةء فان السادة النيلاء (Shin-shin kazuku)‏ یتمنون تقليد 
الشكل الإنجليزى لبيت النبلاء» ومساعدة الملك» وجلب الکثیر من Jol gall‏ علی الامة. 
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حقيقةٌ وإن كانت میولهم جيدة, ونوایاهم تستحق التقدیر» فإنا غير مقتنع أن اقتراحهم 
فعال. ويعدء فإن فائدة البرلاتیین للبلد تعتمد کیا على حكمتهم (Chichiki)‏ . 

إن السادة النبلاء جميعا حكام مقاطعات إقطاعيين. على الرغم من أنهم يستمعون 
للنصح ويعتيرون من الأفاضل بين الآخرین, إلا أنهم تنقصهم الحكمة يما أنهم عامة 
نشأوا فى أعماق قصورهم, وجهلاء بالأوضاع الواقعية. إنها حقيقةٌ أن مختلف السادة 
قد ألفوا عامة الأساليب دون الستوی» وخضعوا لمكر أو ضحوا بفضيلتهم منذ إلغاء 
المقاطعات؛ ولكنهم مازالت تتقصهم الحكمة. ماذا إذن ستكون النتيجة بالنسبة للأمة إذا 
اجتمع هولاء الرجال الناقصو الخبرة للتناقش ؟ مثل هذه الخطة لا يتوقع منها غير 
الدمار. ما الذى يمكن أن ينسب إلى ما أسميه ظروف لا مفر منها وما يمليه الوقت ؟ 

بدلا من ذلكء يجب على السادة النبلاء أن يكرسوا كل طاقاتهم وثرواتهم تجاه 
تأسيس مدارس للنبلاء. وتوظيف المدرسين العظماء. وتعليم أبنائهم. ليس هناك مهام 
أفضل من تدريب آبنائهم للدراسة العملية وتطوير الحكمة الصحيحة داخلهم. عندما 
يحدث ذلكء أتوقع يصورة خاصة أن يؤسس النبلاء والسادة بيت نبلاء» وأن يرتقوا 
للمجلس العالی» ويدخلوا مجلس الوزراء. عندئذ» سوف يصبحون أعمدة الأمة 
الشامخة» مساهمين بذلك فى قوتها ورخائها وتقدم مصالحهاء مثل الأرستقراطية 
الإنجليزية التى نشا منها رؤساء الوزراء المشهورون العظماء الآنء وقد قاموا تطوعا 
بإعادة أراضيهم للعرش وتقدموا بقواعد سلمية فى البلاد والمقاطعات على مستوى 
البلد. فإن إنجازات السادة والأمراء السابقين ملحوظةء إذنء فإنهم يظلون سادة 
مضيئين ذوى قلوب صالحة: دون التساؤل عن الشئون الحاليةء فإنهم فقط يقومون 
بالكتابة» وعزف الوسیقی» ويطوفون الجبال والأنهار. وستكون إنجازاتهم حية أكثر إذا 
قاموا بتعليم أبنائهم. 

يقوم الموظفون المحليون بحکم مقاطعاتهم الخاصة ویذیرون الإدارات من موقع 
الإمبراطور, إنهم مندويون عن الامبراطور 8818 . الآن قد أصبحوا ممثلين 
تشريعيين. وهل هم ممثلون عن الإمبراطور al‏ عن الشعب؟ ليس هناك مغالطة وتناقض 
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للحقيقة أكثر من تسمية هؤلاء الوظفین ممثلین للشعب. إن البعوئین الرسلین لختلف 
الدول هم ممثلون عن حكومة بلادهم وملکهم» ولکن الممثلين التشريعيين الحالیین 
يشبهون البعوئین الستدعین من بلادهم والذین یتحولون لمثلین للبلاد التی يرسلون 
إليها. كيف یکون هناك منطق فى هذا العالم ؟ یقول کونفوشیوس: "إن الحدیث یکون 
غير لائق إذا سمیت الاشیاء بغیر أسمائها الصحيحة» ولا يتم إنجاز أى شىء إذا كان 
الحديث غير لائق". فإنا غير مصدق يعد أن ربحا سيعود على بلادنا إذا تأسست 
جماعة من الموظفين المحليين. كيف ينتج ذلك مما سميته ظروف لا مفر منها وما يمليه 
الوقت ؟ 

إن التشريعيين نوی الشعبية المنتخبة هم Mad‏ ممثلون للشعب لأنهم ينتخبون من 
الشعب. لا يمكن أن يقال إنهم لا قيمة لهم بين الثلاثين مليون فى الإمبراطورية 
الممتلكين للحكمة الكافية للمشاركة فى الانتخابات. هؤلاء الناس قد لا يقودون شئون 
الامة مباشرة. بما أن انتخاب ممكين يشكل مشاركة فى الشئون القومية. إذنء فالحق 
فى انتخاب ممثل يصطلح عليه فى بلاد أورويا وأمريكا بالحق السياسى للشعب. 

أما فى قوانينهم الانتخابيةء عادةٌ ينكرون Gall‏ السياسى للنساء والأطفال وغير 
الأكفاءء بالإضافة إلى الجهلاء والأميينء والآخرين ممن تنقصهم الحكمة. إذن» فهم 
يقيمون قیودا على من سيقوم بالتصويت أكثر من فرض قيود على من يعمل كممثل. إن 
النساء والأطفال وغير الأكفاء وآمثالهم» من الطبیعی, أنهم یبعدون بسهولة. بما أنه من 
الصعب تحديد الامية. فإن من الضرورة وجود قوانين خاصة تحدد ذلك. فى الغرب. 
دفع كمية معينة من الضرائب يؤخذ كمعيار لتحديد المنتخب. على الرغم من أن هذه 
السياسة إتخذت للضرورة: لم أسمع بعد بنظام أفضل من ذلك. فان بلادنا إزاء ذلك 
يجب أن تتخذ قوانين تشابه الغرب » وذلك مناسبة لعاداتنا وظروفنا. 

بما أن فى الماضىء كان السامور أى السابقون shizuku‏ تقريبا أميين» بينما قليل 
من العامة بجانب الأثرياء يستطيعون القراءة» فيجب أن يحدد المنتخب الآن بان يشمل 
النبلاء (kazuku)‏ والسامور أى السابقين بالاضافة إلى أن أكثر من يدفعون الضرائب 


137 


من العامة. من بين العامة» يجب أن يحدد الصوتین فى الدن » فى الأشخاص الذین 
يمتلكون سندات ملكية (chiken))‏ لممتلكات بقيمة لا تقل عن ۱۰۰۰-۲۰۰ ین dally‏ 
الأدنى للقرويين من ۱۰۰-۵۰ ين. ومن الطبيعى سوف نستيعد النساء والأطفال وغير 
الأكفاء بالإضافة إلى هؤلاء الذين حكم عليهم بالأشغال الشاقة أو عقوبات أكبر. 


الأشخاص المنتخبون بهذه الطريقة سيطلق عليهم منتخبون أوليون (shosenja)‏ 
وهؤلاء النتخبون الأوليون سینتخبون من كل مائة منهم شخصا واحدا ذا فطنة يعرف 
بالنتخب الرئيسى (honsenja)‏ .ثم بعد ذلك» سيقوم المنتخب الرئيسى بانتخاب 
أشخاص ممگین» مثل البرلانیین» يكونون مسئولين عن مناقشة الشئون القومية 
باعتبارهم ممثلين للبلد GIS‏ 

يجب أن نسمح بانتخاب ممثلين دون التفرقة بين نبلاءء أو سادة» أو ساموراى 
سابقین, أو رجال آدب. أو مزارعين أغنياء» أو تجارء أو فقراء» أو طلبة» أو ريفيين. 
يجب أن يكون هدفنا الوحيد أن يكون هؤلاء الأشخاص يمتلكون البصيرة لتبين الخطأ 
من الصواب فى الشئون القومية. ولكن يجب أن نستبعد من حكم عليهم بالأشغال 
الشاقة أى عقويات أكثر. 


يجب أن ينتخب من ستين إلى مائة ممثل من بين تعداد ۲۰ ملیون, بمعنى واحد 
من ۵۰۰-۲۵۰ ألف شخص. يجب أن یستبدل الممثلون كل أربع سنوات. من المهم 
تقسيم الممثلين لجناج يمينى وجناح يسارى (بالتساوی) ويغير نصفهم كل سنتين. إذن, 
إذا انتخب الجناح اليسارى هذا العام» ينتخب الجناح الیمینی بعد ستتين من الآن. 

ما قلته هو فكرة عامة بدءا من اختيار المتحدث فى البرلان» والقوانين التى تحدد 
كل تفاصيلهم يجب أيضا أن تشكل بتعديل قوانين الانتخابات فى الدول الأوروبية 
لتناسب المستوى الثقافى لشعبنا. بالاضافة إلى ذكك. يجب أن تقدم مسودة لعروض من 
موظفين مختارين بعناية. 
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هولاء التتخبون بهذه الطريقة يجب أن یدرکوا تماما آنهم یدیرون عملهم 
باعتبارهم ممثلین للشعب الیابانی بالعنی الصحیح واللائق للكلمة. كيف یمکن أن نشك 
فى أن هناك رجالاً نوا حكمة مناسبة لتقدیم من ۱۲۰-۲۰ تشریعی من بين تعداد ۲۰ 
ملیون ؟ وبعد. هذا هو سبب تأكيد معنی القسم الخماسی أن US‏ الأمور يجب أن تحدد 
بالناقشة العامة. 


إن التشریم هو السئولية الخاصة: والحق الخاص بالمظین. ومع ذلك ما إذا 
كانت القوانین التى يتم مناقشاتها ستذاع فى الامبراطورية آم لاه یعتبر امتیاز 
[مبراطوری لعظمة الامبراطور» ويلا شك» حق للممثلين. 

آیضا يجب على الممثلين أن یمتلکوا حق الاشراف على شئون الدولة العظمی بدءا 
من الدخل والإنفاق. هنا فقط سیتابع الشعب الاوتوقراطية الحكومية» وسیجبر الحکومة 
على الادارة العقلانية. ویمنم الحکومة من تقييد السار الطبیعی للتنویر. كيف یمکن أن 
تطلق على هذه الفوائد تفاهات ؟ علاوة على ذاك. بما أن شعبنا كان تحت حکم مستبد 
لفترة طويلةء فإن روح الحرية لديه قد انکسرت. إن عدم ازدهار الهيبة والنشاط القومی 
ينسب لحقيقة أن هذه الروح هی النشاط القومی. 

لا توجد وسيلة لتقدیم وتعزیز الهيبة والنشاط القومی فى الوقت الحاضر أفضل 
من تشجیع الشاركة فى الشئون القومية. ولتنفیذ ذلك لا يوجد مثل تقدیم حشد ذی 
شعبية منتخب لیحفز على مشاركة الشعب فى الشنون القومية. کون القضية كذلك, 
يجب أن نعرف أن هذا التجدید من المؤكد یظهر نتيجة الظروف التی لا مفر منها وما 
یملیه الوقت. ويعد» إلى أين يقود الرأی العام والناقشة العامة ؟ (الا لمشاركة الشعب 


فى الشئون القومية عن طریق حشد ذی شعبية منتخب ؟). 
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العرفة (۱) () 


نیشی آمانیه 


Nishi 6۵ 


الحكمة هى الجزء الضروری لعقل الانسان التعلق بالاختیار والعواطف . والحکمة 
فى بعض الأوقات تسیطر على الاختیارات والعواطف التعلقة بهاء ثم تجبرهم على 
الخضوع الذليل. ولا یستطیع الرجال التمتع بالسلام لو كان الاختیار والعواطف 
لا تتقید بالسيطرة على الحكمة واتباع آوامرها . 

وهناك أشخاص داخل القصر يبحثون عن التعة وأشخاص آخرون خارج السلالة 
الحاكمة مثل (وانغ مانغ) و (تساو تساو) الذين یسلطوا قوتهم بصورة اعتباطية . 

استعمالات الحکمة تکون واسعة جدا ۰ فمثلا السلوك البشری» ومعالجة الرجال 
الآخرین» وحکم الشعوب, وإخضاع الاراضی للسيطرة . كل هذه الاشیاء تعزو إلى 
الحكمة . وظهور (الاسکندر) فى الیونان» وسیطر ة (سیبسار) فى روماء وارتداد 
(نابلیون) خلال أوروياء وإرهاب (جنکیزخان) فى الصحراء الشمالية . السبب هو العدو 
والذى من خلاله الحکمة تحارب فى الحرب والتی تسمی البحث والتعليم . وعندما 
تحارب (الحکمة) (السبب), فإنها تقبض على جزء من السببء وتجعله تابعا لهاء وهذا 
السبب سیخدم فى النهاية الحکمة وتحت سيطرة الحكمة . 


(*) مجلة الی روکو - العدد الرابع عشر - يوليي ۱۸۷۶ 
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تسمی حرب الحکمة (الثقافة) . وأساس الحکمة هی الدارس, والتی تتضمن 
الکتب والتصاویر والاجهزة » وهی الأدوات التی فیها الحكمة تهاجم وتنقض وتضغط 
على السیب فى الخضوع الذلیل . وفی هذه الحرب الستمرة بين (الحکمة) و(السبب) 
تقوم الحكمة یومیا بتجميع أجزاء السبب التی تم القبض علیها واستعمالها لاغراضها 
الخاصة . ويما أن انتزاعات السبب تزداد بصورة متزايدة. فان الجنرالات الحاکمة 
سیصبحوا أكثر قوة . 

وهناك أشخاص بين الاعداء الذين یتتکرون بصورة خاطئة تحت اسم السيب . 
وعلى الرغم من حصولهم على الحكمةء فهم يستهلكوا التجهيزات ويحطموا الشجاعة . 
ولذلك. عندما تحارب الحكمة بصورة جيدة فإنها أولا تفرق بين الصح والفلط, ثم تمنع 
السبب الخاطی من دخولها . ويهذه الطريقة ستمند قوة الحكمة وذلك يتجميع الأجزاء 
القبوض عليها من السبب فوق فترة زمنية طويلة . ویعتبر ذلك إنجازا أكبر من توسع 
(Cue)‏ فى ستة أقاليم من الصین القديمة . ویما أن العرفة یسیطر علیها الحكمةء فان 
العرفة ليس من المکن اکتسابها بدون استخدام أدوات التعلیم والثقافة فى النزاعات 
فى مثات الحروپ . ولکن هذه الساحات لا تتساوی فى الحجم . 

لو استخدمنا کلمات Gale‏ لتکوین التمییزات من خلال الحكمةء فإن طبیعتها 
تتکون من ثلاثة أنوا ع : الوهبة. والقدرة, والفهم . 

وتتعلق (الوهبة) بالخبرات الخاصة فى کل منطقة من العرفة . 

وعلی الرغم من وجود خلافات أو فروق فى درجة الوهبة» لکنه مصورها على 
دوائر خاصة کالوهبة فى الرسم وفی الشعر وفی الكتابةء فالقدرة تغطی آنواع 
ودرجات . مثلا قدرة المسئولين الوطنيين أو السئولین المحليين . 

(الوهبة) تتعلق بالبادی الفيزيانية . بيتما (القدرة) تتعلق بالبادی العقلية . لکن 
رجال الاضی لم يفهموا التفریق بين هذه البادی ویختلف الفهم من الوهبة ومن القدرة . 
على الرغم من أن ضروریتها الرئيسية تعتمد على الحكمةء فإن الفهم لا یوجد اذا 
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لم تکتسب الأمر فوق مساحات كبيرة بعد أن حاربت واخضعت جز كبيرا من السيب. 
ومن الضروری تحریر الوهبة والقدرة . وسیکونان مفیدین بتدریب قلیل فقط . وان 
الرجال الذين ارتفعوا إلى القمة مثل (جنكيز (GLA‏ و (تایبیکو)» هم أمثلة على عباقرة 

وعلی الرغم من أن (الفهم) فطری» فهو يربط بين وجهات النظر الوضوعية 
والذاتيةء ویوضح بصورة مميزة التفاصیل لاساس السبب . ومن المکن أن یکون 
(الفهم) جزئیا فطریا ؛ GY‏ تشجیع الناس لیس ممنوجا معه . 

وعلی الرغم من أن النوعیات الثلاث للموهبة والقدرة والفهم آحیانا تظهر فى 
شخص واحد. فان ذلك نادرا جدا . ويما آنهم یمتلکون ذلك بصورة فطرية أو آنهم 
مشجعون بدرجات مختلفة لكل شخص» فالحكمة متوفرة بهم جمیعا وتستطیع نتيجة 
لذلك الاستفادة من التشجیم . 

الارادة والاحساس تختلف عن الفهم ؛ لأنهما لا تستفیدان من التدریب . لو أخذنا 
بعين الاعتبار» التطبیق الناسب للموهبة والقدرة على cp gill‏ فمن العقول الکلام بتسمية 
نوی الحكمة بالدرجة العالية, وكذلك الرجال القادرین بانهم إداريون . ويتطبيق هذا 
الاساس, فان الرجال العقلاء یشغلون مناصب وظيفية عالية. ویقرروا الاتجاه أى الادارة 
بعد انعکاس الاضی وتحدید طریق الدولة الصحیح فى الستقبل. وعندما یقرروا 
الوسائل الاولية طبقا للحالة الوجودة» فمن المکن أن ینجحوا فى تنظیم سیاساتهم 
للظروف المتغيرة . ولو کانوا نوا مواهپ وقدرة عالية فإنهم سیتابعوا وظائفهم 
بالخضوع إلى آهداف الذين يحكمونهم . ویکون هدوء الدولة ممکنا. 


143 


موجز عن الثقافة الغربية () 


ناكامورا ماساناو 


Nakamura Masanao 


موافقة على التشریع (القانون) الذی أصدره ملك إنجلترا هنری السابع» قال 
(باکون) إن القوانین التی آقرها الملك قد وضعت لأجل سعادة الأجيال الاخيرة » وأتها 
كانت منقنة ولم تصدر بدهور ۰ 


وان من الضرورى التمييز بين الصعب ويين القسوة » فإن من الصعب على 
الشرع أن یتجنب الشیء الذی بروع مشاعر الناس أو الذى يغير عاداتهم بسرعة 
والتی اعتادوا علیها لفترة طويلة حتی لو توقع فعلا أن يصل إلى آهدافه Shy‏ بحقق 
نجاحا تاما. 

LS‏ أن آیضا من الصعب تغییر شىء بصورة طبيعية وعلی مدی فترة طويلة من 
الزمن عن طریق تنفيذه تدریجیا بصورة طبيعية مع القید بصرامة روح العصر. هذا هو 
تشکیل ؛ فلن یژدی ذلك إلا إلى اضطراب الناس. وأخیرا فإن الفشل فى إعادة تشکیل 
العادات سيؤدى إلى عدم القدرة على الوصول إلى الهدف التشود. وقد لاحظ المؤرخ 


(*) مجلة المى روکو - العدد الخامس عشر - أغسطس NAVE‏ 
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sas‏ هيوم أنه بىنما كانت تفسیرات باکون" للقوانين السياسية مميزة فعل فانه وقع 
فى خطأ أثناء مناقشة السائل التجارية. 

لقد أراد باکون أن يسيطر بالقانون والنظم على التجارة والتبادل » والتی أصلا قد 

إن قوانین هنری السابع كانت حقيقة عادلة بصفة عامة » ولکنها لم تكن مناسبة 
عندما طبقت على التجارة لقد كانت هناك قوانین موجودة فى ذلك الوقت تمنع بیع 
الخیول للخارج وتحدد أسعار القبعات والبطاطین الصوف US‏ حددت أجور العمال. 

كان ذلك من الأمور التی كان من الفروض أن تترك للرغبة الاختيارية للناس 
وللمسلك الطبیعی للتجارة مجالاً » بالاضافة إلى ذلك فان "باکون" وافق تماما على 
قوانین الأرض التی كانت خاصة بعصر هنری. وحالیا يبدو من وجهة نظر الوقت 
الراهن أن هذه القاییس كان ضررها أكثر من افادتها للزراعة. 

وطبقا لا كان متوقع» فإن القوانین التعددة كانت غير فعاله تماما فى الحد من 
الزارعین سیظهرون قوتهم التنافسية فى الانتاج إذا قاموا ببیع إنتاجهم الزراعی 
الچید بسرعة » ثم لماذا هناك تخوف من انخفاض تعداد الزارعین؟ ولکن نترك الأمور 
تأخذ دورها الطبیعی » إذن فهو دواء جيد للحد من الفقر والطریق السریم للازدهار القومی. 

وتبعا لا ذکره "هيوم" أن وجهة نظر "باکون" عن الاقتصاد السیاسی للدول تعتبر 
محدودة وخاطثة. وحقيقةً فإن "باکون" كان فیلسوفا مشهورا ووزیرا حکیما ولکنه كان 

وفی هذا المقام» فإنه يجب الاقرار بأن الشعب الانجلیزی حالیا استطاع أن یتفوق 
على أسلافه فى عمق العرفة بصفة عامة » وكذلك فى أسلوب التنویر العادل الذى 
بناقشون به الامور التشريعية. 

فنظریات مثل "هيوم" قد خططت البادی الاساسية للاقتصاد » وقد حازت على 
قبول الرأی العام للشعب الانجلیزی. 
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)١( (£) الحكومة‎ 


تسودا ما میتشی 


Tsuda Mamichi 


فى بلادنا وبلاد الصین یوجد موظفون للتحقیق وتوجیه الاتهامات » من ضمنهم 
مراقبون من الباکفو. هذه النوعية من الوظفین غائبة عن قائمة الوظفین فى البلاد 
الأوروبية وا لامريكية. مع ذلك إذا قمنا بتامل مؤسساتهم جيداء سنجد آنها تقوم 
بالتحقیق وتوچیه الاتهامات فى الواقم. ولکنها فقط لا تتحدد بالاسم. 

وبعد. فإن الاشراف على آهلية القوانین من عمل بيت أو اثنين من البیوت 
التشريعية عن طریق حق خاص بهاء ومعاقبة الاتتهاکات الضبوطة وقت الفعل من شأن 
البولیس, والحکم على أخطاء الوظفین الرسمیین مسئولية القضاء العالی. حتی 
الدواوین الصغيرة ضمن الضرائب والالیات الأخرى التی تدير النقود غير مسموح لها 
بالادارة الستقلة. هؤلاء الموظفون بتتبعهم محققون وهم تحت الاشراف إلى أدق 
التفاصیل. ومستوی البالغ الواردة فى الحسابات القومية یحکمها جمع منتخب ذو 


شعبية 


Lay‏ أن الميزانيات القومية من هذه النوعية هى تجميع لحسابات WAG‏ مختلفة, 
يصحح الفرد ويتاكد من صحة الميزانية القومية. مع ذلك» لا يستطيع المشرعون 


(*) مجلة المى روکو - العدد الخامس عشر - أغسطس ۱۸۷ 
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الاشراف على الیزانیات الصغيرة بما آنهم مشغولون بمناقشة آمور مهمة للدولة. انه 
التطبیق العام فى البلاد الاخری بتأسیس مکاتب |حصائية تحت الحکم الباشر للحکام. 
ونيابة عن الشرعین, تقوم هذه الکاتب بالتحقق من أرقام إنفاق مختلف الکاتب لادق 
التفاصیل ثم تجهیز تقاریر مجدولة واضحة ودقيقة تقدمها للهینة التشريعية. البعض 
يقول إن عمل الکاتب الاحصائية فى البلاد الاخری يشبه عموما وظائف مکتب البیانات 
5 فى وزارة الالية لدینا. إن مکاتبهم الاحصائية - مع ذلك - تختلف عن 
مکتب البیانات بما أنهم مستقلون تماما عن وزارة المالية» ويما أن رؤساءهم ینصبون 
«مباشرة من رؤساء الوزراء. هذا هو سیب آنهم یدیرون وظائف AST‏ آهمية فى الأمة من 
مکتب البیانات. 

إذا أشرنا إلى مدونة تاى هود. لن نجد أى شىء يشابه مکتب البیانات فى وزارة 
المالية. وسوف أترك للقراء ما إذا كان هناك أى شىء يشابه مكتب البيانات فى الصين 
تحت المدونات الستة فى سلالة تانج الحاكمة. إن وظائف مكتب البيانات تشيه بوضوح 
وظائف مكتب فحص الحسابات kanjé gimmi yaku‏ فى الباكفى القديمة. 

كان المكتب بالغ الفائدة عندما تم تقديمه بتوصية من aral hakuseki‏ . لاحقاء 
هؤلاء الفاحصين أصبحوا ليسوا أكثر من موظفين ثانويين ملحقين للمفوضين الماليين 
ckanjd bugyd‏ ومطلوبین فقط عند حاجة المفوضين. إن سيب هذا الشر بيساطة أن 
الفاحصین, كونهم من منصب منخفض, تنقصهم القوة لفحص سلوك المفوضين 
الماليين. ألن يكرر مكتب البيانات خطاً سابقيه ؟ 

من أجل تجهيز الإحصائيات الحالية» يجب أن يؤسس مكتب إحصائيات مستقل 
تحت الاشراف المباشر لمجلس الدولة kan‏ 43[8, وتحدد قوانين هذا المكتب بعد دراسة 
القوانين الشابهة للمكاتب فى الغرب. يجب على المكاتب المختلفة فى الحكومة المركزية. 
والولایات» والجیش, والبحريةء والحاکم. والمدارس الحكومية والبنوك القومية أن تقدم 
تقارير تفصيلية لهذا المكتب. بعد إقامة الفحص الدقيق ومراجعة عدم تناقض الأرقام 
ويجب على المكتب تقديم تقاريره المجدولة الواضحة للأمة كلها. 
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لیس هناك أفضل من التوضیح للشعب حقيقة أن البلاط الامبراطوری» بالطبع, 
مستقیم ومستنیر» وأنه لیس هناك تسرب ولو لمبالغ بسيطة إلى الحسابات الشخصية, 
بما أن الموظفين أیضا شرفاء وصرحاء. وقتها فقط ستفوز الحکومة بثقة الامة. بالتالی 
مصدر زيادة القوة الوطنية هو التوافق مع قلوب الشعب. ومصدر توافق قلوب الشعب 
یکمن فى ثقتهم فى الحكومة. GLa‏ دائما ما أقول إننا یمکن أن نتوقع قوة وازدهار 
الإمبراطورية فقط إذا لم يكن هناك تناقض فى الحسابات القومية. كيف يمكن لوضعی 
الثابت هذا أن يخدع الناس ؟ 
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الحكومة )0( ) 


تسودا ما میتشی 


Tsuda Mamichi 


إن سندات الملكية هی الرابطة التی تؤسس اللكية الخاصة. على الرغم مما قاله 
کونفوشیوس Gl‏ لا بوجد طريقة أفضل من الطريقة التی تجنب القاضاة» هذه السندات 
لم تكن تقدم للاثپات فى الحاکم وهی كافية تماما لنع القاضاة. Ley‏ أنها مازالت غير 
معروقة فى الصينء وغیر مستخدمة فى آوروبا وأمريكاء فقد ظهرت سندات الملكية 
مؤخرا تبعا لقرار ملکی. وهل هناك الكثير بين شعب مبراطورية اليابان العظمی ممن 
لم يتأثروا بفضل الامبراطور الواسع اللا محدود ؟ 
يعدء طبقا للنظام القديم فى اليابان» كانت اليابان ملكية لشخص واحد وليس 
ea‏ قانونا قوميا فى الامبراطورية من عصر الآلهة أنه لا يجب أن يكون 
هناك ملكية خاصة للأراضى من الشعب بما أن آرض الاقالیم الثمانية ملك الامبراطور. 
لا نستطيع أن نعرف بدقة تفاصیل ظروف العصور القديمة. ولکن الارض فى تاريخ 
اليابان البدائى كانت مقسمة طبقا للشهور تحت نظام kubunden‏ . على الرغم من أن 
هذا النظام قد انتهى بعد أن أمسك الرجال العسکریون بزمام السلطة بعد اضطراب 
السلطة الإمبراطورية: إلا أنه كان من المحظور على الناس - كما كان سابقا - شراء 
وبیع الأراضى. 


(*) مجلة المى روكى - العدد السادس عشر - ۱۸۷۶ 
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هذه القیود قیدت شعینا لأكثر من ۳ آلاف عام. فى وقت تجديدات مايجى» قام 
الشعب حرية شراء وبیع الاراضی. ومنذ أن ضمن للأبد الملكية الخاصة بإصدار 
سندات الملكية كاثبات GSU‏ الأفراد لأراضيهم, فقد أصبحت ملكية الأمة للامة ولیس 
لشخص واحد. 

إن سندات الملكية هی دلیل واضح أن ملكتا المهيب - الذى يمثل سلسلة لا نهائية 
من الحكام - لا يطالب بأرض اليابان كملكية خاصة» فما هی حاجة شخص متواضع 
فى التملق بثناء الامبراطور الذى لم تخب فضيلته عبر مئات الأجيال فى تاريخنا 
النظرى ؟ إن أفعاله تفوقت بمراحل عديدة على تحرير العبيد فى آوروبا وأمريكا. ويجب 
أن ننبه أنه فقط منذ إصدار سندات الملكية حصل الشعب على حقوق الحرية الكاملة. 

تطبق بلاد أوروبا وأمريكا نظام مكاتب التسجيل. عندما تُرهن الممتلكات الثابتة 
لتغطية دين» يقوم الدائن ومالك الارض بتسجيل تعهدهم فى واحد من هذه المكاتب 
للتاكد من عدم الخطا. بما أن الدول الغربية ليس لديها نظام سندات الملكية» فهذه 
الطريقة ضرورية لضمان الرهونات. 

ولكن يما أن لدينا نظام السندات. يستطيع مالك الارض أن يودع سنداته عند 
دائنه عندما يرهن ملكيته لاستدانة نقود. وهل هناك أمان AST‏ للدائن من إمتلاك هذه 
السندات ؟ وما ضرورة تسجيل هذا التعامل فى مكتب تسجيل ؟ فى بلادنا التى 
لديها بالفعل التاکید بسندات الملكية, مع ذلك يفقد الدائن Gall‏ فى جمع ضمانات 
إضافية إذا كان أطراف الرهن لم يتقدموا أى يتلقوا ضمان من المكتب المحلى عندما تم 
الدين. 

على الرغم من أنه يمكن أن يقال إن درجة الحماية لشعبنا تتعدى بمراحل تلك 
الممنوحة فى الغربء إلا أن الإفراط مثل التفريط والحماية المفرطة من العبث. ويعدء فإن 
طلب الضمان عن طريق مكاتب محلية كان أنسب الطرق قبل تأسيس سندات الملكية. 
مثل هذا الضمان غير ضروری يعد إصدار سندات الملكية» ويريك الشعب بلا ضرورة 
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ويضيع وقتهم. وقد قال أحد الغربیین ذات مرة: الوقت هو المال". لاذا نستهين 
بإضاعة وقت الناس ؟ قد سمعت أيضا جملة لتاجر کبیر: "إن الذهب والفضة بالنسبة 
التجار مثل الذخائر والامدادات بالنسبة للجیوش. النقص فى الذخائر والامدادات فى 
الجیش من الأسرار العظمی خلال الحرب» ونقص الذهب والفضة من الأسرار العظمی 
للتاجر خلال التجارة. إن التجار GY!‏ ینحنون أمام الحاجة بأنهم دائما یتقدمون علنا 
للمکاتب الحلية عندما یقومون بتقدیم سنداتهم, واستعارة نقود. وزيادة رأس JU‏ 

على الرغم من أننى لا أعرف ما إذا كانت هذه الکلمات صحيحة: الا أن على 
المشرعين وضعها فى الاعتبار. حقيقةء إن رغبة الإمبراطور لحماية حرية الشعب تظهر 
فى إصدار سندات ASIN‏ ومن ثم تجنب الحاجة لإثبات أكثر مثل الغرب فى تطبيقهم 
لنظام مكاتب التسجيل. كيف يمكن للمشرعين تجاهل ذلك ؟ 

بما أنه لا يوجد سندات ملكية للمبانی» يطالب الشعب بحماية الموظفين المحليين 
عندما يقومون باستعارة نقود بضمان هذه الممتلكات. ومازالوا لا يملكون هذه الحماية. 
إن الأراضى والمبانى كليهما ملكية ثابتة» ولا أعرف حتى الآن لماذا تكون الحماية 
مفرطة فى جانب وناقصة فى جانب آخر. 
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التواصل الاجتماعی الانسانی (۱) () 


سوجی کوجی 


Sugi Koji 


طبقا لآراء علماء الفرب. فان الکون فى الاصل یتکون من رجل واحد وامرأة 
واحدة وعند الاختلاط یحدث التوالد وإنجاب الاطفال » حيث یقوم الاطفال بدورهم 
بانجاب الاحفاد» وهکذا تتابع الاجیال وتستمر دیمومتها . هذاء وتقع الرجعية فى 
القام الأول على عاتق الاب » بالاضافة إلى توالی وتتابع درجات مختلفة من الرجعية 
والسيطرة فى الرتبة الثانية بعد الاب ویتم تقسیم هذه الدرجات طبقا Us poll‏ العمرية 
والکفاءة » فان الاساس الوحید للأخلاق هو الخیر والشر» حیث يقال إنه يتم الحکم 
عليك من خلال ما تقوم به من آفعال ily‏ يتم تقديرك واستحواذك على الشرف من 
خلال الجتمع » إذا ما سهمت بصورة كبيرة فى تحقیق السلام والغیر له. وملخص 
ذلك أن هذا هو مصدر سيطرة وقوة ومسيادة الاتسان » فمنذ بدء الخليقة كانت رغبات 
الانسان محدودة بشکل ملحوظ وواضح؛ GY‏ نظرتهم لم تكن لتتجاوز آنفسهم بالاضافة 
إلى ذلكء فإن سلوك الانسان كان یتسم بالجفاف والغلظة إلى حد کبیر وملحوظ, ویرجم 
ذلك إلى عدم وجود وسائل وطرق تکبح مثل هذه السلوکیات والاسلوب فى التعامل. 

ails‏ لمن طبيعة البشر تقدیم الطعام عند حاجة الآخرين له وكذلك مساعدة 
الضعیف والشخص الذی یعانی من الوحدة, والتعامل التسم بالطيبة والتسامح. 


)+( مجلة الی روکو - العدد السادس عشر - (بدون تاریخ) 
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وكذلك قیامه بمصاحبة الآخرین بروح من إنكار الذات . ففی البداية كانت تجمع 
العائلات عائلات متفرعة منهاء ثم تتمخض عن تلك العائلات الفرعية آسر آخری ضخمة 
وكبيرة العدد ثم تقوم هذه العائلات الكبيرة بدورها » حيث تتکاثر کی یتبع کل منهم 
حياته الشخصية. 

وقد كان الانسان فى هذه الأيام یتسم بالأمانة والوضوح والاستقامة » حیث 
الحياة فى سلام « بالاضافة إلى الطعام التوفر بكثرة . فعلی الرغم من أن البدى کانوا 
یساعدون أنفسهم من خلال الصید والقنص, فإنهم کانوا یضطرون تحت ضغط التکرار 
فى نقص الوارد إلى التنقل والتجوال من مکان إلى آخر وتغيير موطنهم . فعندما 
يضيق الناس بالحياة البدوية مع اتساع قبائلهم. فإنهم یدرکون أن الصید والقنص غير 
کافیین لتوفیر سبل العيشة لهم حیث یستقرون فى النهاية على أن الحل یکمن فى 
الارض حیث استزراع الترية الخصبة والاستزادة من آعداد الحیوانات النزلية الأليفة. 

ونظرا لصفة الطمع الوجودة داخل الانسان, فان الفلاحین وأصحاب حظاش 
الاشية آصبحوا یطمحون لحاصیل وفيرة وغزيرة بالإضافة إلى مضاعفة آعداد 
القطعان . فإذا ما تم سلب الزایا من الانسان» فمن حينئذن سوف یقوم بتطویر وتعزيز 
الصناعة ؟ وفی ظل الحاجة إلى استقرار وهدوء الجتمع والعمل على حمایته. فقد قام 
الانسان بوضع قوانین فى إطار اتفاقية مشتركة بأنهم - Sy‏ على حدی - یتبع واجبا. 
وقد قاموا آیضا بالدخول فى إطار اتفاقیات والتی من منطلقها تم تأسیس حق اللکیه 
الخاصة طبقا لا یقوم به فلاحو الحقول من إنتاج إلى جانب ما لهم من حقوق فى 
معاينة الوقع تماما SILAS‏ الارض Guill‏ يستحوذون على الارض . فإذا وقع أى ظلم 
أو ضرر من قبل الآخرين على اللكية الخاصة للأراضى والبضانم» فان الاشخاص 
الواقع علیهم الظلم يتجمعون لتنفیذ شکواهم وذلك لحماية (اللكية ) وکذلك لنع 
(الظلم والضرر). 

هذاء وقد كانت قوة الفرد حينئذ غير كافية لدرء الظلم والضرر بصورة کاملة كان 
الإنسان لا يزال فى حالة تأثره بالطبيعة . فبمجرد أن تم إنشاء الجمعيات والمؤسسات 
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للتواصل البشری الاجتماعی, فقد قام الانسان بتعزیز وزيادة قوته عن طریق الاعتماد 
على بعضهم البعض . وحینما یصطدمون بظلم وطفیان الآخرین» فإنهم یضطرون 
للتضحية والتنازل عن جزء من حریتهم فى سبیل دفع هذا الظلم ودرء الضرر وحماية 
السلام والدفاع عن الحرية الشخصية والاستقلال . وباختصار, فإن السبب فى ذلك 
إنما یرجع إلى ما يلى : 

إن بعضهم یحاولون إجبارنا على الاذعان والخضوع من خلال ما يقومون به من 
ممارسات قهرية. فعندئذ نحاول أن نقابل هذا القهر بالاذعان لسيادة الجتمم. وبذلك 
فإننا نقوم بحماية استقلالنا من خلال التنازل عن جزء من حریتنا فى سبیل الجتمع. 


التواصل الاجتماعی الانسانی (۲) 


تتضح إمكانية تحدید القوانین, والمشاعر الدينية. والجمعیات , والسسات من 
خلال التعامل البشری الاجتماعی . ویکون الوالد بصفة خاصة متطلعا إلى أن يتم 
تنشئة الابن وتربیته بطريقة جديدة حینما يدرك أنه طفله الخاص dy‏ فعلی الام أن 
تکون - ويصفة خاصة - حريصة على أن تمنع زوجها من اختلاط أبنائها ونسلها 
بآخرين . وهذا هو السبب وراء إنشاء مؤسسة الزواج والتى يكون فيها للرجل زوجة 
واحدة وبالتالی للمرأة زوج واحد « ويذلك تقع مسئولية الحفاظ على العلاقات الحميمة 
من الحب والمودة على كاهل كل من الزوج والزوجة معا . (انظر إلى أى حد سوف يكون 
وضع الحياة والبشرية ومدى سقوطها فى النهاية إذا ما لم يعترف الآباء بنبوتهم للأيناء 
آو حتى التعرف عليهم أى حینما تقوم الزوجات بخلط الأنساب). 

إن حنان الأم وتدليلها غير كاف لتربية ابنها وتنشئته دون الاعتماد على قوة الأب 
وسيطرته. وفى الوقت نفسه, فان الأب غير مهيا کی يقوم بتنشئة الطفل الولود دون 
الاعتماد على الحب الحنون الدافئ الذى يستقيه الطفل من الأم . ويذلك تكون مسئولية 
رعاية الأطفال واقعة على عاتق الرجل والمرأة. 
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فعلی الرجل والمرأة أن یتعاونا معا لرعاية الأطفال لأنها مسئولية مشتركة فیما 
بينهما حيث يقومان بتربية ورعاية أطفالهما ويأتى ذلك عقب إشهار الزواج أولا من 
خلال إقامة حفل مراسم (زواج) عام. 


ويذلك تصبح وعود الزواج محتملة» مع استمرار قرارات الحياة الطويلة حیث يأتى 
ذلك من منطلق أن هذه القيود تأتى دون أى توقف فى استمرار دائم. 

وحيث إن الأب يدافع عن حقوقه فى أثناء فترة حياته. كما إنه يسعى لنع 
الأضرار والمصادمات التى تنتج عن الشاجرات بين آبنائه» ومن هذا النطلق فقد تم 
أخيرا وضع قوانين الإرث . وعلى Ui‏ حال؛ فان هذه القوانين فى النهاية بينما تعالج 
وتصلح شرا فهى تنتج نوعا أخر من الشرور حيث إن الإنسان لكونه كائن ينقصه 
الکمال, فإنه لا يصل إلى الكمال . عندما يملك الإنسان أرضه بصورة خاصة؛ حيث 
يعدون بحق الملكية الخاصة والاستمتاع بحق تحويل الملكية الخاصةء فان هناك عدد 
كبير من الإناث العاديين فى المجتمع يفقدون ممتلكاتهم ومن لديهم الملكية الخاصة 
يكونون AST‏ ثراء, بينما هؤلاء الذين يفتقرون إلى الامتلاك يكونون أكثر فقرا . وطبقا 
لذلك فإنه ومن خلال النظر بمنظور الإنسان الفقيرء إن تحويل الملكية الخاصة لا يبدو 
على أساس عادل . ولأن الفقراء يكون مصيرهم الموت بسبب البرد والمجاعة بينما يؤكد 
الأشخاص الالکون إنتاجهم من خلال توظيف من ليس لديهم أية ممتلكات بينما 
يطالبون بالمساعدة والدعم لتجنب الكوارث من خلال تأمين العمل بالتوافق مع إرادة 
السماء لدرء الضرر والأذى. 

وهكذاء فإن الأغنياء والفقراء غير متساوین, ولكنهم فى الوقت ذاته غير منفصلين 
تماما وريما يطلق عليهم حجر الزاوية والذى يرتكز عليه أساس التواصل الاجتماعى 
البشری حيث إنها أحد المبادئ المهمة التى من خلالها يتم التحفيز والمثابرة من جديدٍ 
بشكل عام . من سوف يعمل بالنيابة عن الآخرين إذا لم تكن تلك هی الحالة ؟ فى نهاية 
الطاف ويسيب هذا المبدأء فإن مئات القنون » والصناعات, والزراعة. والدراسات سوف 
يتم تدميرها بصورة كاملة دون ترك أى أثر . ولا يوجد للإنسان أى طريق لاتباعه سوى 
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اکتساب الفائدة أو الربح من خلال صناعته الخاصة . وعلی Sle Ui‏ فاٍن الانسانية 
سوف ترجع إلى مستوی البربرية إذا ما قام الافراد بيناء وتشیید منازلهم الخاصتة. 
وعمل ملابسهم الخاصة وانتاج أ قمتهم الخاصة . 


هذاء ويؤكد بعض الفلاسفة نظریاتهم حول الدعم الذاتی والاعتماد على الذات 
حيث |نهم برغبون فى تخفيف الفقر فى العالم من خلال المشاركة فى الثروة وتقسیمها. 

وإذا کانوا يهدفون بذلك إلى رد الانسان إلى البربرية, فکیف لهم أن یزعموا أن 
الأحوال الهمجية - التى كانت تحدث فى الماضى - كانت لها اليد العليا على موقف 
الإنسان اليوم ؟ وحتى مع منح النمو والزيادة الطبيعية مزايا خاصة. فإن يستفيد 
الإنسان حتى القليل إذا ما ارتد إلى مثل هذه الحالة, فهل لن یصبح الضرر أعظم 
بكثير من النفع ؟ وخاصة فى منطقة مأهولة بالسكان الذين يعملون بالصناعة ؟ حيث 
يستفيد الناس من بعضهم البعض ویتبادلون الإفادة ويطعمون بعضهم بعضًا عن طريق 
التجارة ومنتجات الاتصالات والملكية ؟ وبالطبع» فان الموقف على النقيض تماما من 
همجية ويربرية هؤلاء السادة الفلاسفة. 


وطبقا لنظرية أخرى » فإن الضرر الكبير للبشرية إنما يرجع إلى اتفصال واضح 

بين الغنى والرفاهية والوفرة. وبين الحاجة والضيق والفقر, فالأغنياء يصبحون أكثر 
غنی بینما لا يزداد الفقراء الا فقرا . ومع وضوح هذا الضرر بصورة خاصة ويشكل 
خطیر وجاد فی agg lly Gall‏ فقد حلم الذيق يرويمون لهذه الفكزة انه لا حل سنوی فى 
تقسيم الثروة من خلال تحويل الثروة الزائدة للفقراء عن طريق إعادة صياغة قوانين 

الأراضى القديمة والتى فى ظلها يتم تقسيم حقول الأرز وذلك کی تصبح ملكيته للأفراد . 
حيث يعتقدون أن هذه الحلول هی الطرق المثالية لتقسيم ثروة الأغنياء » وبالتالی تكون 
هى الطريقة الثلی لتحقيق أساسيات الاستقرار آما هؤلاء الذين يدافعون عن الجالات 
السابق ذكرهاء فإنهم يعتقدون أننا حينئذ - وذات يوم - نشاهد موقف تنافس حيث 
تفیل الناتن فى الصتاعة يشعل الى مق عل التمل .وما هان هذه BUG‏ لنست 
من الأشياء التى يمكن أن يتم تنفيذها إلى حد الكمال . لماذا يكون ذلك دربا من دروب 
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الستحیل إذا ما تم رعايته بالقرارات الراسخة والخلصة وذلك من خلال زيادة آعداد 
المؤثرين الذين یقومون بواجبهم ؟ فإذا تم إثارة الشقاق, فان کلمة واحدة تکفی 
لاستعادة القبول والرضا . وسوف يتم التنازل بالشرح أن مثل هذه القاییس والعاییر 
تأخذ فقط من أجل سيادة الهدوء العام . وعلی وجه العموم» فإن هناك أمثلة متنوعة 
وكثيرة فى التاريخ توضح أن شئون العالم قد اجتازت تغيرات ثورية عظيمة . 


التواصل الاجتماعى الإنسانى (۳) 


إذا كانت هناك قيود ومحاذیر» فيجب أن توجد حينئذ عدالة . بالاضافة إلى ذلك, 
فإن الأشخاص الذين يقومون بإدارة العدالة يتمتعون بالتقدير والاحترام فى المجتمع 
نظرا لما يقومون به من عمل وإدارة تتمتع بالفضيلة. ولذلك فيجب أن تتوافر لهم السلطة 
لممارسة المتابعة والنظر بمنظار دقيق نيابة عن العدالة حتى يتسنى لهم فرض أحكام 
الصواب والخطأ على مرتكبى الخطأ. وهذا هو السبب الذى يرجم إليه تأسيس الهيئات 
القضائية بوجه عام فى المجتمع . 

ويسيب ما ينتج من الاستماع إلى الاتهامات والنظر إلى الحالات الجنائية من 
صعوية بالفة, فقد كان تأسيس نظام ثابت فى المحاكم للتعامل معها طبقا للحوادث 
السابقة العادية أمرا ملحا . ويمثل هذه الوسائل تتم معاقية الكذب والخداع» ومنع 
إعطاء الرخص, كما يتم اجتناب القيود الزائدة وغير الضرورية . ويرجع إلى هذا 
السبب وضع الدستور والقوانين الجنائية . وعلى أية حال» فقد تم استخدام هذه 
القوانين بشكل سيئ للغاية حيث أدت إلى ركود القیود. كما ضلت الحقيقة طريقها فى 
وسط مستنقع من الحوادث والجرائم » قد نتج عن سوء إدارة العدالة وتوجيهها من 
خلال الصفات التقنية لتنفيذ العدالة . 

وعلى وجه العموم. فإن وسائل التهديد يتم تقديمها من خلال إدارة صائبة ومن 
ثم فإنها تؤدى إلى حدوث الفضيلة وانتشارها بسهولة فى المجتمع ؛ لأن الأشخاص 
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الذين قد تمکنت منهم صفة الخسة لا يتم إصلاحهم بمجرد اعطائهم أمثلة لاعلاء 
الاخلاق وتمجید قیمتها . وهذا هو السبب فى تقدیم العقوبات التی تختلف درجة 
قسوتها طبقا للأذى si‏ الضرر الواقع الذی یوقعه الجرم على الناس. 

إن الایمان بالله صفة قطرية خص الله بها الإنسان: وهی التى تتحرك داخل 
آرواح الناس لتطویر وتتمية الرغبة فى السلوك الفاضل, وحیث إن الدين هو القوة 
العظمی لتصحیح الاخطاء. فقد خرج مجموعة من العلمین للترویج والدعاية له بشکل 
ale‏ فى الجتمم . آما الآنء ففیما یتعلق بالأمور الدينيةء فإن مستوی الصداقية أو 
الایمان انما یعتمد على مستوی فكر و حكمة المؤمن به . ولان الاشخاص الاخساء 
وغلظاء القلوب یتسمون بتدنی مستوی التفکیر وضعف وجهل العقول؛ فانهم یفقدون 
الاعتماد على الذات» ویسچدون لله حتی يتسنى لهم تصلیح نقط عجزهم . هذا ویقم 
معلمو الدین فى حيرة وارتباك نظرا لانهم لم يتضح لهم (سبب الوحی الإلهى) . 

وبسبب كبريائهم وغرورهم. فإنهم یضعون مصالحهم واهتماماتهم فى القام الثول, 
ویسیئون إرشاد البسطاء الذين لدیهم قدر ضئیل من الایمان. كما إنهم یدمرون الخیر 
والفضيلة . فان الوسائل الوصفية والابتداعية تزدهر بشکل تدریجی وتلقائی . 
بالإضافة إلى ذلك فإنه فى البلاد التى يسود د فيها الطفیان, فإن الدين الزائف كان هو 
الديانة القومية حيث كان يتبعه أشخاص يتمتعون بالتقدير والاحترام وينالون الشرف 
والعزة . وتظهر الشکلات وتتداعی واحدة تلو ا من منطلق الأخطاء الكامنة فى 
معتقداتهم . وقد أثارت تعالیمهم حفيظة المؤسسة الاجتماعية ؛ لأنهم أخطأوا التفریق 

بين الصواب والخطأ كما آنهم فشلوا فى اکتشاف حقائق علاقاتنا بالاشیاء وفی 
اوه لاستبدال علاقات العالم البشری وإحلال علاقات من العالم الآخر محلها» 
فانهم قد أسأوا إدارة المجتمع من خلال اتباع الشیاطین والسحرة, كما لو كان 
المجتمع قد اقتصر على حلم مغطى بغشاوة وجهل . وفى ظل هذه الظروف, كان معلمو 
الدين یعظمون أنفسهم ويعدونها للدخول فى أحزاب وانقسامات » حيث لم يكونوا 
متسامحين مع بعضهم بعضا . أو كانوا مغرمين بالثروة والتمتع بالشهوة, وكانوا كذلك 
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یطمحون إلى استقطاب الآخرین من خلال الخرافات وكذلك قد أوصلهم غرورهم إلى 
الطموح فى توظیف القوة العسكرية وکانت آمور الضرائب» والتعلیم. وآداب العاشرة 
الاجتماعية كلها بشکل عام معتمدة على المبادئ الدينية . وبعد ذلك » وحینما بدأ الناس 
فى الایمان والاعتقاد فى الاشیاء التی یعتزون بها حیث إنهم قد انتقلوا إلى منطق 
الخرافات حیث یقومون بتعظیم العتقدات القديمة فقط مدمرین بذلك الاخلاق البشرية. 
وقد ازدهرت بذاك الافکار التطرفة وتزایدت بشکل ملحوظ بینما كان الانفصال بصورة 
أكبر بين العتقدات الدينية . 

عندما يدب الخلاف والنزا ع بسبب الاتشقاق والاختلاف فى الآراء الدينية ويبداً 
ضوء الحقيقة فى الاضطراب والتارجح إلى حدّ ما » وبالتالی یزدهر صوت العلم 
والثقافة حيث تجده الشاعر الانسانية وقد اتسع نطاق التواصل البشری من القریب 
إلى البعید. وياتت حالة البشر فى تغيير مستمر ودائم . وقد أصيحت الدراسات 
الأخلاقية التی یقوم بها الإنسان أكثر تهذیبا بشکل کبیر حتی يقوموا بالانتهاء 
مما يجب أن یهدفوا إليه ویحصلوا على ما یصبون all‏ . بالإضافة إلى ذلك فکان هناك 
العديد من الحالات التى من خلالها تم توسيع نطاق العلم والثقافة والمنح الدراسية 
بشكل كبير» وأصبحت مبادئ القدماء معروفة بشكل عام للعالم » ومازالت الاكتشافات 
العلمية مبادئ جديدة وتم وضع الاساسات للدراسة التالية والرحلة القادمة . 
ولعدم قدرة الأفراد على دراسة كل شىء نظرا لما لديهم من قدرات محدودة. فإنهم قد 
اتجهوا إلى دراسات مجالات معينة التى من خلالها يكون بمقدورهم تقسيم المعرفة 
والإلمام بها. 

وعلى الرغم من ذلك فان المتعلمين والمثقفين أحيانا يضلون الطريق لأن الطريق 
إلى التعليم والثقافة طريق طويل وعميق وكثير الفروع وليس له نهاية مطاف واحدة . 
وتحت مظلة الثقافة وتطبيقها على المجتمع Loos‏ أدى إلى الجهل والتعثر بسبب وجهات 
النظر المضللة» وفى نهاية المطاف. فقد تسببوا فى إثارة وحدوث كوارث وأزمات 
للمجتمع بأسره . 
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التواصل الاجتماعی الانسانی )£( 


إذا كان الناس یتعمون بالسلام والرفاهية والرخاء» والحاکم یتمتم بالسيادة 
والسلطة؛ فإن Stall‏ والناس یستطیعون معا مواصلة السعی لساعدة ودعم وتأیید 
الأمة من خلال الحافظة على الجوهر أو الحتوی القومی والوطنی . فبعد ملاحظطة 
الحالة التی وصلت إليها الدول الضعيفة التی خيمت علیها هزيمة واحدة من قبل عدو 
آجنبی» فنجد آنهم یحتمون من هجمات الامم والشعوب الجاورة لهم عن طریق تأسیس 
أو انشاء وسائل دفاعية . وهذا هو مصدر التسلیح وإنشاء الجیوش بالاضافة إلى ذلك 
فإنه بسبب آوهام الجیوش التی لا تقع تحت طائلة التحکم والسيطرة, فقد أدى ذلك إلى 
قيام الإنسان بتأسیس وبناء الجیوش وتطویر التسهیلات العسكرية . وحیث إن الولاء 
والطاعة هما شرف الجندية , ولأن الجنود دائما مرتبطون بالتلیمات والأوامر» فکان 
لابد من وجود نزعة تدفع آرواحهم للحرية حتی یتسنی لهم تدمیر أعدائهم . فعندما 
يكون الجنود مسئولین بصفة مبدئية عن الدفاع عن الناس, فإنهم یساندون قائدهم إلى 
أن یصلوا - هم آنفسهم - إلى أن یکونوا لهم مكانة خاصة فى البلد. وخلال اعتمادهم 
على أنفسهم» وقوتهم الخارقة. فإن (الانا الاعلی) یتضخم عندهم حيث یعتبرون الناس 
أعداءهم . وقد كان الجنود أيضا يتم استخدامهم کادوات من خلال ذوی القوة والنفون 
لخدمة مصالحهم وتنقيذ شرورهم . وقد بات واضحا من سجل التاریخ أنه بمجرد 
انتشار الشرور العسكرية, فإن الشعپ سوف یخضع حتما للعبودية . 

وقد قام البشر بوضع قوانین الضرائب GY‏ الصادر الالية تمثل مصدرا جوهریا 
وأساسیا لإدارة حالة الاعمال . وتحدد قوانین جمع الضرائب بصفة عامة مستویات 
النفقات اللائمة للعمل القومى . بالاضافة إلى ذلك» فإنه روز آن هذه 
القوانين الناس على القيام بدفع الضرائب على قدر الساواة طبقا لحجم ثروتهم 
(التقديرية) . 

إن الضرائب ما هى إلا مشاركة فى ثروة الفرد التى يساهم بجزء منها لحماية 
التبقی من تلك الثروة ..وهذا هو جوهر قوانين الضرائب Lol‏ الآن وفى ظل التواصل 


163 


البشری والاجتماعی, فإن الناس یزرعون الأخلاق الفطرية التی من خلالها یسعون 
جمیعا لانجاز مسئولیاتهم وتحقيقها . وهكذا فان مسئولية الوظفین الدنیین هی 
الحفاظ على حياة الناس, وتجنب جرح أذى کرامة الفرد , والحفاظ على الملكية 
الخاصة, بينما مسئولية العسكريين حماية الناخ القومى والوطنى والدفاع عن الوطن 
ومجابهة الغزوات الأجنبية بحياتهم فداء للوطن, آما مسئولية معلمى الدين فتكمن فى 
تشجيع الناس للحفاظ على الفضائل من خلال التعاليم الدينية . وياختصار فإن قادة 
التواصل الاجتماعى يجب عليهم أن ينجزوا مسئولياتهم ويحققوا أهداف تلك 
السئولیات, وعلى أية حال» فإنه غير ملائم من الناحية الأخلاقية للقادة العموميين أن 
ینفمسوا فى رفاهية لا فائدة لها حيث إنهم يلقون الضوء على التواصل اليشرى 
الاجتماعى . أليس جديرا بهؤلاء الأفراد ألا يوفروا لأنفسهم مصادر ضخمة لدخولهم 
كافية لإطعام وكساء مثات من الكادحين؟ فقد بات هذا العمل فى حقيقة الأمر أمرا 
إجراميا مخجلا يندى له الجبين. 
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العرفة (۲) ) 


نیشی آمانیه 


Nishi Amane 


aay‏ تاققنت oe in‏ الحكة طن انها a Ts‏ الرجل :رهن أن 
الشىء الجيد فى الحكمة يتكون من عوامل مثل : 

الحذر» والذكاء, وا لتبصر 3 بینما العوامل | ۳ لثمينة" تتضمن i‏ 

الخداع, والمكر, والایذاء . وکل هذه العوامل إيجابية . 

أما العوامل السلبية فتتضمن : الحماقة, والغباء, والعجز . 

وهذه الصفات الميزة» تعود إلى الحکمة من وجهة النظر النوعية . فالرجال الذین 
عندهم معلومات محدودة هم آشخاص نو ندرة عادية» ووجهة نظرهم هی المعتدلةء ويما 

كيف یمکن السيطرة على هذه الیول العامة ؟ والرجل الذى عنده معرفة أكثر من 
وتكون أعماله مناسبة . وهناك تصور آخر السعرفة فوق الاعتيادية . وتخترق الحكمة 
بطبيعتها أشياء كثيرةً . بالإضافة إلى الذين تنقصهم الحكمة, فان كل الرجال توجد 
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لديهم نوعية من الحماس . وتأثیر الحماس یعتمد فيما إذا كان یستعمل بصورة 
صك والستكسن الای كتدة سرهف أكبر مخ Gell‏ مخ على ان الهو 
دون الاعتماد على حماسه الشخصی. وهو یقوم باستخدام قوته لتجمیع حماس الجمهور. 
Lay‏ أن الحماس الجمع للجمهور, لا یمکن أن تحنیه أو تکسره» فان الرجل ذا العرفة 
الزائدة عن العدل من السهولة أن يحقق أهدافه وذلك باستعمال الحماس الجمع . 

ومنذ العصور القديمة» فان الحکام فى بداية کل فترة زمنية من التاریخ الصینی 
والیابانی. حصلوا على أشياء عظيمة ارغباتهم وذلك بالسيطرة على معرفة الأشخاص . 
وکانت تلك الطريقة الوحيدة للحاکم لیحکم بالعدل دون تسلیط نفسه . وپاختیار جدارة 
الآخرين منذ الوقت الذی کانوا فيه فلاحین وصیادین للاسماك حتی آصبحوا آباطرة . 

وهؤلاء الحکام کانوا رجالا نوا معرفة فوق العادة. یحترمون نصائح الآخرین 
ویبحتون آراء‌هم ویقدرون صوت الناس "العامة" وحتی عندما یخدع الشجاع العدو» 
فإنهم یستطیعون إنجاز مهمتهم وأهدافهم بالاعتماد على هذه الوسائل . 

ومن المکن أن يسال آحد فیما ]13 كانت العرفة فى العالم تنتهی هناء وجوابی 
على ذلك هو أنه عندما ینحصر الجتمع وتتطور الأزمنة فإن معرفة الانسان سوف تزید 
على العرفة فوق العادية للشخص . وأسمى ذلك (العرفة النظمة) . وعلی الرغم من أن 
هذه العرفة التظمة تأخذ اتجاه العرفة فوق العادية نفسه, ولکنها منظمة من الاجزاء 
المتعددة الجوانب ومعها تركيب آساسه قوى ومثبت بقوة بواسطة دعامات أفقية 
ورئيسية وأعمدة. هذا المستوى من المعرفة يمكن تحقيقه فقط من خلال المساعى لأعداد 
كبيرة من الناس من آراضی عثيرة وفوق مدة طويلة من القيزة الجمعة بصورة 
تدريجية . وفی العالم منذ العصور القديمة كان الناس التحضرون فى آوروبا قد 
اکتسبوا هذه العرفة النظمة والتی لا يمكن مقارنتها مع العرفة التی تظهر بالصدفة 
فى وقت معین أو فى مکان معین . 

الحضارة الاورويية الحديثة لم تأتى بسلسلة من الحکام العظماء مثل الاسکندر 
وقيصر ونابلیون . وعلی الرغم من ذلك فإن الرخاء الاقتصادی يزيد على الرخاء 
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الاقتصادی لكل العصور السابقة . ولم تستطع الحضارة الأوروبية الحديثة من جلپ 
مجموعة من العباقرة التعلمین مثل : 

آریستوتیل وبلاتو ونیوتون وغالیلو . كيف یستطیع هولاء الابطال تحقیق JS‏ ذلك ؟ 
لو قارنا الدی بين العرفة الحدودة والعرفة النظمة بصورة جيدة . والعرفة فوق العادة 
تکون کقطعة من القماش . وتکون العرفة النظمة کالقماش الطاط. 

وبالقارنة مع الحرب» فان العرفة الحدودة هی القوة التی تحارب لشخص قوی 
واحد والذی يهزم عدوا واحد فقط عندما یکون منتصرا . 

وعلی الرغم من أن العرفة فوق العادة تشبه الفارس الذی عنده سیف وروح والذی 
یبنی جیوشا وینظم مخیمات ‏ ونظام الفروسية والذکاء لا يزيد على تلك التی تعود إلى 
(تاکیدا) أو (یوسوجی) أو (یوتا - (gi‏ . ۰ 

آما العرقة النظمة فهی تسیطر على الدقة الشديدة للبواخر الحربية. وهی تمتلك 
الزمام فى الاسوار الواقية . وجنودها ینظمون BLAM‏ وسلاح الفرسان والدفعية 
والهندسین . وعند اتحاد الأربعة» فإنها تسیطر على ثلاثة جیوش كما لو كان جیشا 
واحدا . فکیف یمکن إنجاز US‏ ذلك بدون خبرة طويلة مجمعة بصورة تدريجية ؟ 

وساحاول فى المقالة التالية أن أناقش كيف تنشاً الخپرة التعليمية العالية » وكذلك 
السياسة الوطنية من العرفة التظمة بصورة ترتيبية . لقد تذکرت رجالا مثل : 
(سین تی - هسوی) و (وی لياو - وینغ) الذين کانوا ینظر إليهم على أنهم محتالون 
وأنهم لم یجلبوا أى فوائد إلى الشئون الختلقة عندما كانت عندهم محادثة ومقالات فى 
موضوع القلسفة» وكذلك مسار الفیلسوف الصینی (کونفوشیوس) . ووصل سوء 
استعمال عدم الفهم إلى ذروته عندما قدم السئول العظیم gl)‏ هیسیو - فوو) محاضرته 
حول موضوع (التعلیم العظیم) من (یای (GLE‏ وانعکاسا من ذلك؛ فقد حزنت ويكيت . 
ولم أستطع مقاومة GUS‏ هذا السطر الأخیر فى هذه القالة أغسطس ۱۸۷۶ . 
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شکوك حول موضوع حرق الجثة )9( 


ساکاتانی شیروشی 


Sakatani Shiroshi 


لقد قرأت فى (کانابون) عن شخصية اسمها (جنسیسی) بعد مجيئه من کوریا 
خلال فترات بزوکو - کیسو . وموقع بیته وقبر ابنته (Sal)‏ فى GISG‏ جن غرب بوشیدا 
میکیاشی . وطبقا للتراث الشعبی فقد توفت أيز وهی صغيرة, وقام والدها بعمل 
طقوس آمام قبرها فى الذکری السنوية لوفاتها» والتی قیها كان یبکی والدها بحزن . 
وکان يريدها أن ترجع إلى الحياة . وخلال إقامتى الژقتة فى طوکیو. كنت أعانى من 
فقدان ابنی الاکیر بسبب الرض فى أغسطس من العام الاضی » وحزنت عليه بصورة 
لا تحملها, وکنت أزور قبره فى الذکری السنوية . وکانت استفساراتی حول الأحوال 
تحت الأرض . وأنا آفضل حرق Gall‏ على الرغم من أننى بصورة طبيعية لا أعتقد 
بمبدأ البوذية. 
وقد أعلن الثقفون بقوة بان حرق أجسام الوالدين والاخوان هو عبارة عن Bale‏ 
همجية لا یمکن أن تتحملها . ونری أن التقالید والعادات هى وضع بقایا الجثث الثمينة 
فى الطین وهی مفطاة بقطعة كبيرة من الحجر ۰ بحیث تتعفن بصورة تدريجية ویعد 
ذلك تتاکل هذه الأجسام بواسطة دیدان الارض . وخاصة فى الناطق الجبلية حیث 
تقوم الذئاب بحفر الارض ثم تقوم باکلهم . ویقوم الأغنياء والناس الکرماء باختیار 


(*) مجلة الی روكو - العدد الثامن عشر - أكتوير NAVE‏ 
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العادات السخيفة بدقن موتاهم فى توابیت حجرية محشوة بالطفیلیات» وفی حالات 
di bie‏ یضعون الکنوز فى التوابیت وهذا یژدی إلى قدوم اللصوص . وعندما تصبح 
الأرض مزارع وعندما تقسلها الفیضانات وذك بمرور الزمن فان العظام ستتوزع 
بالجرفة أو بکونها مکشوفة فى الرمل . والذین یتبعون عملیات الدفن هذه لا یعرفون 
ولا يستطيعون رؤية الشیء الذی یحدث على أو تحت الأرض, وهذا الشیء یضایقنی 
شخصیا . حیث إننى سمعت بأن صحة الاتسان SUG‏ عندما تختلط الابخرة القادمة 
من الجثث التعفنة مع الهواء وتلوث الاء . ولا يؤخذ هذا الشیء بنظر الاعتبار فى 
العالم . 

هل من الفروض السماح لوتانا من الوالدین والاخوان أن یژنوا الآخرین؟ وهل 
من الفروض رمی أجسام الوتی فى الودیان أو فى الانهار أو البحار كما کانوا یفعلون 
فى قدیم الزمان ؟ وحالا ترتفع الروح فى السماء إلى الجنةء فان بقایا جسم الاتسان 
من الفروض حرقها باحتراس لنع التعفن. 

وبعد ذلك دفنها فى جرة لحفظ رماد الوتی . وعندما منع حدیثا موضوع حرق 
الجثةء فقد دفنت أبنى فى جرة كبيرة موضوعة فى صندوق من الالواح السميكة والتی 
صبغتها باستعمال القار» وبما آنها كانت جنازة طارئة فى الصيف بالنسبة للاسرة 
المتواضعة؛ فقد اضطررت لوضع ابنی فى آرض رطبة لعبد مجاورء ولم يكن عندی 
وسائل لاعادة دفنها . وأقترح - وهی فكرة جيدة - لو أعطينا الحرية للأشخاص بالقیام 
بحرق الجثة كما كان الحال فى الاضی . وقرأت عن أحد الأمريكان نوی الافکار 
الشاذة الذی كان يرغب فى تشریح جنته للاغراض الطبية وبعد ذلك تحویلها إلى سماد 
بعد إحراقها بالغاز . وعندما شعرت برغبتی بعمل الشیء نفسه عندی . ولکن ذلك 
مستحیل ؛ GY‏ الذرية لا تستطیع القیام بها بدون حصولهم على رغبة الفقید . وفی 
آمریکا نوقش موضوع حرق الجثث وقاموا باجرائه بصورة واسعة . وکان هناك نقاش 
ساخن حول هذا الوضوع . وعندما نتأمل فى الستقبل, فبالاضافة إلى الشخص 
الأمريكى الذی تحول إلى سماد. فقد كان هناك أشخاص من الذین یحتفظون ببقایا 
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آجسامهم فى بیوتهم لاعتقادهم بان القبرة ليست دائمة. ويما أنه من غير اللائق 
تشجیع إساءة الاستعمال بالتماس الاعذار الكاذبةء وذلك بمنع عملية حرق الجثث بعد 
ظهور هذه الاساءات . لذلك فيجب على الحكومة توبیخ الجتمع كالآتى " 

(سنعطی لکم الحرية لدفن أو حرق Shall‏ كما هو الحال فى الأوقات السابقة. 
ویعد ذلك سنسمح بالدفن الشخصی أو العام بدون أى تضلیل بافکار کاذبه . فلو كان 
الاختیار هو حرق الجثة وتحویلها إلى رمادء فاٍن مساحة صغيرة من الارض ستکون 
كافية للقیام بعملية الدفن . ولو كنت تريد مقابر دائمة کالدفن فى منازلك» فماذا سنفعل 
لو كان خط الأسرة قد شرف على الانتهاء gh‏ لو كانت منازكك تعانی من تحطیم بالنار 
أو کوارث أخرى ليس من المکن تجنبها ؟ آتری هذه الفكرة السخيفة ؟ 

وافتراضا بان الروح تعود إلى الأرض حیث إن الأرض هی أحسن مکان للميت . 
فلو حرقت هذه الجثث فستکون فى قلق نفسی بأن العظام فى يوم ما فى الستقبل 
ستكون مكشوفة فى الحقولء ومن المحتمل أن تكون سعيدا عندما تعلم بأن بقايا 

وسيكون مفيدا للأجيال القادمةء تقديم المعلومات إليهم حول موضوع حرق الجثث 
باستعمال هذا المنظور . وبالطبع؛ فإن الذين يقوموا بعملية حرق الجثث وكذلك الذين 
يقوموا بتوظيفهم لا يستطيعون أن يتهربوا من الفضائح الناتجة من هذه التقاليد 
السخيفة . وأننى أقوم بتقديم تذكرة إلى الحكومة لأننى لا أعرف ما هی النية الداخلية 
للحكومة لعملية منع حرق الجثث. 

ويجب علينا بصورة متبادلة أن نحترم عملية منع حرق الجثث إلى أن ستتغير, 
فإننى لدى شعور (جينسيسى) نفسه . ويهذه الكتابة عن هذا الموضوع» فإننى أرجو 
سماع أفكاركم وتعليقاتكم . 
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الحركة التنويرية الغربية () 


تسودا ما ميتشى 


Tsuda Mamichi 


بعد نهوض (کاوتاما) وتطویرها للقانون, فقد انتشر تدریسها نحو الشرق باتجاه 
(التیبیت) ومنغولیا وسایپریا ومانشوریا وسام وسیام وأنام وسوزین» ووصلت آخیرا 
إلى البابان» وهذا ما یسمی بالاختراق (البوذية) نحو الشرق . والذین یتبعون هذا 
الذهب يبلغ عددهم أكثر من نصف سکان آسیا . وطريقة الفیلسوف الصینی (کونفیشیس) 
جاعت إلى دولتنا من خلال کوریا عندما كانت تمتد إلى کوسین, وأنام. ورباکا . 


لماذا كان طريقهم نحو الشرق والجنوب ؟ 

لقد نشا الاسلام فى شبه الجزيرة العربية» وتحرك نحو الغرب من تركيا من خلال 
الساحل الشمالی لأفريقياء ومن خلال الضایق, ومن ثم خلال إسبانياء والتی فیها 
حارب الإسلام المسيحية من حيث إنها انسحبت عند خسارتها فى العارك للدفاع عن 
شمال أفريقيا . 

وتحرك الإسلام أيضا نحو الشرق خلال يرسياء ودخل فى الهندء وانتشر إلى 
(الأنديز) . وكان أصل الحضارة الغربية هو الهند . وظهرت المسيحية ووصلت إلى كل 
البلدان فى أورويا . ثم عبرت المحيط الأطلسى وانتشرت فى أمريكا الشمالية والجنوبية» 
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ومن هناك عبرت الحیط الباسیفیکی نحو Quall‏ والیابان. ولها القدرة على الانتشار 
فى الستقبل القریب إلى كل البلاد فى أسياء وفى النهاية. فإنها ستنیر القارات الخمسة 
بعد تطویق العالم ورجوعها إلى الارض الاصل فى الهند وأسیا الصفری . ویظهر بأن 
الاختراق نحو الشرق من الفروض ألا یختلف عن الحركة الفربية فى العالم الدائرى. 

وبالنسبة إلى مبدأ الحركة القربية. فان الطریق الفربی طبیعی ومنتظم بیتما 
الاختراق الشرقی یکون ارتدادیا . وهذا من الطبیعی, فإن الحركة الغربية تتحرك 
تدریجیا نحو الأمام وتنتشر بینما الاختراق الشرقی یکون مترددا ومتداعیا. والسوال 
هو لاذا حطمت السيحية تقدم الاسلام النظم نحو القرب ؟ والجواب على هذا السژال 
هو أن العقيدة الاسلامية هی أدنى من العقيدة السيحية. 

لقد جاءت السيحية آولا إلى الیابان والصین من البرتفال . ولقد منعت بلادنا 
Lull‏ السيحية, والتی لم تكن من المکن ممارستها فى الصین . وحديثاء دخلت 
الحركة التتويرية الغربية وبسرعة فى هذا البلد وفی الصین, لأنهما فتحا علاقاتهما مع 
آوروبا وأمريكا . وعلی الرغم من أن الحركة التنويرية الأوروبية والامريكية حركة واحدة 
فقط . فان الثقافة الاوروبية قد أدخلت علیها تحسینات كثيرة . وهی ثقافة عميقة بینما 
الثقافة الامريكية تعتبر قوية وسطحية . وطبيعة الإنسان هی الحركة من قوية إلى لينة, 
ومن قريبة إلى بعيدة . ويما أن الکتابات الامريكية تکون سهلة للقراءة وكذلك شروح 
الامریکیین تکون سهلة للسماع. فإن الیابانیین والصینیین یعتمدون بصورة رئيسية 
على الأمریکیین وعلی الواد الامريكية عندما یسالون عن الدراسات الغربية وعندما 
يسمعون الحادثات الفربية, وهذا یتبع الطريق الطبیعی Spall‏ التنويرية. وقول شخصٍ 
معين للسید ساتو - هو سکرتیر الندوب الرسمی الانجلیزی - بأن الاراسات 
الإنجليزية نشطة جدا فى الیابان . لکن جواپ السید ساتو بقوله إنه من الفروض أن 
نقول بان الدراسات الأمريكية هى التی تکون نشطة جدا فى الیابان . والحركة 
التنويرية هى التی تتحرك بصورة تقدمية نحو الغرب» وسوف تحیط العالم بأسره فى 
النهاية . وخلال ما بين عشر سنوات وحتی نهاية القرن. فإن الشعب سوف یقدر فى 
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العرفة (۳) () 


نیشی آمانیه 


Nishi ۵ 


سأناقش الآن كيفية ظهور التعلیم والثقافة العالية مع تطویر العرفة النظمة الرتبة . 
عند تقدم حضارات العالم باتجاه التتویر, فبدأت الثقافات والعلوم بتنظیم القضایا 
الانسانية بتعمیق لأساس الثقافة . وفی آسیا الشرقية. ابتدأت الزراعة والطب والتجارة 
من (شین نونغ) . وکان أساس الوسیقی (نو وا) . وتم إدخال الجغرافیه وفن الحکم 
فى (یوکونغ) . ثم cle‏ آشخاص ذوو شهرة مثل رجال (مینو) وحضارة أكثرية الجنس 
الاصفر فى شرق جبال (الپیمالایا)؛ اعتمدت لأساسها على آشخاص (شو) . وظهر 
ale‏ الفلك فى غرب (الهیمالایا) فى شالدیا . وکان العرب قد أسسوا نظام (الجیر) . 
لا يشكون بأن حضارتهم نشأت فى (أثينا) القديمة . عندما يبدأ الناس الكتابة كوسيلة 
لتبادل الآراء والعلومات. فنشأت الحضارة والثقافة والتعلیم التی أخذت آشکالها 
العينة. 

وقد طورت مصر القديمة النظام ( لهیروغلیفی) » وقد كانت تملك هذه | لحضارة 


بصورة نظامية قبل أكثر من ۶۰۰۰ سنة . 
(«) مجلة المى روکو - العدد العشرون - نوقمير ۱۸۷۶ 
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وعند مقارنة الثقافة والتعلیم القدیم مع ما هو موجود فى أورويا الحديثة فان 
الاختلاف کبیر جدا . والدراسات الزدهرة لها وظيفة كبيرة فى تجمیم العلوم الختلفة 
والفنون الختلفة» ووضعها فى نظام منظم للمعرفة . 

وهذا النظام الجدید لم یکون موجودا فى العالم قبل القرن التاسع عشر . 
وساناقش الآن أسباب هذا النظام الجدید . وأبدأ بالجزئين (جاکو) و (جوتسو). 
والمعنى هو العلوم والفتون فهی تتبع دائرة التوصیل . وهما یتصرفان طبقا للمبادی 
العروفة . وعلاقة الوضوعین متبادلة فیها یأتی (العلم) أولا وبعده تأتی (الفنون) . الآن 
نطبق هذا التمییز بين العرفة (العلوم) والارشاد (الفتون)» على جسم الانسان . 
والحواس الخمسة فى الانسان هی : النظر والسمم والشم والتذوق والشعورء ونعتبرها 
كلها عوامل للحکمة والتی تقوم بتجميع التقاریر من الخارج وتوصیلها إلى الحكمة . تم 
تأتى اليدان والرجلان وأعضاء الکلام وهی عوامل الارادة والاختیار والتی تعمل خارج 
الجسم طبقا لأوامر الجسم . 

. من الداخل‎ ol SU لا توجد تقاریر من الخارج, لا یوجد أى تنفیذ‎ Listes 
یعنی الحقيقة . وهناك‎ GY والعلوم والفنون هى مواضیع ضرورية . و (العلم) ضروری‎ 
أشياء حقيقية والتی تُعرقها بأنها ملازمة على الرغم من عدم معرفتها کحقائق من‎ 
خبرتنا . ونحن بکوننا أشخاصا عادیین. نعرف أن الحقيقة هی عبارة عن شىء واحد‎ 
ولیس شيئين . ونعرف الاستعلام بانه بحث عن فهم الحقيقة والذى یعتمد على هذه‎ 
. العلومات "التصلة بأن الحقيقة هى شىء واحد‎ 

ویعتمد العلم على الاستعلامات والتی لها وسائل مختلفة, يجب علينا أن نقررها 
لان الدراسة العشوائية لا تکون الحقيقة . وهناك ثلاث وسائل للاستعلام فى الغرب 
الحدیث وهی : اللاحظات « والخبرة » والبرهان . 


وعلی الرغم من أنه من الستحیل استخدام البرهان فى أوقات معينة وتحت ظروف 
خاصه, لا توجد معرفة بدون وجود الملاحظات والخيرة . وأريد الاستمرار فى هذه 
الناقشة والتی ساژجلها لعدم وجود الوقت . 
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العرفة )£()*( 


نیشی أمانيه 


Nishi 6 


لقد ناقشنا وسائل البحث الطمی . وسآخذ بنظر الاعتبار استعمال الوسائل 
الاستنتاجية والوثرة فى العرفة والتی لها أهمية كبيرة فى التعلیم والثقافة الحديثة. 
والطريقة الاستنتاجية من المکن أن تکون نهایتها مناسبة لو كان أساسها ممتاز. ولکن 
لو كان فى التتائج أقل ما يمكن من الأخطاء. سوق ینتشر ذلك كثيرا. 

بينما الطريقة (المؤثرة) ستحقق بالنهاية حقيقة متماسكة وذلك بتجميع الحقائق 
الصغيرة سويا . وبهذه الطريقة لا يوجد طبيعيا أى سبب الخطأ وكذلك الطريقة المؤثرة 


ويعتبر العلم النموذج الذى يظهر بأحداث حقيقية متماسكة من الحقائق وكذلك 
بتوضيح عملية الحصول على الحقيقة . 

أما (الفنون) فهى الوسائل التى مُستخدم بصورة مفيدة فى المناطق المتنوعة 
للحياة الإنسانية . وهذه الحقيقة كانت قد أظهرها العلم . والهدف من العلم هى البحث 
عن الحقيقة دون الأخذ بنظر الاعتبار لقيمتها للانسان, أما (الفنون) فتتبع هذه الحقيقة 
وتستخدمها لتوجيه الجنس البشرى باتجاه الريح ويعيدا عن الأذى . 


(*) مجلة المى روکو - العدد الثانى والعشرون - دیسمبر ۱۸۷۶ 
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فمثلاء الأجزاء التقصيلية للماء. غير مرئية للعين الجردة» ولا هى حتی ممكنة 
پاستعمال مایکروسکوب » وحتی عند ملاحظة خواص الاء وقابلیته للحركة نحو 
الاسفل بصورة متلاصقة ویشکل مدور . أما أساس تماسك الاء مع خواصه باستخدام 
الطرق الثلاثة : اللاحظة والخبرة والبرهان . وعندما نقدر بأن الماء حساس جدا ومدور, 
نعرف بأنه له خاصية الحركة نحو الأسفل . 

هذه العرفة العلمية لا تتعلق بالفواند أو الجروح الشتقة من طبيعة حركة الماء نحو 
الأسفل . ولکن sic‏ استعمال هذه العرفة العلمية فى (حركة السوائل) فإن نوعية الماء 
الساری تستطیع أن تخدم ۱۰۰ استعمال بتحريك عجلات الاء والتی ضغطها ينتج dic‏ 
الشلالات التی نستفید من قوتها . وهناك فوائد کبيرة للماء. 

إن (العلم) له القدرة على توسیع حكمة الانسان « بینما (الفنون) لها القدرة على 
زيادة طاقة الانتاج القصوی . 

وعلی الرغم من أن أهداف العلم والفنون تختلف » لکن بینهم علاقات متداخلة 
ومتبادلة فى طبيعة العلوم من ناحية عدم التمییز العملی . 

وعلی الرغم من أن العلوم والفنون فى آورویا مزدهرة أكثر من أى وقت سابق, » 
ولکنها لم تتکون من وجهة نظر الوحدة التناسقة . 

وقد قدم (آوجوستی کومتی) منهجا یتکون من خمسة علوم مختلفة تتراوح من 
البسيطة إلى المعقدة, ولیس من السهل لشخص مبتدئ ومتعلم جدا بأن یمسك بسرعة 
مناقشته عندما تصل إلى مستوی عالی جدا . 

لذلك سأحاول إيجاز عرض الدراسات المختلفة » وذاك بترتیبهم طبقیا على أساس 
علاقتهم التبادلة . وهذه النظرية تأتى من عقلی . واتصنیف مئات العلوم والفنون 
والتمییز بين آنواعهم الضرورية» يجب تقسیمهم إلى فثات رئيسية ثلاثة وهی : 

- العلوم العامة . 

- العلوم الفيزيائية . 

- العلوم التعلقة بالذکاء . 

ولقد أضيفت دراسات خاصة إلى فثة العلوم العامة . 


وه 
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العرفة )0()*( 


نیشی آمانیه 


Nishi ۵ 


العلوم العامة تتضمن الاداپ والریاضیات والتاریخ والجغرافیا . وهی العلوم التی 
تشرح وتصف علوم الذكاء والعلوم الفيزيائية بدون الانتماء إلى النومین الرئیسیین 
الآخرین ‏ وتهتم بموضوع (الأدب) الذى یتضمن الثقافة العالية فى اللفات المكتوية 
والتی يتكلم بها الناس . وینقسم التصنیف الاوروبی (للأدب) الذی یتضمن الثقافة 
العالية فى اللفات المكتوية والتی يتكلم بها التاس إلى : (القواعد) و (فن البلاغ) . 

(القواعد) هى الفن الذی یسیطر على الخطاب والكتابة CY‏ يقرر القوانین التی 
فیها الجمل تتركب يتجميع أصغر الأجزاء فى كلام الأشخاص وتنقسم (القواعد) إلى 
آربع قدات. 

- علم الاملاء : الذی یناقش الأصوات اللفوظة, والرموز التعلقة بها. 

- دراسة تهتم باصل الکلمات وتاریخها: والتی تتعامل مع تحریر واشتقاقات الکلمات. 

- دراسة تركيب الجملة : التى تتلق بوضع الكلمات سوية فى جمل. 

- علم تنظيم الشعر: الذى يعالج درجة السرعة والتون عند القراءة بصوت عال . 

(علم البلاغ ) و (فن الخطابة) لديهما القوانين نفسها . 


)1( مجلة المى روکو - العدد الخامس والعشرون - ديسمير ۱۸۷۶ 
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ینقسم علم البلاغ إلى : 

توضیحی: الذی یحتوی على تعبیرات للمدح ولوم للقضایا العاصرة باستعمال 
کلمات الاثناء والحزن والانتقاد . 

تشاوری: الابتهاجات والتذکیر بالنسبة للمستقبل بکلمات مخاطبة أخلاقية, 
ويطريقة مقالات بشکل تعلیمات . 


شرعی: ویستعمل فى حالة اتهامات ودفاع وتتعلق بقضایا الاضی باستعمال 
کلمات من الحکمة والاستغاثة . 


ونری أن (القواعد) و ple)‏ البیان) تعمل قوانين شاملة للنش . 


ونقسم (النثر) إلى مجموعتین : 

النثر الایضاحی : الذى يقوم بتطویر الفهم . 

التش الجدلی : الذى يعتمد على السبپ وأساسه النطق . 

الشعر: هو النوع الذی یحفز الشاعر ویطور القوی الخيالية . 

وفی التحلیل الاخیر. فإن جدارة الشعر ليست صغيرة لانها وسيلة لرفع قلوب 
الرجال وجعل التقالید أجمل . 

الشعر والنش سویا یسمیان (الأدب) . وأوصاف الاشیاء تعتمد على الأدب فى العالم 
الذی يمتد من القضایا السياسية فى القمة ولغاية القضایا الوطنية للناس فى القاعدة . 

ویقوم الکتاب بتالیف الخرافات وقصص الرومانسية . 

وفی آوروبا بصورة dale‏ فإن الناس الذین تعلموا وتلقوا بدون استثناء سیتعلمون 


لغات عدة دول . لذاك فإن الانجلیزی يتعلم اللغتین الفرنسية والالانية . والرجل 
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الفرنسی یتعلم اللغتین الانجليزية والالانية . الاوروبیون یعتبرونها اللغات الحية وهی 
اللغات الحديثة للبلاد المخظفة التی تستعمل بالکلام ولکن تصنف اللفات بأنها ميتة إذا 
كانت تلك اللغات التى لا يتكلم بها اللسان ویحافظ علیها فى السجلات والتاريخ . 


ویتدرب الثقفون الأوروبیون فى اللغات اليتة كاليونانية واللاتينية . والثقفون 
الاوروبیون LES‏ فى اليونان, ثم انتقلوا إلى روما » ثم وصلوا إلى الحالة الحديثة 
الزدهرة ۰ ثم رجعوا إلى الیونان التی تعتبر مسقط رأسهم . 

وهذه هی الحالة نفسها فى دولتنا والتی كانت نتیجتها مشاکل فى عدم الفهم وذلك 
إذا لم تهیمن على الایدیو غرام الصینی . وقد ازدهر حدیثا دراسة (علم اللغات). وفی 
البداية» اعتقد الناس بأسطورة برج (بابل) وافترضوا بأن اليهودية هى م کل اللغات . 
لكن Leste‏ عرف الرجال أخطاءهم وذلك بظهور (فقه اللغة التاریخی الذی له علاقة 
بالمقارنة). فهموا أن أم اللغات الأوروبية الختلفة هى (سانگریست) وهی لغة الأدب 
القدس الهندی القدیم واللغات اليهودية والفارسية والعربية تتکون من عائلة منفصلة من 
اللغات السامية . 


اللغات الأوروبية التی نشأت فى الهند» قسمت إلى جزئین : 

- لغات أورويا الجنوبية التی انتشرت من الیونان إلى ایطالیا واسبانیا وأخیرا 
تا 

- ولغات آوروبا الشمالية التحركة من خلال البحر الأسود من أسیا الصغری» 
والتی انتشرت إلى آلانیا وانتهت فى إنجلترا . 

ودون weld‏ فإن أم اللفات الأورويية هی الهندية, على الرغم من أن اللفات 
الإسكندنافية التی انتشرت إلى الشمال الغربی فى قدیم الزمان والتی كانت ممزوجة 
مع اللغات التفولية . 
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ویقول (فقه اللغة التاریخی الذی له علاقة بالقارنة) إن اللغات الصينية واليابانية 
لها آصول مختلفة على الرغم من عدم وجود سؤال عن أن اليابانيين والصينيين 
والكوريين يتبعون الجنس التفولی . وهذه النظرية مشكوك فيها . ولا أريد مناقشة 
تفاصيلها هنا . 

الشعر وفقه اللغة التاریخی يجب عدم تضمینهم فى مجموعة العلوم العامة oy‏ 
مواضيعهم مستقلة تماما » ولكنى استعملتهم فى هذه المقالة لأنهم لهم علاقة بالقواعد 
ويعلم البيان . 


182 


الأنواع الثلائة من النظام السیاسی (۱) ) 


* | س 


een یسیمورا‎ 


Nishimura Shigeki 


الرأى العام فى العالم هو أن الأنواع الثلاثة للنظام السیاسی هی (الأوتوقراطية), 
و (الملكى الدستورى ) ۰ و (الجمهورى الديمقراطى) : 

وأقترح ثلاثة آنوا ع من القواعد كطريقة مختلفة : 

- القاعدة التقليدية . 

- القاعدة التقليدية مع السبب . 


- القاعدة التقليدية بواسطة السبپ . 


ويغض النظر عن النظام السیاسی, فإنها تأخذ النظام السياسى فى الدولة 
المؤسسة ويمكن إيصاله طبقا إلى الحالة التقليدية بدون الأخذ بنظر الاعتبار فيما إذا 
كانت جيدة أو سيئة . وعند الرجوع إلى الحالة فى الدولة المؤسسةء فإن الرجال يكونون 
مهملين وليس عندهم معرفة ۰ وذلك فى الأزمان القديمة . وأخيرا فقد نشا منهم رجال 


(*) مجلة المى روکو - العدد الثامن والعشرون - فبراير ۱۸۷۰ 
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أقوياء قاموا بادخال النظام فى أقاليمهم . وهناك الکثیر من هؤلاء الاشخاص فى بابل 
وفی مصر وفی الدول الختلفة فى آورویا وفی آسیا . والناس فى الأزمنة القدیمة» کونوا 
القرى ووسعوا من حدودهم . وعند ظهور الرچال الأذكياء فان الناس فى القری 
آنشاوا علاقات حميمة مع الآخرين وذلك لسحب الجتمعات السوية والدخول فى 
الاتحادات لتعزیز الأمن الکلی » فمثلاء الاتحاد بين الدن الاثتنى عشرة فى الیونان 
لکی نحکم الدولة . ویمکن أن ناخذ ذلك على أنه النوع الثانی من القاعدة التقليدية . 
Lei‏ فى العصور القديمة. قإن سکان کل قرية يمكن أن يأتوا فى عائلة واحدة. كما هو 
الحال فى تأسیس إسرائيل: حيث إن أعضاء العائلة یرتبطون سویاء ویختارون رئیسا 
لهم» وينفذون أوامره کأوامر اللك . ویسمی هذا النوع الثالث للقانون التقلیدی. 

- النوع الأول هو أساس النظام (الاوتوقراطی). 

- النوع الثانی هو القانون (الجمهوری). 

- النوع الثالث هو القانون (القبئى) 

والنوعان الاخیران قد تحطما سابقا . والنوع الأول فقط قد استمر منذ البداية 
وحتی الوقت الحاضر » وننظر الیوم على القاعدة التقليدية بأنها أوتوقراطية. 


۲- القاعدة التقليدية الممزوجة مع السبب : 


إن الدول التی فیها الیوم القاعدة التقليدية معزوجة مع السبپ» كانت تحکمها سابقا 
القاعدة التقليدية . وعندما تنور الجتمم . استطاعوا التمییز Gis‏ القاعدة التقليدية 
آصبحت بدون فوائد للدولة وبدعوا باستعمال القوة والاقطا ع لتصلیح النظام السیاسی. 
وقرر الناس أن أنظمتهم السياسية تحدد طبقا للطريقة التقليدية والنصف الآخر طبقا 
للسبب فى الانسجام مع مستوی التنوير الذی یتعلق بالعادات والتقالید . وهناك دول 
كثيرة فى أُوروبا تعمل بها هذه الانظمة المزوجة . وهذا الاختلاط بين الاوتوقراطية 
التقليدية وبين السبپ الجمهورية. یسمی القاعدة الشتركة بواسطة الملكية وبين الناس . 

الملكية الدستورية من المکن تسمیتها بالقاعدة التقليدية المزوجة مع السبب. 
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۳- القاعدة التقليدية الممزوجة بواسطة السبب : 


استطاعوا |دخال القاعدة بواسطة السبب فقط . ولو خذنا القضية من وجهة نظر 
السبپ, فان النظام الجمهوری الدیمقراطی سیعتبر نظاما کاملا. 

وحتی فى بعض البلاد کالیونان وبلجیکا التى فیها المزيج مع القاعدة التقليدية 
لا يمكن تجنبها فى وقت التأسیس . ولم أسمع عن أى دولة قديمة كان قد سادت فیها 
القاعدة التقليدية بواسطة السيب منذ القدم . 

ومن الحتمل الرجوع إلى القاعدة التقليدية کنظام فيه درجة عالية من العصور 
القديمة , لانها ظهرت فى الازمنة القديمة» بأنها قاعدة ممزوجة کالنظام السیاسی 
الحدیث لأنها ظهرت فى الفترة الحديثة البکرة . 

والقاعدة التقليدية بواسطة السبب هی عبارة عن نظام سیاسی حدیث GY‏ تطور 
فى الأزمان الحديثة . فلماذا اذن النظام السیاسی للأزمنة القديمة ولیومنا هذاء مایزال 
موجودا جنبا إلى جنب مع الاتظمة الحديثة المبكرة على الرغم من افتراض تحطمها ؟ 
وحتی لو كانت الأنظمة السياسية للأنوا ع الثلائة وهی : 

العصور القديمةء والحديثة البکرة» والحديثةء یقفون سويا فى عالم الیوم. وعندما 
ننظر الیها من وجهة النظر code‏ فإن القاعدة التقليدية تظهر بأنها نظام الاهمال . 

آما نظام القاعدة المزوجة فهو النظام الذی پرتبط به نظام الإهمال مع الحکمة. 

ونظام القاعدة بواسطة السبب هو عبارة عن نظام الحکمة . 

ومن الغريب أن اليلاد التى تحت القاعدة التقليدية, تتمتم پالسلام والهدوء بیتما 
البلاد التى يحكمها القاعدة بواسطة السبب» لا تستطيع منع الاضطرايات. 
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الأنواع الثلائة من النظام السیاسی (۲) 


من الضروری التمییز بين السبب والخبرة عند مناقشة القاعدءة السيطرة . 
ونستطيع أن نفهم أن الحکم بواسطة السبب يجب النظر إليه بانه الأحسن بالنسبة 
للاتظمة الأخرى . ولکن عند مناقشة القاعدة من وجهة نظر الخبرة» فان (قاعدة المزيج) 
فى بعض الاحیان سوف تتجاوز القاعدة بواسطة السبب GY‏ قاعدة الدولة يجب أن 
تتناسق مع مستوی تنویر الجتمع . فالنظام السیاسی للدولة سیسود لو كان يعمل 
وفقا إلى مستوی التنویر للشعب, ولکنه لن يسود إذا لم يكن يعمل وفقا لذلك . 

وعندما تجلب القاعدة التقليدية السلام إلى الدولة» ولم یطور سکان الدولة الحکمة 
لذلك ؛ فإن هذا التظام السیاسی سیناسبهم . 

وعند استعمال القاعدة الزيجة والتی ستجلب الرخاء الاقتصادی للدولةء فإن 
السکان كانوا قد طوروا حکمتهم. ولذلك یکونوا ملائمین لهذا النظام السیاسی المزوج. 

ولو كانت القاعدة بواسطة السبب لا تجلب سعادة آکبر إلى الناس مقارنةً مع 
قاعدة الزیج, فإن هؤلاء الناس غير ملائمین للقاعدة بواسطة السبب على الرغم من أن 
حکمتهم كانت قد تطورت بصورة كبيرة . 

ویظهر أن الناس فى الدول الاوروبية الختلفة وفی آمریکا قد وصلوا أعلى مستوی 
من الحكمة . فلماذا هم غير مناسپین للحکم بواسطة السبپ ؟ 

الحکم بواسطة السبب یعتبر من حسن الانظمة السياسية والذین يلائمهم هذا 
النوع من النظام السیاسی يجب أن یکونوا أشخاصا جیدون . ویعنی ذلك أنهم من 
النوع الذی یکون وطنیا ویحافظون بصورة كاملة على مسئولیاتهم ولیس عندهم أى 
حسد ویختلطون مع بعضهم الآخر بروح العدالة . ومن الحتمل وجود عدد كبير من 
الأشخاص فى البلاد الختلفة من آوروبا وأمریکا » ولکننی لا أستطیع القول بأن هذه 
الشعوب كلها من هذه الشخصية . ولان هذه البلاد لا تتکون من الاشخاص نوی 
الستوی العالی» فانهم لا یصلحون بأن یحکموا بواسطة السبب. ولذلك فإننى أعتقد أن 
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الحکم بواسطة السیب سیکون الحکم السائد فى الأجيال الستقبلية . ولا ستطیع 
التاکید بان الناس فى العالم سوف یصیحون أشخاصا جیدین فى أجيال الستقیل . 

والبلاد التى تکون فى سلام تحت الاحکام التقليدية, ستکون مشابهة لاشخاص 
ضعيفة » وطالا هم لا یواجهون أى هجوم من الخارج ؛ فانهم یعتقدون بأنهم نوو صحة 
جيدة لانهم لیسوا مرضی . ولکن عند مقارنتهم بالاشخاص الأصحاء فانك ستری 
أجسامهم الهزيلة . وهم لا یستطیعون العمل مثل الاشخاص الاصحاء . والسبپ الذی 
یچعل الأشخاص مقتنعين بالقاعدة التقليدية یکون ضعیفا وهو أنهم لا یملکون روح 
الاستقلال وأنهم تابعون للحكومة (الاوتوقراطیة) . 

ولو أخذت بنظر الاعتبار هذه القضية من وجهة نظر السبپ فان الحکم بواسطة 
السبپ من المکن أن نأخذه بأعلی شکل . ولکن لو نظرنا عليه من وجهة النظر العملية, 
فان الحکم بواسطة السبب والحکم الزیج یکونا من أعلى درجة دون تمییز بالنسبة 
للحالة الأحسن أو للأقل جودة . 
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شرح وتة ملف سير لاثنتى عشرة کلمه غربية )+( 


خطبة ملقاة فى السادس عشر من أبريل 


Nishimura Shigeki 


انتشرت فى السنوات الأخيرة فى بلادنا على نطاق واسع الدراسات والبحوث 
الأوروبية والأمريكية لدرجة أنه حتى أطفال القرى أصبحوا يستخدمون الألفاظ 
والمفردات الفربية, وبما أننا لا نستطيع حجب أضرار المنح الدراسية لجرد أن 
استخدامنا لالفاظ والكلمات الفربية يبعد كل البعد عن المعنى الحقيقى( الأصلى) لها . 
ويهذا فإننى ساقوم بتحليل اثنتى عشرة كلمة غريبة مختارة والتى تعد الأكثر شيوعا 
واستخداما" بين أفراد الشعب » ويذلك يصبح كل من لم يقرأ عن المواد الغربية على 
علم ودراية تامة بها. 


إن كلمة (بونمی کایکا) هی ترجمة للكلمة الإنجليزية (Civilization)‏ » وقد قام 
الصینیون بترجمة کلمة(سیفیلیزیشن) آو(حضارة) من خلال الحس التقدمی حتی 


)«( مجلة المى روکو - العدد الثامن والعشرون - فبرایر ۱۸۷۵ 
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ولکن هل لنا أن نقوم بترجمة الألفاظ والکلمات بالسنتنا الشعبیة؟ وسوف نتکلم 
أيضا عن تقدم (تحضر) الشخصية الانسانية. 

ویقال إن كلمة (سیفیلیزیشن)- وهی كلمة انجليزية تعنی الحضار:- هی فى 
الأصل كلمة مشتقة مشتقة من الكلمة اللاتينية (سیفیز) « وتتقل(تعکس) کلمة( سب سیفیز) صورة 
حسیه 4 للناس قاطنی الدن. 

ولعلك تسال لاذا تغیر مدلول قاطنی الدن (City Dwellers)‏ لكى یصبح له مدلولاً 
يعبر عن تقدم الشخصية الانسانیة؟ وکان السیپ بوضوح هو أنه عندما نقارن بهقلاء 
الذين يقطنون القرى نجد أن قاطنى المدن هم بصفة عامة أكثر تعلیما ورقيًا فى 
معاملاتهم كما أنهم أكثر تهذيبا فى سلوكياتهم. 

والآن لكى تستجمم ونبداً فى تحليل كلمة Civilization‏ أول ما يتبادر لأذهاننا فقط 
هو الشخصية الإنسانية وتعاملات(علاقات) الإنسان السوية وليس الثروة والقوة والقدرة 
الإنسانية. 

وفى كلمة العالم الإنجليزى الشهير (میل) " !8811 " نجد أنه عندما نتحدث من خلال 
(سيفيليزيشن) وتعنى الحضارة هى كلمة مضادة لكلمة (سافا جارى) وتعنى همجية 
أو وحشية. 

وبناء على رژية العالم الفرنسى (جيزوت) فإن الحضارة - فى المعنى الحقيقى لها - 
حس تقدمی (روح التقدم والنمو) وتنموی ولذا يجب عليتا أن نتحدث عن الحضارة 
رجوعا إلى تقدم علاقات الجماعة والعلاقات السلوكية الفردية والانسانية معا حتی 
یصلوا جمیعا إلى حد الکمال. 
والحب الاخوی والقدرة والتذوق عندما تنتمی إلى سلوك الانسان کفرد. 

وبناء على رژية هذين العالین تتمثل أشكال الحضارة فى مسارین, الأول من 
خلال سلسلة من علاقات الجماعة» والآخر من خلال سلوك الاتسان کفرد. 
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ولتوضیح العنی آکثر فاٍن الحضارة ترجم إلى السلام والسعادة التی یکتسبها کل 
من الانسان کفرد والجتمع ککل. 

إننا لا نستطیع التحدث عن الحضارة ما لم يكن هناك توازی بين قدر کل من 
التواصل الاجتماعی ككل والانسان کفرد ومع ذلك حتی مع تقدم الأمة JSS‏ واتجاهها 
نحو الازدهار والنجاح فإنه إن لم تتقدم حکمة الأفراد إلى حدها الأدنی؛ فلا یمکننا 
الثقة فى هذا الازدهار والنجاح لعدم وضوح مصادره. 

وعلى هذا النحى فعلى رغم من أن الحضارة تنطبق على (تنسحب على) التواصل 
الاجتماعى ككل والإنسان كفرد فإن جوهرها هو كونها رفع Lal SI‏ وعزة الفرد. وتنتشر 
نتيجة لتواصل المجتمع ككل. 

ويعدها كيف لنا أن نستطيع رفع قدر الفرد؟ والإجابة هی أنه لا يوجد سييل لنا 
سوى رقى التعليم (Good Education)‏ . 

إن أفضل أداة لتقدم الحضارة مشتقة من اندماج عنصرين هما : انتشار العلم 
والمعرفة بين الشعب وغرس العلاقات الجيدة بينهم » ودون جمع هذين العنصرين سويا 
فسوف تتعثر الحضارة توا . 

وحتی وإن كان فى بادی الامر الظهر الخارجی من وجهة نظر(من نقطة) 
التواصل الاجتماعی يعبر عن انسیاب تام كتدفق الاء» فإن الحضارة إن جردت من 
مصادرها - ألا وهی التعلیم والعلاقات السوية الجيدة - فسوف ینخفض مستواها فى 
فترة قصيرة. 

وکونه فعال فى التواصل الاجتماعی الجید بين البشر ؛ فإن التعلیم هو العنصر 
الذی یرتقی بالأخلاقيات ویوسع العرفة (الدارك) ويزيد من سعادة الناس داخل 

والتعلیم فى بدایته ينشأ عن التواصل الاجتماعی الجید » وحتی الآن لا یوجد قوة 
تضاهی قوة التعلیم وفاعلیته كوسيلة عظمی لرفم مستوی التنویر الشعبی والنهوض 
تصاعدیا بظروف التواصل الاجتماعی حتی الوصول بها إلى حد الکمال. 
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ویتفاوت الفهوم الذی یطلق على ما یدعی الستوی الراقی سواء التواصل 
الاجتماعی أو الشخصية الفردية السامية (الراقية) طبقا للبلاد. وتفترض الشعوب فى 
البلاد الاوروبية أن ظروف التواصل الجتمعی فى بلادهم هی الأكثر تحضرا ویعتبرون 
الشعوب الأخری فى مختلف البقاع - أو کل من كانت جذور التواصل الجتمعی له غير 
آوروبية من الشعوب النصف متحضرة » هذا إن لم یطلقوا علیها شعوب بربرية همچية. 

وبعد کل هذا ماذا ستکون النتيجة إذا نظرنا إلى الامر نظرةٌ موضوعية؟ إذا أردنا 
أن نحكم حكمًا منصفا فمن الهم أن نعرف العتی الحقیقی لكلمة (سیفیلیزیشن) 
أو حضارة. وربما تکون فى النهاية تلك الشروح السابقة التی قام بها کل من (میل 
وجیزوت) غير خاطئةء وإذا افترضنا أنهم نقلوا العنی الصحیح للحضارة فلا شك أنه 
سوف يعد أكثر الشعوب تحضرا فى العالم هم الاوروبیون أو هؤلاء الذين قاموا 
بالهجرة من آوروپا. 

وإذا قمت بالتحری عن الجذور الاساسية للاوروبیین والذین هاجروا من آوروبا 
ستجد أن حضارتهم قد نهضت من خلال عنصرین الأول كان العقيدة السيحية والثانی 
هو ظروف التواصل الاجتماعی فى روما فى ذروتها. وعند التعرف على الطرق القانونية 
لتسجيل الارض فى البلاد المختلفةء من ذلك الوقت فصاعداء سوف تظل ظروف 
التواصل الاجتماعی التقدم خطوة للامام لها نتانج جديرة بالاهتمام. 

وحیث إن جذور التواصل الاجتماعی فى الهند والصین والدول الغربية تختلف 
تمام الاختلاف عنها فى أورويا. 

وعندما نقرأ تاريخ الانسان منذ أقدم العصور السحيقة وحتی الآن: فمن الواضح 
أن الحضارة قد تقدمت خطوة بخطوة. وعلی الرغم من ذلك لم يكن معدلها يسير 
بالعدل نفسه. وکان توقفها عند نقطة محددة ريما یتبعه ثبات واستقرار تام أو تقهقر 
وتراجم» أو ریما تستقر للحظة لكى تحرز تقدما فى وقت لاحق. وإذا نظرنا إلى التاریخ 
القدیم فى أى فترة من الفترات نجد أنه كان هناك حالة من الثبات اللحوظء ومثال على 
ذلك نجد روما والیونان وا لامبراطورية الفرنسية. إن مستوی التحضر فى تلك البلاد 
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كان له علاقة وطيدة بتقدم الحضارة فى العالم. وارتفاع الواحدة تلو الاخری فى تلك 
الظاهرة. كانت دائما ما تولد الولایات العظمی التقدم فى أثناء فترات ازدهارها عن 
طریق توجیه مجری الحضارة نحو التقدم على العالم. ولکن عندما آنتهی وقتهم 
وانحدرت قواهم وتدهورت بصورة كبيرة وتلاشی تقدمهم شيئًا فشيئًا. فإن توقفت 
إحدى البلاد عن التقدم. فمن Gal‏ آخری سوف تصعد أخرى لتصبح قائدة 
ولكى تدفع مجری الحضارة للتقدم. وهذا الارتفاع والانخفاض الدوری للأوضاع غالبا 
ما یکون إقليميا وأحیانا أخرى یکون قاریا وأحيانا أخرى یصبح ظاهرة عالية. ویجب 
على أن أحجم هنا عن استعراض الاتجاه العقد لصعود وهبوط الأوضاع على نطاق 
كل الناطق والقارات. واذا قمت بمراجعة مسار الصعود والهبوط فى كل مکان من 
العالم فسوف نری أن الناطق التی كانت تنعم بحضارة متقدمة بعد تحقیقها للرفاهية 
والرخاء فى زمن معین كانت آفریقیا وبعدها آسیا والآن أصبحت آورویا. 

وعلی الآن أن أسقط الیابان تارکا علاقاتها بالبلاد الخارجية الأخری إلى مناقشة 
آخری قادمة. وفی الستقبل ریما تصبح أمريكا . ویعد ذلك تأتى أسترالیا. وهذا لیس 
من تخمینی, GL‏ فقط أقوم بزخرفة آراء وأفكار رسمتها کلمات الفکر الغربی. 
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یوم الأحد خطبة فى ۱1 مارس ") 


کاشوابارا تکاکی 


Kashiwabara Takaki 


يوم غريب مازال لم يتم اصلاح اسمی منذ الاصلاح والذی أطلق عليه Dondaku‏ 
أو si sontokou‏ ۰00۳۵6 حیث تم تعلیم (الاشارة) لیوم الأحد مقربا من النطق 
الغربی. بسبب أن الأحد یأتی فى بداية کل سبعة أيام فى الأسبوع» ویوجد تقریبا 
خمسین أحد فى کل سنة. 

إن تصنيف الناس من الكبار إلى أصغر الطلاب والمتنورين يميل إلى أنه يوم 
للاستمتاع بالزهور والأغصان والمتعة فى بيوت المتعة الغير شرعية والأماكن الموافقة 
لذلك « وهذا اليوم Soy‏ ليوم الاحتفال فى الماضى. 

المسيحيون منذ القدم كرهوا هذا اليوم لأنه يوم إصلاح راعى الكنيسة ولكن مازال 
الإسم ينبع من حقيقة أنه اليوم الذى يقدر فيه أصحاب الاعتقادات الأخرى كتقدير 
الشمس على أزهارهم. 

واليهود أيضا أخذوا هذا اليوم على أنه يوم تكريم منذ أن ادعى إمبراطور پونانی 
أنه يحبذ تكريمه على أنه يوم الآلهة, أخيرا أصبح هذا اليوم يوم إجازة لكل البشر كافة 
فى العالم . لقد قبل أن يكون هذا الاعتقاد قوميا. ومن وجهة نظر المؤمنين فمن المؤكد 
أنهم يعظمون تصرفاتهم ويعظمون الجنة فى هذا اليوم. 


(*) مجلة المى روکو - العدد التاسع والعشرون - قبرایر ۱۸۷۰ 
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ولم آسمع بعد أن هذا الیوم يحبذ أن يكون يوم ضراعة. فالناس فى هذه الأيام 
يخطئون فى فهم معنى يوم الأحد وليس کثیر منهم يذهبون إلى تكريم هذا اليوم كأنه 
يوم الاختفاء. يوم أن رأيت أبنائى والطلاب هجروا مذاكرتهم وعملهم. فتساءلت عن 
السبب وأجابوا جميعا أنهم تصرفوا على هذا النحى لأنه يوم الأحد. 

أتساءل إذا كان قومنا متأخرین عن هؤلاء الذين فى الغرب فى تصرفاتهم 
وإسهامهم. حتى ونحن نعمل على أن يعمل قومنا ليلا ونهاراء لن نستطيع التغلب على 
الغرب إلا فى عقود قليلة. ولكن إذا كان ذلك ما يتطلبه الأمر » إذن كم من الوقت سوف 
يضيع إذا أضاعوا يوما من كل أسبوع ؟ 

ومع ذلك كل المحترمين لهم إسهاماتهم التى نالت الشهرة والنجاح وأنارت 
أشخاص واثقين من أنفسهم. وصغار الطلاب مع ذلك ينظرون إلى الستقبل لتقضى 
الإنجازات. 

إذن لماذا يتقبسون من المحترمين وأصحاب الإسهامات وقد أضاعوا أنفسهم 
واختفوا يوم الأحد ؟ 

بالعدد خلال السنین, هذه الأحاد ستكون ۵۰ فى العام الواحد و٠٠٠‏ فى ۱۰ 
آعوام» و۱۰۰۰ فى ٠١‏ عاماء و۱۵۰۰ فی ۲۰ عام. 

فهذا يكون مجمله ٤‏ آعوام وشهر واحد من الأيام واللیالی آلیست هذه الدة كافية 
لطالب إمكانياته متوسطة لتحقیق شىء باستغلال هذا الوقت ؟ وکما أحس أناء لقد 
كونت فكرة خاطئة عن موضوع يوم الأحد. 
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شكوك حول (مناقشات) نیشی آمانیه )٩‏ 


حول مفهوم الدین (۱) 


کاشوابارا تکاکی 


Kashiwabara Takaki 


حینما قرأت مناقشات نیتشه حول الدين وجدت کتاباته ملائمة ومعناها یتسم 
بالعمل . وفی الحقيقة لم تزدنی قراءة تلك القالات لعدة مرات کثیرا .ولا كان مغزى 
محاوراته یختلف GK‏ عن الفاهیم التقليدية. لذا اعتقد شخصیا أننا لن نتوصل إلى 
حقيقة فكرة ما لم نخلص عقولنا من الافکار السبقة لدینا . وعلی الرغم من ذلك فإن 
تعصبی ینبع من مدی إمكانية مراجعة نیتشه وتوضیح الأسباب التی تکسب آفکاره 
قدرا من الصعوية . ولکم ستکون سعادتی لو آننی آسهمت فى توضیح بعض آفکاره . 

يمكن أن تکسب إيمان الرجال (الناس) قبل ظهور الأدیان أو أنظمة الحکم 
وبمجرد كسب إيمان الأفراد سيصير من الیسیر تطبیق أوامر الحکومة وسینتشر الدین 
ویتأسس . آما إذا لم يتحقق الایمان فإن ذلك يحول دون تطبیق آوامر الحکومة. وعلی 
الرغم من أن سبل كسب إيمان وثقة الآخرين تتنوع فيما بينهاء إلا آنها تتحد جمیعها 
فى اعتمادها على التغلب على شكوك الأفراد كخطوة أولى . بمچرد انعدام الشك لدى 


(*) مجلة المى روکو - العدد التاسع والعشرون - فبراير ۱۸۷۵ 
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الفرد یصبح مستعدا للسیر على النار أو الماء أو حتی أن يعبد الاشجار والاحجار . 
وعلی هذا الأساس فان الصعوية الحقيقية لا تکمن فى إيمان الفرد. ولکن فى جعل 
الآخرين یومنون . 

والبعض قد یکون إيمانه من خلال الفضائل والقيم» فى حين الآخر یمکن كسب 
إيمانه باوجه الخداع . إلا أنه لا يمكن أن يؤمن الفرد بای شىء قبل أن يعرف ماهيته . 
فالإيمان إنما ينبع أولا من تغلب الأفراد على شكوكهم ووصولهم إلى درجة من الثقة 
فى ما يرونه بأعينهم أو يسمعونه بآذانهم وما تخلص إليه عقولهم . فالبحار الاوروبی - 
الذى حط للمرة الأولى على شواطئ الهند - حاول إقناع الملك أن هناك أشهر شتاء فى 
وطنه تتجمد فيها المياه لتأخذ شكل حبات الكريستال الصلبة . فما كان من الملك إلا أن 
أمر بإعدامه « اعتقادا منه بأن البحار إنما يحاول خداعه حيث إن الملك لم يسبق له 
رؤية الثلج من قبل . 

فلو كان الإنسان عاجزا عن الفهم من خلال التأمل العقلی » فلن تكون هناك أية 
وسيلة يمكن أن تؤدى إلى الایمان» فكيف يمكن لأى فرد أن يسعى إلى الوصول 
بالآخرين إلى الإيمان بما لا يؤمن به هى شخصيا ؟ 

وقديما كان هناك من يعبر عن إيمانه بالتضحية بحياته . وهؤلاء إنما كانوا 
يعبرون عن إيمانهم بقضية ما إيمانا مفتقدا إلى المعرفة, وهو ما كان يعرف بالإيمان 
الاعمی" . وبمجرد أن ينمو لدى الفرد ذلك الإيمان الأعمى يكون من العسير تغييره . 
ومهما تكن مكانة الإيمان فى قلب الإنسان ؛ فإن درجة ذلك الإيمان تختلف بين 
السطحية والعمق . وعادةٌ ما يصعب التأثير فى هؤلاء الذين يتمتعون بالإيمان القوى 
فى حين يسهل التأثير على ذوى الإيمان السطحى. 

فالأقراد إنما تكون عقائدهم مغروسة بداخلهم مهما حاولنا أن نثنيهم عن مبادئهم 
ومهما كانت قوة اقناعنا . فلو أنك خلخلت نوا الإيمان الضعيف وحاولت أن تغير من 
إيمانهم ‏ فان ذلك ينعكس على الفرد ذى الإيمان الراسخ ويؤدى به إلى عدم القدرة 
على الصمود بما يهدم الإطار الإيمانى العام لدى الأفراد . 
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ونجد التاريخ يسطر لنا أن العقيدة البوذية قد دمرت العقيدة اليراهمانية, وجاء 
لوثر" لیجدد من انتشار السيحية» ثم الرهبان البوذیون لینشروا عقاندهم فى بلادنا . 
US,‏ تلك الأمثلة إنما تقودنا إلى التساؤل : لاذا لا يمكن تغییر الایمان ؟ 

فى كثير من بلاد الفرب - والتی تحررت GE‏ من الأدیان الهمجية - یتمتم القرد 
بالحرية فى أن يؤمن بما یرغب . ولا كان الرجل الغربی یتسم بعمق العرفة واتساع 
الثقافة ؛ فکیف به أن یمن بأشياء من قبیل الأشجار والأحجار والحشرات ؟ 

ولکن ذلك یختلف عن طبيعة بلادنا حیث ینتشر الکثیر من الرجال والتساء الحمقی 
مدمنوا الأديان الهمجية . ولکن لاذا لا تتحری الحکومة عن مثل هذه المارسات ؟ 

فالبعض یری أن حکام البلاد بمثابة الآباء فى الأسرة وأن الآخرين من حولنا إنما 
هم بمثابة الأخوة الذين یعتنقون آراء تختلف فیما بینها فى درجة الحمق gh‏ الهمچية . 

ولو كان هذا النطق سلیما فکیف يمكن للآباء والابناء أن يروا الآخرين یعتنقون 
الأديان الهمچية دون أن يتحركوا. 
الرقابة عليهم ؟ 

یری 'نيتشه أنه يجب أن یمن الأفراد بما يروه صحيحا فقط . حيث إن الإيمان 
ينفصل عن المادة . وحيث إن ذلك يكون بمثابة الطلب من شخص أعمى أن يفاضل بين 
مجموعة ألوان . فبمجرد أن تسمح للحمقى أن يؤمنوا بما يرونه صوابا فستجدهم 
يؤمنون ب Daio‏ ۷2۲۵۷ ويرى نیتشه أيضا أنه حينما یمن عامة الناس بالأحجار 
والأشجار والحشرات فإنهم يؤمنون بما يرونه صوابا . ولو كان ذلك حقيقيا لما كان 
هناك أدنى سبب لأن نخشى السماء أو أن نقدس الرپ. ولا كانت هناك فائدة ترجى 
الحقيقة من خلال بغض الشر ورفض المجون والهرطقة . 
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ويذهب نیتشه إلى أنه : 

"تکمن قوى الحكومة فى طبقة والدين فى طبقة أخرى .. وما يجب أن تسعى 
الحكومة إلى التأكيد عليه هو الحفاظ على هدوء الحكم من خلال جمع الناس لتشكيل 
دولة والحيلولة دون انتصار الشر على الخير . ويما أن مستويات الحكومة والدين 
مختلفة كليةء فكيف يكون هناك ما يسوء الحكومة ويفيد الدين من خلال تفاعل كل 
منهما مع الآخر ". 

وهكذا فان التعمق فى قراءة مقال "نيتشه" قد أوضح لدى مدى صعوية فكره 
بالنسبة لى» حيث إننى لم أعرف هل كان يعنى الدين الحقيقى أم الأديان الهمجية فى 
حديثه عن الدين . 

والآن دعونا ناخذ مثالا من الديانة المسيحية . نجد أن هناك عشر وصايا فى 
السيحية والوصايا الثلاث الأولى تصف سبل تقديس الرب فى حين تنص الرابعة على 
"فلتبجل آباك وأمك" وهذا يعنى تبجيل كل من يعلوناء بدءا من الملوك والمسئولين ووصلا 
إلى المدرس والآياء. 

وتؤكد الوصية الخامسة على "لا تقتل" حيث تنهى الانسان عن إيذاء الآخرين 
سواء بالانتقام أو سوء المعاملة . وتذهب الوصية السادسة إلى "لا ترتكب الزنا" 
والسابعة تقول "لا تسرق" وهی ما تمنع الإنسان من سرقة ممتلكات الآخرين والوصية 
الثامنة "لا تشهد الزور" تحرم على الانسان تشويه سمعة الآخرين. والتاسعة لا ترغب 
فى زوجة آخر " فتتاتی بالإنسان عن الرغبة البهيمية ‏ والوصية العاشر "لا تحسد 
الآخرين فيما يملكونه " فتقوم القلب الحسود . 

انتهاك أى من تلك الوصايا يعرض الإنسان للعقاب من قبل الحكومة . ولكن الدين 
لا يضع لنا تفاصيل القانون الجزائى . وعلاوة على ذلك فإن عقاب الدين غالبا ما يكون 
أشد من العقوية الوضعية » فا محسن يجازى من قبل السماء» والمسىء يذهب إلى النار, 
وهو ما يفوق أوجه العقاب الخمس فى القانون الوضعی. 
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ولو كان هناك أى شکل من آشکال انتهاك تلك الوصاياء فکیف یمکن للحکومة أن 
الشر ؟ ومن هذا النطلق, كيف لا یمکننا القول بأن الدین والحکومة ینتمیان إلى طبقات 
متباينة ؟ بل وکیف ننكر آنهما متفاعلان مع بعضهما البعض ؟ 
الناس للحكومة ما لم یکونوا مؤمنين بدین ما . فالأفراد وإن عاشوا ولو لیوم واحد دون 
الایسان بدین ما فان ذلك يؤدى بهم إلى مرتبة الحیوانات . فكل من الدين والحکومة 
لهما الغاية نفسها . 

كنت قد سمعت أن ملوك البلدان الستنيرة یدعون رجال الدین للخطب فى 
لا يعد الدين مرا مهما للحكومة . 

وما لم تكن مبادئ الدين قويمةٌ ؛ فإن ذلك يعود بالضرر الكبير على الحكومة. ولذا 
فلا يجب أن يسمح للأفراد بالإيمان كما يحلى لهم . فلو كان الدين قويما وحقيقيا ؛ فإن 
ذلك يعمق من إيمان الفرد المتغيرء الأمر الذى يعود بالإيجاب على تقويم شئون الحكم . 
ولى كان الدين غير حقيقى فكيف يمكنه أن يكسب إيمان الفرد المستنير ؟ 

فالحكومات التى تعرف باللاهويتة ليست دينية فى جوهرهاء ولكنها فى حقيقتها 
مجرد أوجه خداع لتضليل الحمقى . وعلى هذا الأساس فليس من المستغرب أن يلقى 
AST‏ الملوك البرايرة نهايتهم » حيث إنهم حاولوا السيطرة على الناس من خلال الدين 
الوهمی . 

١‏ - تم تقسيم "طوکیو إلى إحدى عشرة منطقةٌ حضرية کبری» والتى تم 
تقسيمها إلى عدد (۱۰۳) منطقة فرعية . وظل معمولا بهذا النظام حتى ۱۸۷۸ حين تم 
التصديق على تقسيم المدينة إلى (۱۵) . 

Sain - ۲‏ الحجرة اليسرى التى أسستها حكومة "زه" ليقوم فيها بإعطاء 
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القضية الرابعة . 


. فى کتاب الشعر‎ Huang 1 یعتمد على رسم من القصيدة السابعة عن اللك‎ - ٤ 


ه - Warajidaij‏ الملك العظیم ذو الصندل القشی . شکل ملائکی حارس مرسوم 
على مداخل العابد اليابانية» حيث كان Sule‏ ما يعلق الشعب الیابانی الصنادل القش . 


١‏ - العقوبات الخمس فى الصین القديمة كانت الوشم وقطع الأنف» ويتر أحد 
الاطراف الاخصاء للرجال » وتحدید الاقامة للنساء أو قطع الرأس. 


وفی الیابان فيما بعد كان هناك «shall‏ والضرب, والسجن, والنفی» والوت . 
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الأعداد التساوية من الرجال والنساء *) 


فوکوزاوا یوکیتشی 
Fukuzawa Yusichi‏ 
لا یعرف آیهما صحیحا فى الناقشة الحديثة للحقوق التساوية للرجال والنساء . 
وهل من الفروض الدخول فى هذه الناقشة للحقوق التساوية للرجال والنساء فقط , 
بعد الاخذ بنظر الاعتبار لطبيعة الرجال والئساء ویکون لدینا معلومات عن ماهية هذه 
الحقوق؟ ولو وضعنا آفکارنا طبقا إلى وجهات نظرنا الشخصية؛ فیجب أن نخمن طبيعة 
الرجال والنساء ونتوقع الكلمة (صحیح ) . 
وآرید توجیه الانتباه إلى الظهر الذی يستطيع أى شخص أن یفهمه بعد أخذ 
نقطة سهلة قريبة للید . هذه النقطة السهلة ليست لها علاقة بالدین ولا هى نظرية 
ولکنها حسابات رياضية لعدد متساوی من الرجال والتساء والتی يستطيع أى شخص 
التمسك يها بسرعة . 
أولا: Ley‏ أن عدد الرجال والنساء فى العالم متساوی بصورة تقريبيةء وسنری من 
الحسابات أن الرجل من الفروض أن یتزوج امرأة واحدة . وعلی العکس, فان عددا 
متزایدا من النساء یعیشون فى بيت واحد» ولذلك سیکون هناك قلة فى البیت الآخر . 


)1( مجلة الی روکو - العدد الواحد والثلاثون - مارس ۱۸۷۰ 
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والیوم عندما نضع جانبا الناقشة الصعبة للحقوق التساوية. فإننى آقول بان 
الرجل الواحد باخذ عدة زوجات» هو عمل غير صحیح GY‏ غير متناسق مع الحسایات. 
وهذه هى الخطوة الأولى باتجاه الحقوق التساوية . فالاستخباء عن الآخرین هو بداية 
الخجل . وطالا أدخلنا الخطوة الأولی باتجاه الحقوق التساوية. فان الخلافات الحالية 
من المکن حلها خلال عدة سنوات . 
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الهبوط من السماء (۱) () 


ساکاتانی شیروشی 


Sakatani Shiroshi 


دعونا نضع فى الاعتبار معنی النظرة التواضعة والترفعة من ناحية وموقف الامم 
منها. ویما أن الأمم قد امتلكت بصورة فردية ظروفا بيئية متميزةٌ فإن حكوماتهم 
أيضا مختلفة, وهم يقومون بتوظيف الاختراعات الإنسانية المناسبة لكى تناسب 
الاختلافات بين أسباب السماء والطبيعة. وهذا التواصل ينشأ عن النظرة المتواضعة. 
والتفاتا إلى العلاقات بين الدول فإن العلاقات فيما بينها تأسست عن طريق النقاش 
المتبادل وهی متواصلة عن طريق الحيل الإنسانية بناء على التلاحم النسجم بين 
أسباب السماء القدرية وبين الطبيعة. وكل هذا ينشأ من النظرة الترفعة. إن العلاقات 
الدولية علاقات كونية, Lol‏ عن قوانين الأمم النفردة فهى قوانين محلية. وإن العالمية 
والحلية ليسا فى صراع وتناقض متبادلء أما عن الداخلية والخارجية فهى متباينة. 
فهما يمتلكان دوائر فردية وهما منقسمان وليسا منفصلین» وهما مندمجان وليسا 
مختلطين » ويجب أن نتناول الأمور بصفة عامة على هذا المنوال. إن الأمة لن تحصل 
على استقلالها إذا كانت عبدا للدول الأجنبية بلا هدف وإذا كانت فى حالة اضطراب. 
ولكن إذا قامت الدولة بالتشبث بالعادات القديمة دون معرفة أنه يجب عليهم التغيرء 
أو إذا تغيرت الرغبات» فسوف تفشل فى تبنى الطريق المناسب للتغير وسوف تضر 


(۰) مجلة المى روکو - العدد الثامن والعشرون - فبراير ۱۸۷۵ 
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بالعلاقات الدولية « وكذلك لن تستطیع الدولة أن تحیا. إن السلالات البشرية تتقسم إلى 
الصفراء والبیضاء والسوداء. وعندما تنظر إحداهما إلى أسفل من أعلى» فإن السلالة 
السوداء الیوم أقل مكانةٌ من السلالة الصفراء فى حين أن الصفراء أقل مكانة 
من البيضاء. وهذا عندما نناقش الموضوع من الناحية الطبيعية. وإذا قام شخص 
ما بالأخذ بالنظرة المتواضعة بعد انضمامه لأحد السلالات فلا يجب عليه أن يغرق فى 
بحار اليأس والإحباط ما أن يعلم أن كل السلالات ليست متساوية فى القدر. وأيضا 
لا يجب عليه أن يحتقر أحد السلالات الأخرى ؛ لأنه يذلك يكون شخص منحرف 
ومتمركز حول ذاته ولکن على البشر أن يقوموا بتطوير أرواحهم المحترمة وقدراتهم 
الذهنية بطريقة تنويرية. ومن الغريب أن الأفضل بصفة عامة هم المطورون الأوائل. 
وما يدرينا أن السلالات الصفراء والسوداء لن تتفوق يوما على السلالة البيضاء ؟ وهذا 
أيضا بفضل الغرس الحكيم والتزامن فى النظر من أعلى ومن أدنى. 

وبناء على حكمة البشر فى آوروبا وأمريكاء نشأت عن الحروب والاضطرابات كل 
من المجالس الشعبية والتنوير. وعلى بلدنا اليوم أن تقدر آراء‌هم. وهؤلاء المفكرون قد 
أخذوا نظرة مناسبة وقاموا بمناقشة رغبات الطبيعة بعد أن قاموا بإلقاء نظرة عامة 
على تاريخ الغرب. وقد حذروا من هؤلاء سريعى الغضب والمتهورين الذين يدمرون 
الاشیاء» ويجلبون الکوارث. ويعوقون التنوير عن طريق العقاب التعسفى الذى يقومون 
به وقتما يشاعون. وهم يظهرون أننا يجب أن نصبح مثل السماء التى تترقب إنبات 
التنوير « بينما تطعم الاشچار والنباتات دون إجبارهم على النمو. 

هؤلاء هم الذين يعترضون على مسار الطبيعة ؛ لأنهم لا يفهمون أن تلك الأسس 
ما نضالها إلا هراء» ولكن الوطنية يمكن أن تكون هی الحل. وهذا يمكن أن يقودهم إلى 
التعامل بالسلوكيات نفسها مع آبائهم وآباء الآخرين» وزوجاتهم وزوجات الآخرين, 
وممتلكاتهم وممتلكات الآخرين» والمهم والعديم الأهمية. وفى النهاية فهم لن يقوموا 
بالتمييز بين الحياة والموت» والخير والشرء والصواب والخطأ. وعلى أفضل الظروف فإن 
عدم إدراكهم هذا مثل مثالية Pseudo‏ غير واقعية» وعلى أسوأ الفروض فسوف يغرقون 
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إلى مستوی التنویر السطحی لایامنا تلك. ویقوم هؤلاء آیضا بإيقاف الانجازات 
والتنویر LIK‏ منحرفین لخطف السعادة المؤقتة والفخامة اللحظية. وربما یکون إيقاف 
الانجاز التنویری على صواب بالنسبة لحکمة Zen‏ ولکن البشر مهما کانوا على قدر من 
التنافس يجب علیهم بطريقة ما أن یقوموا بارضاء رغباتهم من الاکل والشرب والراحة 
والارتقاء والقامرة والنساء . وأيا كان الشخص على درجة من التنویر فهو بذلك 
لا يستطيع أن یجلس عاطلا لا يفعل شىء. وهؤلاء الذین یقولون لم يأت الاوان وان 
الوقت مازال مبکراء یسعون بتهور إلى الخراب والدمار. وهکذا فإنا لا أعلم إذا ما كان 
ما یعجل بالتنویر هو الاضطراب آم لاء وتکون فى ذلك الوقت تلك اللامبالاة نوع من 
الحماقة. ولذلك فإن حکماء البشر القدماء قد قالوا - بعد أن تحروا الاعلی والادنی - 
وبعد أن وضعوا فى الاعتبار الاسس من جهات النظر التعالية والتدنية » إنه "يجب 
علینا أن نفعل ما فى وسعنا ونترك الباقی على العناية الالهية". إن الکون هو أفضل 
طریق للتوفیق بين أسباب السماء والطريقة الانسانية. ومؤخرا الکثیر من الدول 
الملتحضرة فى IS‏ من أورويا وأمريكا قد التزمت کثیرا بهذا البدا. وأنا آسف أن 
الصين واليابان لا يمكن أن ينتظرا العناية الإلهية كما قد كان هناك فرص عديدة 
عندما لم يبذلوا قصارى جهدهم فى الشئون الإنسانية. ومؤخرا فإذا لم يشجعوا 
إرادتهم فالبشر لن يبذلوا ما بوسعهم فى الشئون الإنسانية فى أثناء انتظار رحمة الله. 
وعلى الرغم من أن مواطنينا ينتمون إلى الجنس الأصفر وكان هناك الكثير فى فترات - 
الجینکی" والتنشى يعانون فيها الاقتصاد البسيط والمثابرة والتحصين والأرواح 
الشجاعة فى مواجهة الموت. وما تزال روح تلك الأيام مضيئة حتى يومنا هذا والتى 
ولدت من فنون المارتل الحربية التى لم تكن على أساس |نجاز متفهم أو على الغرس 
الصائب. وهكذا كانت تعتبر تلك الأرواح النبيلة على الرغم من أنهم لم يكونوا أقل من 
واشنطن" و"نيلسون" ؛ ولكنهم قاتلوا فقط بلا جدوى ودون إفادة العالم « وقالوا بأثنا 
سنربى روح العلم إذا استهدفنا إفادة الجتمع من خلال التوعية والإنجاز المتفهم. 
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والراى الم مق خلال الال سوام من رويه je Is Gs‏ 
أهمية العلم دائما وأنه لابد من أن يكون غير متحيز للمستحقين من الدول المنفردة 
والمفككة أو المدمرة » وهذا العلم يجب أن ينتشر من خلال التعليم وفقا لحقيقته وللمبادئ 
التى هی على أسس. وعندما نفتح الآن البلد فإن ذلك الشرف يتم تصنیفه فى المرتبة 
الثانية فقط وان العلم هو بمثابة منشط لروح لفرسان الجینکی" و التنشو" وهو شرف 
ثمين أكثر من الحياة. 

والترقية الآن هی لتشجیع الشرف الذی ينشأ عن الانجاز التفهم ولتطویر 
وتشجیع الروح الموهوية بشکل بارع وینبغی أن یوضع حق الانتخاب الشعبی ومكافآت 
الحکومة ووسائل ترخیص الصحافة » وهذه حیل بشرية أساسية أيضا كما هى وسائل 
لتوحید قلوب البشر لرؤية مبتهجة وبسيطة فى بلادهم. ومازال هناك عامل أساسى آخر 
هو الذی یستطیع أن یوحد قلوپ البشر ویضع المؤسسات من أجل قوة بلدنا وتحقیق 
الرخاء عن Garb‏ تحريك روح المسؤولية وتحريك وتنویر الامة. وأريد أن أسمى هذا 
العامل الثروة. ومن النقاط المبتهجة والبسيطة أنه لا توجد مخلوقات عاقلة فى الكون 
ليس لديها رغبات » وبالاعتماد فقط على هذه الرغبات تتم القيادة وتدريب المخلوقات, 
وعندما فرض العلم الكونفوشى أن اليشر سيكونون سعداء إذا درسوا واعتمدوا على 
الرغبة لدى البشر البحث عن السعادة وعندما حلل "منشیوس" القلب البشرى استطاع 
التعرف على فوائد التأمين الحقيقية والسعادة التى ظهرت من عملية القلب البشرى. 

إن Gall‏ والنار فى الديانات المتنوعة بالطبع تغرى البشر بالإشارة إلى رغباتهم. 
والحكومات سواء كانت دكتاتورية أم جمهورية اعتمدت بدرجة كبيرة على هذه الرغبات 
عندما كانوا يحمون الناس ويستهدفون الرخاء والقوة , فإنهم يحمون الأمن والسعادة 
على حد سواء بإعلان هذه الرغبات المبدأ العظيم للحكم وتجميع المجتمع. وهناك ثلاثة 
عوامل تؤكد الأمن والسعادة بين البشر وهی المأكل والملبس والسکن. علاوة على ذلك 
تكون الثروة قابلة للتبادل فى مرونة لتحقيق هذه العناصر الثلاثة. وبالتالی تحقيق الأمن 
والسعادة» وهذا يوضح سبپ رجوع معظم الرغبات واعتمادها على الثورة كانسياب 
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الجداول فى الماء. وبالاضافة إلى ذلك على الرغم من أنه يوجد اختلاف حول تقييم حجم 
الثروة لعدم ثباتها حيث نتحرك هنا وتنتشر هناك. حيث تقوم الطبقة الغنية باستخدامها 
لصالحهم الخاص. فإذا استطلعت رأى التاريخ من وجهة النظر المتعالية والتواضعة › 
فان المال فى أيدى العامة مثل الاء» والشرف فى ذلك لأكاذيب التحليل النهائى فى 
حماية وتزويد هذه الثروة لتفيد الناس وهی وظيفة العلم أيضا . وبشكل كلى فإنها 
دراسة الوسائل التى تيسر جلب الأمن والسعادة للناس بترتيب وتزويد الثروة لذلك فإنه 
لا يوجد شخص فى العالم لا يرغب فى الثروة حتى حكماء البشر القدماء قدروها إلى 
أقصى الحدود. وننادى هؤلاء الحكام الذين يستخدمون الثروة علانية » وهؤلاء الحكام 
الطغاة الذين يحتفظون بالثروة لأنفسهم بالعودة إلى طبيعتهم العامة لكى تتحقق العديد 
من الأشياء ومنها السلام . أمل الطبيعة الخاصة فإن الدول تتقرق حيث ينتشر الطمع 
وتقوم الحروب والنزاعات. وفى حالة الرغبات الشديدة للثروة فإن البشر یکونوا كالنار 
والماء شجعان ولا يهتمون بصالح شعبهم فهم سليمون بالعقل إذا امتلكوا الثروة « ولكن 
إذا جاعوا بدونها فإنهم قد يصلون إلى حد ارتكاب السرقة بعنف. 


وفى الحقیقة إن الثروة هی آکثر الاشیاء التى تغذی الروح, وتغنية الروح تتمى 
الرغبة. وتشجیع الرغبة هو الذی يثير قوی الامة. وإذا قمنا بالتواصل مع الحکومة 
بشکل منفتح, وإذا قمنا بتوضیح کل من الایرادات والصروفات الستوية ذات العلاقة 
بالضرائب» والعملات. والدیون الحلية. وإذا قمنا بادارة كل ذلك رجوعا إلى الرأی 
الشعبی» فسوف يدرك کل البشر فى ذلك الوقت أن على كل منهم مسئولية فردية 
لحماية وزیادة الثروات وذلك بما آتها عامة. ویمجرد أن یقوموا بالانتباه إلى مسئرليتهم 
تلك فسوف یحدث بصورة تلقائية أن تتحفز وتنشط آرواحهم» وتتوسع حکمتهم وترتفع 
قدراتهم وذلك دون الترکیز على حیاتهم حتی إنهم سوف یعتبرون الدولة هى السقف 
الواقی ومخزن لثرواتهم وسوف یصبح شعورهم الوطنی قوی لدرجة لا یمکن قیاسه. 
وبتلك الطريقة سوف يقود الإنسان البلد إلى الازدهار عن طریق التنقیب عن طریق 
المياه واختراق الجبال وبناء الطرق السريعة والسفن البخارية والصانع. وبا لاضافة إلى 
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ذلك فإنه بما أن تلك الشروعات تعتمد على العلم والفامرة فسوف یجتهد البشر فى 
آعمالهم ودراستهم على الرغم من US‏ العوائق والصعاب. وإذا قامت الحكومة بالتعامل 
مع الثروات بشکل تعسفی وپالتالی تدمر الاسس العادلة التی يرى الناس والوظفون 
الأشياء من خلالها من أعلى ومن آدنی وإذا لم يتم استشارة الناس عندما تفرض 
الحکومة الضرائب أو عند طبع أو صك النقود. أو توقیع العقود مع الدول الاجنبية على 
قروض أو مشتریات كبيرة الحجم lily‏ قامت الحکومة بالاتجاه التطرف إلى عدم 
السماح الشعپ بمعرفة اا ا العامة, كيف تصبح الحکومة 
مختلفة عن الشوجون- القائد العسکری- الذى استخدم قوته بمهارة تعسفیا لکبح 
جماح حرية آبناء السماء دون السماح للسلطة الطلقة أن تعرف أو تشارك فى 
العلاقات؟ وهذه الأسس ثابتة سواء انتمت للأرستقراطية أو للعامة. ولیس هذا فحسب 
بل هناك الزید » ألا وهو أنه من المکن أن تصبح آبناء السماء هم التلقون عندما یقوم 
الشعب بالدعاء ! وعندما یصبح ملاك الثروات هم دافعو الضرائب دون معرفة السبب, 
وهم حقا عبید على الرغم من آنهم مالكو الثروات. وبما أن العبید مضطریو الارواح 
وجهلة تماما بطرق العلاقات العامة, فمن الطبیعی أن یقوموا بالسعی وراء المكاسب 
الوقتة عن طریق الغش والخدا ع مثل القرود والفثران. ولکن تری بأى وسيلة یمکن 
توحید عقولهم وتحفیز شجاعتهم الروحیة؟! وربما تقول الحكومة : آنتم مجبرون على 
دفع الضرائب عندما یصبح الخزون الالی غير واف للحماية" » أو ريما تقول: " يجب 
علیکم Sule!‏ تشغیل عقولکم الوضعية, وتطویر نفوسکم» واحترام أعمالكم لتك الامة" . 
إن تلك الکلمات هی مثل الآباء الذين يضغطون العلم فى عقول آبتائهم دون تزویدهم 
بمصاریف الدراسبة الكافية. ولکن هنا یختلف حال الضرائب التی تشتق من ثروات 
الشعب عن مصاریف الدارس حیث لا تأخذ تلك الصاریف من ممتلکات JULY!‏ 


إن الأموال العامة تأتى من ممتلکات الشعب. فکیف یکون من القنع لارواح 
الشعپ أن يكون من الطبیعی صرف ممتلکاتهم؟! 
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وربما یقول البعض : إن Gale‏ إجبار الناس على العمل عن طریق الاتتقاص منهم 
بحدة تماما , مثل الیونانیین الذین ارتفعوا إلى القوة عن طريق افقار الشعب. وآود أن 
اختب أن تلك اادیل مثل اليوتان - كانوا غين عاديين حتى بالنسية الغضور القديمة. 
أخشى ما أخشاه أن تولد تلك الصعاب اليوم دولة مستعيدة. وريما يقول الآخرون إنه 
مقا آن الاضطراب هو امتاس التنوين: وانه من الفضل أن Jans‏ بالاضطرایات عن 
طریق عمل حكومة أكثر استبدادية. وسوف أجيب آیضا بان ذلك یمکن أن یصبح 
منطقیا من وجهة النظر السامية. وعندما ینظر البشر إلى الأمور من خلال كل وجهات 
النظر التواضعة والساميةء فکیف سینتج لهم هذا الهراء؟! 

وعندما ننظر من خلال کل من وجهات النظر التواضعة والتعالية نری حقيقة 
واحدة شديدة الغرابة ألا وهی أن الشعب بصفة عامة جاهل ومتعصب. وأن کل الدول 
التنويرية لای من آوروبا وأمريكا لیسوا أقل عبودية للأدیان من دول آسیا منذ البداية. 
وحتی تعالیم البروتوستنطية قد انتشرت فى الآونة الاخيرة وهی تسیر فى مسار سلیم 
بصورة تدريجية» وکلها تقوم على أفكار ما وراء الطبيعة منذ العصور القديمة. واضافة 
إلى ذلك فان الكنيسة التی دافعت عن تلك التقالید القديمة مازالت مزدهرة. حتی وان 
لم يعد اللوك والاباطرة الیوم یقومون بتقبیل أصابع أقدام قداسة الباباء فهناك الذين 
یحترمون هذا الدين دون الحقد على نفوسهم ودون النظر لابانهم» وآبنانهم. 
وأصدقانهم. حقا إن لشعبية طرق العبید تلك التى يؤثر فیها الدين على عقول البشر. 
وحقا إنه لمن الغریب وغیر معقول أن مثل تلك الاشیاء توجد فى البلاد التحضرة 
ومعروف لدی أرواحهم الشجاعة والجلالة. 

وعلی الرغم من هذا فان الفلاسفة فى العصور القديمة قد رفضوا تلك الافکار 
الغريية » وقد قام 'فريدريك الثانی مك بروسیا بتضلیل الدین بمساعدة الفیلسوف 
الفرنسى 'فولتير", وقد لاحظ "جيببون" أن الأسس الدينية المتعددة يصدقها الناس, 
ويعتبرها العلماء نوع من التضليل ویعتبرها السياسيون فرصة للسيطرة على الشعب. 
ويقول بکل إن التنوير يطور الأسس الدينية لكن الأسس الدينية ترتقى بالتنويرء 
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والعالم الانجلیزی العظیم "متی تتدل ناقش بقوة الاضرار التی سبیها الدين للعلم وقد 
قام علماء آخرون بالاتفاق مع تلك الآراء على نطاق کبیر. وهکذا فانه يبدو أن معظم 
العلماء قد ندموا على العبودية للدین. 

تری هل من الأفضل للطبقات التوسطة والعلیا أن یصبحوا عبیدا للأسباب بینما 
تصبح الطبقات الدنیا عبیدا للاین؟ وبما أنه لا پوجد عدد کبیر من الفلاسفة الذین 
ینتمون إلى کل من الطبقتین الوسطی والعلیا یقومون بشرح میزات الدین. تری هل من 
الجید أن تصبح کل الطبقات عبیدا للدین؟ إن هناك العدید من الأدیان. ويما أننا نسمح 
للشعب بحرية الاعتقاد الدینی» إلى أى من الأديان یقوم هؤلاء مغيرى أديانهم بالانتماء 
إليه؟! إن بلادنا قد أوقفت العادة التى تنص على أن ترتكز القوة السياسية على 
التعاليم الإلهية. وحتى لو.. فإن أباطرة الغرب كلا على حسب تربيته يحترمون فردية 
الأديان» ويسمحون للشعب باعتناق عقائد آخری. وعندما نقوم بتأسیس أغراض 
الشعپ. هل يجب على إمبراطور اليابان أن يقوم بإنشاء تعاليم إلهية تخرج وتنفصل 
عن السلطة السياسية؟ وهناك بالفعل عدد من الطوائف البوذية فى بلدناء وعلى الرغم 
من ذلك فإن البروتوستنطية على قدر من الانتشار» فهناك اتجاه متزايد نحو التعرف 
على الطوائف الغريبة المتعددة. 

وعلى الرغم من أنه اللحوظ أن الدين يجب أن ينتقل إلى الشعب» فيجب على 
الحكومة أن تأخذ قياسات احتياطية لتجنب الأضرار الدينيةء ولكى نمنع الفتن الدينية, 
كما يجب عليها أن تتبنی قوانين لنع إثارة الاضرار الجسيمة الناتجة عن السلطة 
الدنيوية عن طريق الدين. إن استلزم ذلك التجاهل ليس ببعيد عن الصواب, وإذا قامت 
طوائف دينية عدة بمنافسة بعضهم البعض بصورة متزايدة فأول ما سنعانى منه هو 
إضرارهم دون أن نجرب ميزاتهم. هل على بلادنا أن تنتظر حالة طوارئ مثل تلك التى 
سببها "بسمارك" أو "آودا تويوناجا"؟ 

وحتی Gly‏ منح البشر حریتهم الدينية. كيف سیعلم الجهلة من الناس ماذا يجب 
أن یعتنقوا؟! وإذا قامت الحكومة بمعارضة الأديان الغريبة بعد أن یقوم الناس بالتحول 
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إليهاء قسوف ینضم الشعب إلى القوی الأجنبية وسوق يحتد الاضطراب بصورة غير 
متغيرة. وإذا حاولت الحكومة أن تمنع التعدیل والتقدم. فسوف یکون ذلك بمثابة محاولة 
إعاقة انسیاب «Le‏ النهر الذی لا يمكن توقفه, وذلك عن طریق سد ترابی. إن العادات 
الوضيعة هی من خواص شعبنا كما أن إيمانهم بالبوية آیضا هو حد خواصهم. 
وإضافة إلى ذلك فإن عبودیتهم GLY‏ الفرب ما هی إلا اضافة عبودية إلى عبودية. 
ولا ينبغى علینا أن نترك الأمور للطبيعة, وأن نسمح للشعب gill‏ آصبح بهذه العادات 
عاطلا وضحلاء أن یمارس تلك العبودية فى نطاق الدین القائم عن طريق العقل. 
أو يجب Gale‏ أن نترك طریق الغرس الحکیم الخاص بالأسباب القدرية والطرق 
الإنسانية من GIS‏ وجهتی النظر التعالية والتواضعة. وآرجو منکم التعلیق. 
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الهبوط من السماء (۲) () 


ساکاتانی شیروشی 


Sakatani Shirosh 


لا يوجد فى Lille‏ هذا مرتفع ومنخقض فما هو مرتفع بالنسبة للآخرين يمكن أن 
يكون منخفض بالنسبة لنا. وأينما يتواجد الشخص Gi‏ كان سواء ذلك الشخص al‏ 

وإذا نظرنا إلى ما يتعلق بالامة فإن هؤلاء الأفراد مقسمون إلى مرتفع ومنخفض, 
وداخلى وخارجی» وما أن تتم توضيح الفوارق حتى يظهر بوضوح للعيان الفرق بين 
النظرة التعالية والنظرة المتواضعة. 

وحتى الآن يفترض أنه يوجد علاقة متبادلة بين وجهات النظر تلك. فهؤلاء الذين 
ينظرون إلى الأمور من وجهة نظر متعالية سوف ينحازون إلى الاتجاه المتغطرس, 
أما عن هؤلاء الذين ينظرون إلى الأمور من وجهة نظر متواضعة سوف ينحرفون تجاه 
المستويات المنخفضة:, وإذا قمنا بعزل الرتفع عن المنخفض أى أسباب السماء والطريق 
الإنسانى فسوف نعانى كليهماء عندما ننظر لأسفل من موقعنا الرفيع فسوف 
تدو العلاقات الكونية مطوقة بأسباب السماء والطبيعة دون وجود مكان للمشاركة 
الانسانية. 


(*) مجلة المى روکو - العدد السادس والثلاثون - مایو ۱۸۷۵ 
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وعلی الجانب الآخر فإنه عندما ینظر فرد منا لاعلی من الوقع التواضع فسوف 
يبدو له أن السماء تتعلق فقط بأمر السماء ولیس لها علاقة بالبشر. ومن هذه النظرة 
الدينية یظهر للعیان أن تلك الأمور الكونية بشرية ومبتكرة برمتها لا تعتمد على الطبيعة 
ولا على أسباب السماء. 

حتی الآن إن أسس آسباب السماء والطریق الانسانی وحده أو کلاهما يعمل 
بالمساعدة المتبادلة بينهماء ولذا فلكى نسمح للطبيعة أن تأخذ مسارها يشبه أن تنيت 
البذرة دون إخصاب» وأن تسمح بالسريان الحر للمهارات الإنسانية يشبه أن نحاول 
إطالة البذرة بأيدينا لأنهم لا تنمى بسرعة كافية, وكلاهما ضار ومؤذ. 

ولهذا فيجب أن تزرع مهارات الإنسان بحكمة بناء على منطق أسباب السماء 
والطبيعة, وهو ينحرف دون تغير ليميل فى اتجاه آخر. 

(تسوداسن) كان يقوم بمط النباتات الصغيرة عن طريق ثنى أفرعها لكى تثمر 
الفاكهة والأزهار بوفرة صناعيا فإنه بذلك يقوم بتطوير فن الزراعة السديدة عن طريق 
إرشاد النباتات بناء على طبيعة حياتهم. 

إن مناقشة أمور العالم وتوصيل العلاقات الإنسانية يجب أيضا أن يكون فى 
نطاق ذلك السلوك» وعنها يجب علينا أن نقوم بإنشاء وسائل للحصول على الإنجازات 
المستنيرة. 

وهكذا فيجب علينا جديا أن نضع فى اعتبارنا أنه على مر العصور كان غالبا ما 
يكون هناك أشخاص قد انحرفوا إلى أعلى أى إلى أدنى من أجل فقط الأسباب الخفية 
الخاصة به. 

وإذا قام أحد بالانحراف تجاه وجهة نظر خارجية لشخص ما ينظر من أعلى إلى 
أسفل» فسوف ينبهر بعظمة السماء» وسوف يشعر بأن كل الحيل والاختراعات الشرقية 
ما هى إلا حماقة تامة وإقلاق للذهن وضرر للبدن» وسوف يدرك أيضا أن علاقات هذا 
العالم يجب أن تترك وحدها للطبيعة. 


إن مذهب التنویر 260 (زن) والذاهب لاوتزو وتشوانج تزو نشأت فى جزء کبیر 
عن طرق التفکیر هذه. 
وما يمثل الفضيلة فى هذا الاتجاه هو آنهم حاولوا الاتفصال عن الرغبات 


التنفیذ والمارستة» وعلی الرغم من ذلك فان عيب تلك الطرق هى آنهم یمنحون الحب 
بصورة متساوية دون وضع تمییز وفوارق بين آبانهم وآباء الآخرین وبين الجید والسيئ 
والصسحیح والخاطئ والخبیث والطیب. ویقعون فى حالة من الیأس والقنوط لکونهم 
مصابون بالأنانية والخلاعة. ومثل هولاء الناس لا یصابون نهائیا بالاضطراب حتی عن 
طریق تدمیر أسرهم وأمتهم؛ مؤمنين بأن ذلك شیء طبیعی. 

إن ۱۷۵۳۵۱۷5 يبغض Gull‏ كما أنه فی الأدب الغربى أيضنًا يقال إن الله یکون فى 
عيون هؤلاء الذين يساعدون أتفسهم, وإن الله لن يساعد هؤلاء الذين استسلموا للیأس. 

وهناك أيضا هؤلاء الذين هم فى لحظات عدم يأسهم يسيئون التقدير لأنهم 
يكونون مغيبين عن طريق الموضة والعلاقات الموجودة فى هذا العالم الغير محدود. 

إن هؤلاء الناس الذين ملوا أوطانهم وأسرهم التى رزقهم الله بهاء ويفقدون روحهم 
الوطنية ويرفضون أصولهم ويصبحون تماما عبیدا للدول الاخری» فهم يقومون بتقليد 
كل ما هو أجنبى تماما مما تفعل القرود» وهم محتقرون حتى من نساء البلدةء وهم 
مثل الأحمق الذى يعتقد أن المرأة السليمة العافاة تصبح كائنا ممسوخا مشوها بعد 
وقوعها فى غرام شخص دون أنف ومصاب بمرض الزهری» ومثل هذا الشخص يمكن 
أن يصل إلى نقطة من التفكير توحی له بأن المبرزات الأجنبية رائعة حتى وان كانت 
نتنة وأن الملابس الغربية جميلة حتى وإن كانت مهلهلة. وعندما يتعلم التلاميذ من المعلم 
يركزون على غرس الذكاء الفردى بناءً على طباعهم الخاصة, وهكذاء ماذا ستكون 
النتيجة عندما يجتمع التلاميذ لتعلم الأخطاء والعادات السيئة للمعلم؟ إنه من الوضاعة 
والحقارة أن يستجلب الفرد السخرية عن طريق تقليده للآخرين. وهناك أعداد كثيرة من 
حالات الريفيين الذين يأتسون يجماعات الشواذ وينسون عاداتهم ویتخلون عن 
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موروثاتهم ویدخلون الواخیر لیصبحوا قوادین ویتباهون بأنقسهم کرجال العالم 
اسفن 

وهذه هى الأضرار الناجمة عن عدم عمل الفوارق دونما هدف. 

إن البشر ينظرون من أسفل إلى أعلى فقط دون الهروب من الانحراف الداخلى, 
وهم حتى لا يقدرون العمال فى محيطهم الخارجى ولا يقهمون ضخامة الأسباب» فهم 
يحترمون آباءهم وأسيادهم دون إدراك قيمة آباء وأسياد الآخرين فى هذا العالم» إنهم 
أيضا لا یتطلعون إلى التقدم حيث إنهم يتحركون بالعادات القديمة. ومثل هؤلاء والذين 
هم متمركزون حول ذاتهم يقعون أيضا فى حالات اليأس. وقد افترض الصينيون 
القدماء أن بلادهم وحدها هى التى فى عناية السماء حيث إنها مسئولية خاصة 
بالسماء. وفى اليابان القديمة كان الناس يعتقدون أن الدول الأجنبية عبارة عن جماعات 
من الهمج أو افترضوا أن العالم كله قد خلقه أسلافهم. وحتى وإن كانت مشاعر الحب 
والاحترام للوطن يمكن أن تكون عميقة فهم لا يتفقون مع أسباب السماء والطرق 
الإنسانية عندما تكون متزمتة وعلى نطاق ضيق. ومثل هذا التملق الضيق الأفق 
والشديد التعصب ساهم بعض الشىء فى الحط من قيمة الدولة والمقت الشديد لها وأن 
تصبح الدولة محط سخرية العالم. 

وفى الأيام السايقة كان التابعون للحكام العظماء يقولون إن العاصمة تصبح فى 
تعاسة زوحشة عندما يكون الحاكم فى ضيعته. وكان أيضا هناك الكثير من الأغنياء من 
أبناء الأثرياء أو النبلاء الذين يعتقدون أن آباءهم يأخذون أعلى المناصب أينما ذهبوا, 
ومثل هؤلاء الناس حقا بعيدون كل البعد عن منافع التعليم» فكلهم من المتعصبين 
ضيقى الأفق الذين يضعون حلا وسطا لعمل الفوارق. ولأنه ريما يكون من الخطأ وضع 
الفوارق. أى عدم وضعهاء يجب علينا ألا ننحرف لا لأعلى ولا لأسفل. 

وإذا تساءلت كيف لنا أن نحقق هذا بنجاح» فأعتقد أنه يجب علينا على اعتبارنا 


أفراد أن ننظر للعالم من أعلى دون تحيز ونحن نشعر بأننا قد ارتقينا إلى السماء. 
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وفی أثناء توضیحنا للفوارق بين الأشیاء الختلفة والدن الختلفة كما نفعل مع 
النجوم» يجب علینا أن نفهم أن الاشیاء صغيرةٌ كانت أم كبيرةٌ لها شکل وأسس خاصة 
بانفسها دون التفريق فى المكانين سواء كانوا آباءنا و بلدنا آو آباءهم أى بلدهم؛ ويجب 
علينا أيضا أن نفهم آننا لا نستطيع صناعيا أن نؤثر على هبات الطبيعة. حيث إن 
بعضها يمتلك القوة وبعضها يمتلك الضعف فى حين أن بعضها فى اضطراب ويعضها 
يسير بانتظام. ويعد أن نعهد إلى الله أى السماء بالأمور يجب علينا أن ننظر إلى الأمور 
بعد أن نهبط إلى البلاد التى ولدنا فيها. 

والآن ونحن ننظر إلى تلك البلد بعد الهبوط من السماءء بلد مولدی هی اليابان 
فعلينا أن نحب اليابان» السلطة المطلقة هی المسيطرة وليست المسيطرة على إنجلترا 
أو روسيا أو بروسيا أو النمساء لقد ولدنا فى أسرة يابانية وليست سويدية أو أمريكية 
أى إيطالية أى فرنسية. 

بعد حديثنا عن الحكام والآباء فمازال هناك أيضا الأخوة الكبار والمتقدمون عنا 
فى الرکز, والأصدقاء الذين نتعايش معهم» والزوجات والأطفال الذين يشاركوننا 
أعباناء ولا يعد cel‏ من هؤلاء أجنبيا. وعلاوة على ذلك فمازالت هناك أمور متعلقة 
بالتمييز تكون فى نطاق الدولةء وهناك أيضا فوارق واضحة بين حيازتنا وحيازة 
الآخرين وبين أقريائنا وأقرباء الآخرين. وسوف يكون هناك اضطراب إذا حاولنا أن 
نمزج بين هذه الأشياء ويين ما نحب إذا لم نتوافق مع المبادئ ما إن وضعت الفوارق. 

وفى تلك السلوكيات نجد أنقسنا متأصلين من الاسباب السماوية بنظرتنا 
التعالية» وعلينا بعد ذلك أن نتجه بجرأة نحو الإنجازات التنويرية وأن نمنع الكوارث 
ونتجنب الصعويات وأن نتعاهد مع الطريقة البشرية فى البلاد الأدنى منا التى أعددنا 
لها أسبابا فردية من السماء. 

وفى هذه السلوكيات Casi‏ نجد أن حماية السلام والسعادة سوق تتقدم يوما بعد 
يوم وشهرا بعد شهر » كما هو الحال فى النمو الطبيعى لثمرة الأناناس والبلوط أو مثل 
تلك التى تمنحنا القوة والغذاء وإشباع الحواس الخمس, وبالطبع غالبا ما يكون هناك 
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آوقات استثنائية وظروف غیر عادية عندما یستحیل أن ندرك هذه التوایا وهذه الطرق 
ولکن هذه تعد استثناءات ولیست قواعد. 

وإذا اتجهنا سواء لاعلی أو لأسفل عن طریق فقدان العاییر فى أوقات الطوارئ 
فإننا سنصبح مثل الذی یجن جنونا تحت تأثیر الارواح الشريرة » وعندئذ نستطیع 
أن نعود إلى حالتنا الطبيعية عن طريق الحماية والداواة, وبرژیتنا لها على هذا التحو 
فلا يجب علینا احترام آباء الآخرين مما نحترم أباعنا وحتی يجب علينا ألا نلحق 
بآبائهم الضرر مساواةٌ بآبائنا. 

وعندما نضع فى الاعتبار أنه لا يجب على حكامنا أن يقودونا لإهانة حكام الدول 
الأجنبية الذين يقومون بإهانة حكامنا ويصبح الاحترام نوع من التملق إذا قمنا 
باحترامهم بتذلل وخضوع عن طريق النظر إليهم من أسفل دون أن ننظر من أعلى إلى 
أسفل طبقا للاسس الكونية, وذلك يماثل تماما أن يقوم أحدنا بقتل طفله الذى يحبه عن 
طريق إطعامه الزائد. 

إن الاحترام والتقدير بناء على الأسس الكونية لا يزيد عن البحث الجماعى عن 
الأمان والسعادة وإن نرتقى بطرق الحماية بالاشتراك مع كل البشر ولا يجب علينا ان 
نتنازل عن أى شىء فى تلك النقطة, وهذا هو تجنب الانحراف عن طريق النظر من كلا 
الوقعین الأعلى والأدنى والغرس الحكيم للأسباب السماوية والعلاقات البشرية السوية. 
وعندما نقوم بالسخرية من إنجلترا وروسيا وبروسيا والنمسا عن طريق مقارنتهم 
بأمريكا وسويسرا فهكذا نكون قد تبنينا نظرة منحرفة دون أن ننظر من أعلى إلى 
أسفلء وأيضا فإن ذلك الانحراف يتطابق مع الانحراف الناتج عن نقد اليابان عن 
طريق مقارنتها بأمريكا وسويسرا وإنجلترا وروسيا ويروسيا والنمسا. وما يجب علينا 
أن نقوم بالسخرية منه هو أننا لا نستطيع أن نزعم اكتشاف واحد على أنه إنجاز 
تنويرى خاص ببلدناء وهذا LAY‏ لم نقم بأی اكتشافات يمكن أن تنتسب إلى الحقيقة 
لأننا لم نضع الأسس الكونية موضع تنقيذ حيث إن طرق توجيه العلاقات الإنسانية هی 
عبارة عن وحل والمستوى الأدنى. وهكذا فإنه يجب علينا أن نقوم بتأسيس أسس لنوع 


220 


من الهوية الفردية بنظرتنا إلى الخارج عن العلاقات فى الدول الأوروبية والولایات 
الأمريكية وأن نتحری أسسهم الصحيحة مع تجنبنا للمقتیسات السيئة . 

ويقول (Miaa)‏ إن قيامنا بتاسیس ولاية قوية هو عبارة عن عقل وطنى ينفر من 
مكافحة الحب والسلام» ويقول كونفوشيوس ان لامستيصر Clairvouant‏ يوجد اطمتنان 
عندما تكون إرادة السماء قوية وعندما يكون الأقوياء التفوقون ذوا نفوس من البشر 
الأحرار . 

كيف يجب أن نرسى أسس دولة قوية وكيف يمكن أن نكتشف إذا ما كانت عقول 
البشر غير قوية فى أرواحها وإذا ما كانت بها نوع من الكسل والاستسلام ونکتشف 
إذا ما كانوا غير مستعدين للطواری» وذلك لكى نرسى حرية الفرد التى تنشاً عن وجهة 
النظر المتدنية حيث يختص الأمر بأفراد. 

وأيضا نمتنع بأنفسنا عن العلاقات المعوقة المتبادلة الناتجة عن وجهة نظر متعالية 
حتى يأخذنا الآخرون فى اعتبارهم. وهذه الطريقة البشرية مبنية على النظومة المتبادلة 
بين وجهتى النظر واتباع ذلك الاتجاه من التبریرات» فإن هاتى وجهتى النظر قائمتان 
فى العائلات فى القرى وفى المدن والمقاطعات فى الخارج وفى الوزارات وأيضا فى 
الأمة ككل. ومنذ العصور القديمة فإن بلادنا قد توقفت عن التواصل مع الأمم الأجنبية 
بما أنها قد اتجهت تجاه الحرية والاستقلال. وقد قمنا مؤخرا بفتح البلاد واستوعبتا 
أهمية التواصلء وما تزال هذه النظرة متبناة من قبل الأفراد والعائلات والبلدان 
والمقاطعات وفى الخارج وفى الوزارات» وإن التواصل بين الطبقة العليا والدنيا قد 
تعرض للتوتر الشديد نتيجة للطريقة التى يبدى أننا قد قمعناه بها ولذلك يطلق عليه 
الاستبداد بیتما الموظفون والشعب لديهم تواصل ظاهرىء وقد قاموا حقيقة بتأسيس 
وجهة نظرهم الأنانية لكى يقوموا بقمع وظلم وقهر بعضهم البعض ويقوم بالقاطعة 
(الاستبداد) أى قديما ما كان يسمى (بالهمجية) ويحولها إلى علاقات أخوية وفى ذلك 
السلوك عندما كنا ندرس أورويا وأمريكا فإننا حقا لانفعل سوى اقتباس رذائلهم, 
وخاصة تقليد الفائض منهم ونققد شخصيتنا الأصلية وكيف لنا أن نحصل منهم على 
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الصدق والجدارة؟ لاشك أنه لا یوجد منم للتغیرات الثابتة فى سير بلدنا التی هى مثل 
السفينة التی تسیر فى خطر فى العواصف والامواج. 

وعلاوة على ذلك فإننا عندما نضع فى الاعتبار الستوی الحاکم فسنجد أن 
الوطنین أيضا Uae‏ ولکنهم بصفة عامة نوع من الناس الذين یحترمون الحکام 
ويطيعونهم» كما آنهم من النوع سهل التثثر بالتقاليد والتواضع. 

ومن الفترض أن الحکام یقومون بالحکم دون أى مجهود فقط إذا تمتعوا برجاحة 
العقل ونزاهة العاملة. واضعین جانبا الاهتمام الأنانی بحرية الذات والأسرة؛ وتوضیح 
آسس التواصل واحترام مسئولیتهم فى اتجاه حماية وتقدم عقلية البشر عن طریق 
سیطرتهم الحازمة على الرغبات. 

إذن ما نوع الصعاب التی یمکن أن تنشأ ؟ 

وعلى أية حال أن نأخذ الموظفين الذين يتمسكون بمحاباة خاصة فى قلوبهم والتى 
تقمع حقوق المساواة بين الشعب عن طريق التمييز الطبقى التافه والحط من أسس 
التعامل بين الأعلى والأدنى عن طريق التمييز بين اهتماماتهم واهتمامات الآخرين. فى 
الحالات الشديدة, هذا النوع من البشر يقوم بإشباع GLE,‏ الخاصة ويتخذ التابعين 
والأتباع الناكرين - الذين عن طريق احتيالهم وغشهم - تم إنقياضهم للضياع والتيه » 
ويلجأ إلى السرية فى العديد من الأمور ويشجع على إخفاء التواصل ويقوم بتضليل 
الناس عن طريق الفش ‏ وعندما يفشل النظام الذى يسير عليه يقوم هؤلاء المسئولون 
بإلقاء اللوم على جهل الناس دون أن يتهموا آنفسهم» وينسبون المشاكل إلى الناس » 
فى حين أنهم يعتمدون على الصحافة لنشر صيتهم. 

وكيف لنا أن نقوم بوصف ذلك التواصل؟ 

بأى طريقة يمكننا أن نكون طريقا للتواصل منعكسين على الوزارات والمجالس إذا 
قام المسئولون بتمديد رغباتهم الخاصة بحرية » وأيضا إذا قاموا بتدمير الروح القديمة 
التى تقوم بخدمة بلدهم تحت شعار التنوير الكاذب» وإذا قاموا بالاتحناء للدول الأجنبية 
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بتواضع وذل کالفثران فى حين آنهم یقومون بالحط من قدر آبناء بلدناء وأيضا إذا 
ادعوا الصداقة للدول الأجنبية فى حين آنهم یکرهون الأجانب من عماق قلوبهم» ويأى 
وسيلة تقوم الأمة بتاکید حریتها واستقلالها إذا لم يتكون هذا الطریق للتواصل؟ 
وإضافةٌ إلى ذلك فإن النظام الضریبی وإدارة امال هما أساس آعمال الدولة الستقلة 
والأعمال العامة للأمة, ولكن مناقشة تلك الأمور المهمة لن تصل إلى الناس إذا كانت 
دائما فى حالة تأجيل وإذا تم التعامل معها فى سرية وإذا كانت هناك محاولات للتسلل 
فوق التواصل عن طريق کل من وجود أى عدم وجود توظیف لكل من الحقوق الفارغة 
والقوانين العقيمة وعندها فيصبح القواد الذين يظهرون بمظهر النبلاء الشجعان فانهم 
مهزوزون فى الخارج وخائفون فى الداخل كما أنهم يشعرون بضالة داخل قلويهم 
کالفئران» وکل من هم أقل منهم أو تحت سيطرتهم سيكونون بلا توجيه ولا یضعون 
قوادهم فى الاعتبار. ومع مثل هؤلاء المسئولين ومثل هذا الشعب فهناك خطر أن تصبح 
الدولة مستهلكة الوارد ومتهكة القوى وتصبح حقيقة مسترقة. 

ولكى نقوم بتأسيس حقوق الحرية والاستقلال يجب علينا أن نقوم بتوضيح تناسق 
أسس التواصل عن طريق ملاحظة العالم من آعلی, ويعد أن نهبط من السماء لتقف 
على أرضنا المبجلة يجب علينا أن نوضع ما يجب أن يصان من ممتلكاتنا وما لا يجب 
أن یمسه الشرر من الواد الخاصة بنا بالتوافق مع ما تلاحط :+ لكن بكرن مناسپ 
للظروف والاتجاهات فى بلدنا وعائلاتنا ومقاطعاتنا ومجالسنا المحلية ووزاراتنا. 

وإذا تجنبنا للاضطرایات والانحرافات المتزمتة عن طریق تقدیرنا للاسس الحاکمة 
للسماء والانسان من أعلى ومن أدنى » وعن طریق استخدامنا لقوانا العقلية فى الفرس 
الصائب والحكيم » نستطیع أن نتوقع التصقيق الطبیعی لكل من حق الحرية 
والاستقلال, وتلك هی الأسس الجوهرية التی تقوم علیها العلاقات والتواصل 
والشروعات فى العلم والحکم بين البشر بصفة عامة. 


با 
bo‏ 
رب 


حقوق الأفراد )٩‏ 


Nishimura Shigeki 


اختیار الدين بالنسبة للأفراد تبعا لیول الفرد شىء مهم وحريةٌ طبيعيةًء وهذا بعيدٌ 
عن محيط التنظیم بالنسبة لآناس آخرین. 

هل للسلطات أن تتدخل فى هذا الحیط؟ وما هو نوع الایمان الذى یمکن للفرد أن 
یتمسك به؟ هل هذه هى طبيعة بين بنی البشر أن یجتهدوا لاثبات وجود للاله Gall‏ من 
أعماق قلوبهم ویجدوا الرغبة فى داخلهم لكى یعبدوه. فهذا هو الحال, الانسان لا يقدر 
أن یتحرر من هذه الرغبة حتی إذا اختلط بالمجتمع٠‏ ولا یقدر أن یفقد الحرية الضرورية 
لمارسة هذا الایمان. وهذا مبدأ أساسى فى طبيعة البشر التی لا یمکن أن تنتهك. 
ویمکن أن نقول إنه من العار لبتی البشر أن هذه الحقيقة لم يتم إثباتها حتی الآن. 

فعندما یقوم عدد من الناس بالاعتقاد بديانة معينة » وممارستها مختلفة عن التی 
یعتقد بها أخرون فى الولاية » وعندما تقوم الحکمة بصنع الحرية الاينية داخل الأمة, 
فیکون للخارجین عن ذلك Gall‏ فى بیع المتلکات والهجرة من البلاد مع عائلتهم 
وممتلکاتهم الأخرى. وفی التحلیلات النهائية. حتی الجتمم وقوة القانون لا یمکن أن 
تنتهك قلوپ الناس. 


(*) مجلة الی روکو - العدد السادس والثلاثون - gale‏ ۱۸۷۵ 
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يكون للانسان gall‏ الثابت فى مغادرة البلاد إذا قام الجتمع والقانون بمنع هؤلاء 
من ممارسة إيمانهم بحرية وحقهم فى الحماية وفی عبادة الاله Gall‏ الذی يؤمنون به 
ولا یمکنهم التحرر من ذلك٠‏ 

لیس للحكومة أى واجبات فى الأمور الدينية أكثر من التی تتعلق بالظهر 
الخارجی. ولکن دواخل القلوب أمر یتعلق فقط بالافراد آتفسهم ولا يمكن لاحد أن 
یضطهد أو یتحکم فى إيمان الفرد الا إذا كان هذا يهدد آمان الجتمع ولا یژذیه» ویجب 
ألا يتم معاقبة الفرد بسبب آرائه الخاصة إلا إذا كانت هذه الآراء تستفز الآخرين 
وتخلق شغب » ویمکننا أن نقول إن سياسة الحاكم سياسة ظالة إذا قام بفرض تلك 
العقوبات. 
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(+) (Freedom), (Liberty) کلمتی‎ po gal شرح‎ 


خطبة ألقيت فى الأول من شهر مایو 


Nishimura Shigeki 


تعد کلمتی (jishu),(jiue)‏ ترجمة للکلمتین الانجل پزیتین (liberty), (Freedom)‏ 
أما بالنسبة لكلمة (Liberty)‏ فهی كلمة مشتقة أصلا من اللغة اللاتينية من كلمة (Libertas)‏ 
وکما اشتقت كلمة (freedom)‏ من كلمة (freiheite)‏ من كلمة (freiheit)‏ فى اللغة 
التيوتونية أى الألانية القدیمة. 

وفی ظل القانون الرومانی كان هناك تمییز وتفریق واضح بين العبید وهولاء 
الأحرار القائمین بذاتهم» وکانت كلمة (liberty)‏ تستخدم لتحدید ظروف الشخص ما إذا 
كان الشخص حرا قائما بذاته » وكلمة (servi)‏ كانت تستخدم أيضا للفرض نفسه 
ولكنها للعبيد ولذا فإن كلمة (liberty)‏ فى مفهومها الأصلى فى روما تشير فقط إلى 
هؤلاء الأحرار القائمين بذاتهم ومع هذا التغير فى دلالة الكلمة سوف يكون من الممكن 
أن تصبح مستخدمة كمفهوم سياسى » فقد تم التسجيل فى تاريخ (ليفى) الرومانی 
أن الرومان قد استقدموا كلمة (liberty)‏ - آى الحرية - فقط بعد معارضتهم للمستبد 
الطاغية ( تاركينيوس) . وكان هذا المعنى الدال على كلمة (liberty)‏ يشير إلى ما إذا 


)+{ مجلة ا مى روکو - العدد السادس والثلائون = \AVo pla‏ 
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كانت الدولة باکملها فى حالة من العبودية والاسترقاق أم فى حالة من الحرية وذلك 
مثلما تم التفریق بين الفاهیم منذ أن كانت بدائية و هو الذی أظهر الفرق بين حالة 
الرقیق وبین الاحرار. 

Leste‏ كانت البلد تحت الحکم الجاثر لشخص مستبد وطاغية وکانت واقعة تحت 
شق العبودية والاسترقاق » ولکن يقال إنها نالت حریتها فى لحظة هروبها من ذلك 
الظلم والطفیان. 

وقد تداولت کلمتی (doulos),(despotes)‏ بین الیونانیین وترمز کلمة (despotes)‏ 
إلى الأسياد وترمز كلمة (doulos)‏ إلى العبید وعلی رغم من أن تلك الکلمات اليونانية 
تحمل معنی متناقض الا أنه يقال إنها لا یمکن أن تقوم بنقل العنی نفسه الذی تنقله 
الکلمتان اللاتینیتان (servi), (liberi)‏ . 

وکان هذا بشکل عام هو الاستخدام الشائع لکلمتی ) (freedom ), (liberty‏ فى 
العصور القديمة. وقد قسمت حدیثا کلمتی (freedom (, (liberty)‏ إلى قسمین الأول 
هو الحرية الطبيعية أو الحرية الشخصية و الثانی هو حرية التواصل الاجتماعی 
والحرية السياسية. وبما أن أجساد البشر تعد أكوانًا صغيرة » فإن ما نسمیه الحرية 
الفردية هی الوسيلة التی من خلالها یستطیع الفرد أن ينال کل ما يريده كما یستطیع 
السيطرة على علاقاته حتی یصل إلى قمة رضاه- 

والحرية الطبيعية هى القوة التی تجعل الانسان یقوم بافعال بناء على رغباته التی 
یعتقد أنها مناسبة ما لم تكن قد منعتها القوانین الطبيعية. ويما أننا انتمینا للجنس 
البشری عن طریق الحاکم الاعظم فإننا نأخذ حریتنا کحق فطری بمجرد أن نولد ٠‏ 
ويكوننا لا توجد لدینا إمكانية التصرف بحرية فى الجتمع فيجب على البشر التحکم 
فى حیاتهم دون تغيير عن الاختلاط والتواصل والاندماج مع بعضهم البعض۰ 

ويما أن الآخرين یمتلکون الحرية مثلنا قیجب على البشر التحلی بالاخلاق 
السامية فى العلاقات الاجتماعية عن طزيق التضحية التبادلة بجزء من حریتهم ما أن 
یبدءوا فى الاختلاط ببعضهم البعض » ومع أن الحرية الاجتماعية هى بالطیع ممائلة 
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للحرية الفردية . فعندما نشیر إلى الحرية الاجتماعية ۰ فاننا بذلك نعنی أيضا الحرية 
الفردية القائمة فى نطاق ملائم بعد خضوعها لقیود ثانوية بفرض ضمان الأمان 
والسعادة للمچتمع AS‏ 

وإذا قام شخص ما بإعاقة حرية الآخرين عن قصد عن طریق ممارسته لحریته 
فيجب أن يسيطر على تلك الافعال عن طریق القانون وعلی رغم من أن تلك القوانین قد 
قيدت حرية الأفراد نوعا ما إلا أنها تعد زيادة للحرية الاجتماعية لأنها فى الحقيقة 
قامت بتوسيع مجال حرية الشعب » ولذلك فإن الحرية الاجتماعية هی شىء يكتسب 
بالقوانين المناسبة , وكما تقول الحكمة القديمة ( لا حرية فى أرض بلا قانون) ٠‏ 
وبالإضافة إلى ذلك فإن الحرية الاجتماعية تدعى أيضا الحرية السياسية و الحرية 
السياسية هی نقيض الاسترقاق السياسى » وهی تشير إلى حماية الإنسان الكاملة 
لنفسه وأملاكه دون أى ضرر أو خسارة يسببها طغيان الحكام أى الوزراء والاسترقاق 
السياسى يرمز إلى وضع البشر الذين لا يستطيعون حماية أنفسهم أو أملاكهم 
لكونهم معرضين بشكل اعتيادى للقمع والظلم من قيل الوزراء والحكام الطغاة 
المستبدين فعندما تقوم الحكومة بحماس ودون إبداء أسباب بتقیید أفكار الشعب 
وفرض رغباتهم الخاصة فهذا أيضا يدعى طغيان واستبداد ولكن عندما تقوم الحكومة 
ودون إبداء أسباب جيدة لقصد التسلط بإصدار قوانين لتقييد حرية الاشخاص 
وأملاكهم فینبفی أن يدعى ذلك عرقلة و Tle!‏ للشعب. 

إذن ما الشىء الذى ينبغى أن يطلق عليه اسم الحرية الاجتماعية أو الحرية 
السياسية؟ ويأى وسيلة يمكنتا الحصول على تلك الحرية؟ إن هذه الأسئلة بالغة 
الأهمية لمعرفة معنى الحرية. 

تأتى إنجلترا فى المستوى الأول بين الدول الأوروبية التى يحصل فيها الشعب على 
حریته» وحرية الشعب الانجلیزی قد نشأت عن قوانينهم المحلية. وتنقسم حقوق الشعب - 
تحت وطأة القانون الإنجليزى - إلى ثلاثة أقسام: القسم الأول هو حق المواطنين فى 
GLa‏ أجسامهم وهو حق يضمن لكل مواطن إنجليزى عدم التعرض لای خسارة فى 
الجسد وصحته البدنية والشرف . 


القسم الثانى هو حرية الفرد وهو Gall‏ الذى یمکن الواطنین من إشباع رغباتهم 
الخاصة لفعل أى شىء غير منهی Ge‏ قانونیا . 

القسم الثالث : هو حق GSI‏ الخاصة بمعنی أن یقوم الشخص بامتلاك ممتلکات 
تکون تحت حیازته الخاصة ( بما فى ذلك الأملاك الوروثة والأملاك الوهوية له من قبل 
الآخرين) وهذه هى الحقوق الخاصة بالواطنین للحصول على رغباتهم دون قمع 
الحکومة لهم فى استخدام أو الحصول على أو بيع تلك المتلکات وإذا أتخذنا الشروط 
الخاصة بالقوانين الإنجليزية نموذجا لحرية الشعوب فسيكون من المستحيل حدوث 
أخطاء كبيرة. 

تتشابه بوجه عام فى مختلف الدول الغربية الوسائل التى يحصل بها الأقراد على 
حريتهم وكقاعدة عامة فإن عدد الحكام فى كل دولة بالغ القلة فى حين أن عدد الأفراد 
المحكومين بالغ الكثرة » وعندما یصبح القلة والكثرة سواء فى العلم و العرفة ستأخذ 
الكثرة من القلة سلطتها الحاكمة حتى يتمكنوا فى النهاية من التخطيط لسلام ورخاء 
كامل للدولة كلها » وتحت وطأة تلك الظروف سوف يحصل الشعب - على مستوى كل 
البلد - على ميزات الحرية. 

وهكذا فإنه من ناحية التكوين الحكومى تمثل الملكية الدستورية والجمهورية الصيغ 
السياسية التى تحت إمرتها يستطيع الشعب الحصول على حقوقه وبینما الأوتوقراطية 
والأقليات الأرستقراطية الحاكمة هى الصيغ السياسية التى لا يمكن للشعب الحصول 
على حريته تحت وطأة حكمها » بمعنى أنه لا يمكن للشعب التمتع بحريته السياسية 
عندما يقوم حاكم بمفرده أى مجموعة من الوزراء بوضع قبضتهم على السلطة فى 
البلاد . إن الصيغة السياسية التى يمكن من خلالها تحقيق الحرية السياسية هی التى 
يشارك فيها كل المجتمع أى أغلبه فى السلطة والحكم » وفى بعض الدول التى دخلتها 
الحركات التنويرية فى أورويا - مثل روسيا وبروسيا - لا يحصل الشعب على حريته 
السياسية ففى هذه البلاد يتعرضون لطريقتين لمنع الحرية السياسية الأولى هى أنه 
حتى واٍن كان الشعب قد تعرض للتنوير متلما هو الحال فى بروسیا وبعد أن توضع فى 
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الاعتبار رغيات الشعب فسوف تمنع الحرية lis‏ على الافتراض والتظاهر بأن الشعب 
فى النهاية هو الستفید الوحید. آما الثانية هى أنه مثلما فى بروسيا فإنه من العترف 
به أن الحرية لا يجب أن تعطی للشعب حیث أنه لم یتعرض بعد للتنویر » وهذا OF‏ 
القوة السياسية يجب أن تشارك فیها الدولة باکملها و إذا تم إعطاء الحرية لبعض 
آفراد الشعب ومنعها عن البعض الآخر فلا يمكن للشعب ممارسة أو حماية حریته 
السياسية ولا يمكنه الحصول على هذا Gall‏ بسبب عدم تعرضهم للتنویر. 

وفی هذه الحالة لا يجب توجیه اللوم بشدة لهذا النظام فى مثل هذه الدولة « ولكن 
بحن فليا فق الإقرار يضبحة أن مسيكواها حويريا أقل اذا ها قوتت اتترا 
وأمريكا حيث ينال الشعب حريته كاملة. 

ويما أن الحديث هنا أصبح مملا فيجب على أن أتوقف هنا حتى وإن كان لازال 
هناك بقية يجب وضعها فى الأعتبار مثل الحرية الدينية وحرية الصحافة وغيرها من 
الحزيات: 
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شرح لمفهوم کلمة (الحق) )( 


خطبة ألقيت فى أكتوبر ۱۸۷۵ 


Nishimura Shigeki 


إن كلمة (Kenri)‏ هی ترجمة رمزية للكلمة الانجليزية (right)‏ . إن كلمة (right)‏ هی 
الكلمة اللاتينية jus‏ ويما أن الكلمة الانجليزية (right)‏ قد فقدت معناها الاصلی (Gall)‏ 
ففى شكلها التیوتونی تعبر عن معنی القدرة والقانون تماما كما هو الحال فإن لها عدد 
من العانی مشتق من معنی القدرة. وکلمة Gall‏ فى استخدامها الحدیث تشیر إلى 
مطالبات قد تم الاتفاق علیها من قبل القوانین. وهی LK‏ تعد ترجمة أو تفسیر يعبر 
عن القوة من خلال سن القوانین للاعلان عن ذنب ساهم فى الاضرار بمصلحة ومتقعة 
الفرد التی ألفها وأسسها القانون فقط کمتطلبات. وتتعدد الأشياء التی یمکن أن نطلق 
علیها كلمة (حقوق) كما تتعدد وسائل الحصول على تلك الحقوق فبعضها نحصل عليه 
بصورة طبيعية والبعض عن طريق التشریع والبعض الآخر بالوراثة. وعلی رغم من هذا 
يتم تمییز جميع تلك الحقوق عن طریق القوانین والتشریعات الستخدمة. 

إن الحقوق والواجبات لها فيما بینها علاقة متبادلة. فإذا تمتع أحد الاشخاص 
بحقوقه» فسوف یکون هناك آخر مدینا بفضل لهذا الشخص. فعلی سبیل الثال الفرد 


۱۸۷۵ مجلة الی روکو — العدد السادس والثلائون - أكتوير‎ (x) 
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الذی وجب عليه الالتزام بالامتناع عن رغبته فى الامتلاك للأشياء التی تحق للآخرد 
أو الأطقال Guill‏ وجب علیهم تقدیم الاحترام الذى يحق لوالدیهم» وهذا إذا تکلمنا عن 
الحقوق بصفة عامة. أما لو قمنا بوصفها بصفة خاصة فسوف يتم تقسیمها إلى ثمانية 
أنوا ع هی: الحقوق الطبيعية» والحقوق الکتسبة» والحقوق القابلة للتحویل (أى الحقوق 
التی یمکن تحویل ملکیتها إلى أشخاص آخرین)» والحقوق غير القابلة للتحویل (أى 
الحقوق التی لا یمکن تحویل ملکیتها إلى أشخاص آخرین)» والحقوق الكاملة» والحقوق 
الناقصة من الناحية القانونية » وحقوق الافراد والحقوق العامة. 

والحقوق الطبيعية هی کل الحقوق التی يد یتمتم بها البشر بصفة عامة مثل حق 
Shall‏ حق العضوية. حق الحرية. نتاج العمل, الاضاءة» الاء والهواء الذى یشترکون 
فيه جمیعا. وهی مشتقة من الحقيقة التی تقول إن الإنسان حیوان نسبی وهبته السماء 
الحياة ونحن نشیر إليها باعتبارها حقوقًا طبيعيةً ؛ لأنه يجب على الانسان أن يحصل 
عليها بعر باجا خرن كل باك الس أما عن الحقوق المكتسبة فهی الحقوق 
المتعلقة بالأملاك والعقود الخاصة بالبشر أو حقوق الحكام على المحكومين أو حق العام 
على الخاص أو الزوج على الزوج٠‏ فأينما تواجد البشر كان هناك تواصل اجتماعى 
دائم يظهر للعيان بوضوح. إن التواصل الاجتماعى بمجرد وجوده يولد الحقوق التى 
يجب إضافتها إلى الحقوق الطبيعية. ومن الضرورى فى التواصل الاجتماعى أن يحترم 
الخادم سيده وطاعة العامة للخاصة وأن يقوم الشعب بحماية أملاكه هذا بالإضافة إلى 
تبادل حماية حقوق الشعب. ويما أن الإنسان هو الذى قام أصلا بتحديد المكانة 
الاجتماعية لكل من الحكام والعامة والأزواج والزوجات فإن الحقوق المختلفة التى تنشأ 
نتيجة المكانات الاجتماعية هى حقوق مكتسبة وليست حقوق طبيعية. ولازالت الحقوق 
الکتسبة تتساوى فى تقديرها مع الحقوق الطبيعية فى دائرة التواصل الاجتماعى 
البشرى. ويقوم البشر بحماية حياتهم وحريتهم وأملاكهم عن طريق القوة الذهنية التى 
اكتسبها جميعهم من الخالق کشیء متأصل فيهم کبشر. وحتى الآن ما إن يشارك 
الناس فى دولة معينة فى التواصل الاجتماعى حتى يجب عليهم الرضوخ للآخرين 
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الذين يمثلون الجزء الأعظم من الحقوق الفردية. ویطلق على هذا النوع من الحقوق 
"الحقوق التی يجب انصیاعها للآخرين". ولعلك تتساعل إلى من ترضخ تلك الحقوق؟! 
تلك الحقوق ترضخ للقانون أو للسلطة الطلقة. ومن أهم تلك الحقوق الانسانية حق 
الحياة والحرية والملكية. وإذا تساءلت لماذا ترضخ تلك الحقوق بسهولة للقانون أو 
للسلطة الطلقة ؟ فسوف تکون الإجابة أن نقل تلك الحقوق من قبضة الشعپ یکون 
بغرض تقوية الامن حول نقوذهم. ویمکن للأقراد أن یقوموا بحماية حقوقهم بقوتهم 
الخاصة bis‏ عندما یحدث حدث مفاجئ أو ضفوط وأزمات حرجة ينتج عنها عدم وجود 
الوقت الکافی لاجراء الترتیبات فى ظل القانون. إن حقوق الحکام على الحکومین 
وحقوق الأزواج على الزوجات وحقوق الأسياد على الخدم هى حقوق موحدة على 
مستوی کل البلد وهکذا یمکن رضوخها للآخرین. 

إن الصطلح الذی یطلق عليه اسم (الحقوق الکاملة) يشير إلى الحقوق التی 
یحمیها ویدافع عنها الأفراد بصورة متکاملة إلى أقصى حد عن طریق قواهم الذهنية 
والتی یمکن حمایتها LS‏ من خلال التواصل الاجتماعی عن طريق قوة وسلطة القانون. 
أما عن الحقوق غير الكاملة (الناقصة) هى الحقوق التی لا يمكن إثيات وجودها بصورة 
كاملة لا عن طريق قوة القانون ولا عن طريق القوة الفكرية للافراد. إن بعض الحقوق - 
وهی حق الحياة والحرية والملكية - هی حقوق كاملة والسبب فى ذلك أنه إذا تم 
الاضرار sats‏ هذه الحقوق واغتصابها فان الفرد التضرر تکون لدیه إمكانية الضقط 
على خصمه للحصول Lol‏ على تعویض أو التراضی !ما عن طریق سلطته الخاصة أو 
عن طریق ضمان ادانة العتدی من خلال الحکم SLAM!‏ الشرعی. تعد أيضا حقوق 
المرأة من الحقوق الكاملة وذلك GY‏ لها الحق فى قتل الفرر بها إذا لم تجد لها سبیل 
آخر للهروب منه. 

وعند اختیار أحد التقدمین للعمل فى وظيفة یجری لهم فى البداية اختبار یظهر 
ما إذا كانت لدیهم القدرات والهارات الاساسية أم لا. ومن الفترض أن یصبح 
للشخص الباحث عن الوظيفة Gall‏ فیها إذا ما اتفقت مهاراته وتدریبه مع متطلیات 
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الحکومة. وحتی الآن یمکننا القول بان هدف هذا Gall‏ يعد من الحقوق غير الكاملة 
حیث إنه عندما ترفض الحکومة تعيين آحد التقدمین وتفشل فى تعیینه فإنه لا یمکنه 
حتی ولو JS‏ قوته أن يحصل على الوظيفة عن طریق سلطته أو قوته الخاصة ولا يمكنه 
حتی ارضاء رغبته تلك بمساعدة القانون. 

وأیضا فى البیوت الغربية فان للفقیر الحق فى الحصول على الصدقة من الغنی. 
ولکن حتی الآن لا يمكن أن يتم جمع الصدقة بالاکراه إذا لم يكن للغنی الرغبة فى 
دفعها + وحتی وان كان للمتبرع الحق فى أن WHS‏ ممن أخذوا منه تلك الصدقة: فانه 
لا یمکنه أن يحصل على تلك الكافاة بالقوة إذا لم یکونوا مبیتی النية لکافأت. والطفل 
آیضا له Gall‏ فى الحب والتدریب الاجتماعی من قبل آبویه فى حين أن الأبوين آیضا 
لهما Gall‏ فى الشعور پالساندة والحب البنوی من قبل الطقل. ولکن لا یستطیع 
آحدهما عن طریق قوته أن يأمر الآخر أن يحترم الاوامر التی لربما يفشل آیهما فى 
القیام بها. وبهذا يصبح کل ما سبق هو عبارة عن حقوق غير کاملة. وان حقوق 
الأفراد هى الحقوق الخاصة التی یحصل علیها الافراد بوضوح من آفراد آخرین بناء 
على مستوياتهم ومراکزهم الاجتماعية. وعلی هذا النحو فإن هذه الحقوق هی الحقوق 
الثابتة فى التواصل الاجتماعی مها مثل تلك الخاصة بالحکام والاسیاد والدرسین 
والازواج والزوجات. إن الحقوق العامة تصبح الحقوق التی تخص البشر ككل مثل حق 
الحصول على الغذاء سواء من أجساد الحیوانات أو من نبات الارض عندما یتمتع 
البشر بصفة عامة بحق الغذاء مما تنتجه الارض. إن البشر مذنبون فى أنهم ساهموا 
فى تقلیل الثروات العامة التی وهبها الله للإنسان حیث كان العبث الفرط قد دمر جزء 
من حقول الأرز وإتباعا لذلك النهج فى إعطاء الأسباب فإن تلك المقاييس التى تقوم 
بحماية الحقوق الخاصة بالأفراد عن طريق النظم الحلية أى التشريع القانونی لتلك 
المارسات باعتبارها مخاطرة تكون ضارة بالحقوق العامة. وقد أعرب الطبيب 
الإنجليزى ويليام بللى عن أن الأمور المتعلقة بالمهام القومية قاعدة أساسية لا يمكن أن 
تعامل على اعتبارها الأمور الخاصة بالأفراد. 
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ومن بين الحقوق العامة یوجد ما یسمی بحق الأهمية وهذا الحق یقوم بحماية 
حیازات وممتلکات الفرد عن طریق تحطیم ملكية الآخرين. وحق الأهمية هذا يؤيد هذا 
التصرف اتباعا للمقولة التی تقول إنه من الصحیح أن آقوم بإنقاذ سفینتی من الغرق 
عن طریق القاء حمولة من بضائع الآخرين فى البحر أو كما يقال آیضا إنه لنع انتشار 
الحریق أقوم بتحطیم بيت الجيران٠‏ وحتی الآن إذا قام أحد بتطبیق هذا التصرف فمن 
الناسب فى مثل هذه المواقف الحصول على تعويض لتلك الخسائر . 

وهناك استخدام آخر لكلمة الحق ألا وهو الحق عند التطرق لسلة الأخلاق. 
وعلى رغم من أن كلمة الحق يعرفها القانون وأن ذلك المصطلح كما هو مستخدم فى 
الأخلاق وأنه محدد بإرادة الموجود الأعظم » فإن الاثنين ببساطة ليسا فى وضع صراع 
آو تعارض. 

وعلى أية حال فإن النطاق العريض للحقوق الأخلاقية يحوى فى طياته الحقوق 
التى لم يتطرق لها القانون۰ 
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الکنوز البشرية الثلاثة )9( 


نیشی أمانيه 


Nishi ۵ 


إن التعاليم الأخلاقية فى الفلسفة الاوروبية مرت بتغیرات متتوعة منذ العصور 
القديمة دون أن تصل لطریق مشترك . على الرغم من ذلك فإن التظریات القديمة :*) 
مازالت مزدهرةء ونشوء الفلسفة الوضعية عن طریق القرنسی أوجست کومتییه غیرت 
كثيرا من وجهات نظر العالم» ومن بين النظریات العديدة للمفکرین العظماء المؤسسة 
جوهریا على الوضعية فان توسع جون ستیوارت ميل (جیریمی) فى مذهب النفعة : إن 
الهدف التحکم فى هذا العالم البشری هو "السعادة القصوی" . حتی ولو لم تكن هذه 
النظرية كاملة تماماء فهى قليلا ما تنتقد من شخص أقل شأنا فى أيام لاحقة لأنها 
نظرية أسست من مفكرين عظماء. 

ما سأقوم بمناقشته الآن هى الوسائل لتحقيق هذه السعادة الكاملة على افتراض 
أنها الهدف الرئیسی للانسان؛ بما أن السعادة الشاملة هى مسالة تنتج عن طريق 
ثلاثة کنوز بشریه . الثلائة کنوز يجب أن نسمیها الهدف العظیم Las‏ آنهم لیسوا الهدف 
النهانی لكن الوسيلة والوسیط للوصول للهدف الذی یسمی الحد الأقصى للسعادة 


(») مجلة الی روکو - العدد الثامن والثلاثون - يونيى ۱۸۷۵ 
(as)‏ مثل TILL‏ لفیتشی وسکیلینینج وهيجيل أو نظرية كانت للسبب التجریدی الفانق للحد فى مدرسه 
کوینسبرج القلسفية . 


239 


الشاملة . بما أن نظرية الکنوز الثلائة تمثل رژیتی الشخصية التی رسمتها بحدسی, 
إلا أن هدفى ليس نقل فکر الفلاسفة الغربيين . ولا ستطیع أن اضمن ما إذا كان 
تحقية تحقیق الکنوز الثلائة کهدف ثانی سيؤدى فعلا لاحالة قبورهم للمساءلة . ومع ذلك» فمع 
إدراكى ual shal‏ على سؤال زملائى لنقدهم . 

الآن خلاصة ما أقول اليوم إن هناك ثلاثة كنوز فى العالم البشری» واعتبار هذه 
الكنوز الثلاثة هدف يستطيع الإنسان أن يدير من خلاله وسائل ليحكم نفسه ويسيطر 
على غيره بما أنه سيتكيف مع ما ستمليه عليه الفضيلة إذا احترم الكنوز جيدا . 

لعلك تسال ما هذه الكنوز الثلاثة ؟ هی الصحة (mame)‏ الحكمة «(chie)‏ الثراء 
(tom)‏ )( . فى هذا البحث الأخلاقى سوف نفترض أن الاحترام والتقدير والرغبة 
والبحث ونيل هذه الكنوز الثلاثة ستنتج وسائل تحقيق السعادة العظمى . لكن بما أن 
الفضيلة المألوفة اليوم تنظر بعين الاعتبار إلى التواضع والكرم وعدم الأنانية ونقص 
الرغبة كمبادئ أولية» فهل هناك شخص لا يسخر عند سماعه فجأة بهذه المبادئ 
الثلاثة؟ سيعتقد الناس أنها فلسفة المقامرين وحاملى العربات. هذا GY‏ من ينقدنى 
سوف يسال كيف يقرق الناس بين المقامرين وحاملى العربات» إذا أرادوا أذرع قوية 
وذكاء حاد ونقود ؟ سوف يقولون إن هذه النظرية سوف تخلق وكرا من الطمع وإن 
العالم سوف يقاد به إلى السرقة والسطى إذا كان الطمع هو هدف الفضيلة . 

إن رژیتی تختلف عن ذلك» أنا مع الرأى الذى يقول إن تحقيق الكنوز الثلاثة فى 
الشئون البشرية لن يضر منح السماء . من الطبيعى تماما بالنسبة للإنسان أن ينال 
ويستكمل الكنوز الثلاثة لأنها Can‏ من السماء للانسان والأساس للسعادة العظمى 
والصحة الفانية التى نتلقاها نحن اليشر من السماء. 


)+( كلمة tome‏ نادرةٌ فى الاستعمال اليومى: نستطيع أن نعتبرها مؤقتا نقود ونترك للاقتصاديين مهمة 
التفرقة بين المال والثراء ‏ وفى هذه الدراسة الرغبة فى المال تعتير فضيلة . 
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على الرغم من جهلی بالجنة فى الآخرةء فرجال ثلاثة مقدسین مثل بوذا 
وکونفوشیوس وتعالیم السیح لم یستطیعوا أن ینفصلوا عن هذه الاهداف الثلاثة 
کنساسیات لتنظیم Shall‏ فى هذا العالم . 

إن صلاحية هذه الکنوز الثلاثة مازالت مثبتة أكثر بحقيقة أن حتی الثنائی الغبی 
یستطیع ملاحظتهم. وأن ناس مثل القامرین وحاملی العربات والخدم وحاملی القاعد 
فى نطاق البحث عنها» ویبدو أن أناسا مثل الناسکین وتابعی مذهپ الزن )( بالاضافة 
إلى لاوتزو وتشانج تزو ینحون جانبا فكرة البعد عن الکنوز الثلاثة . وکل نظریاتهم 
الغريبة والمنشقة والدمرة للبشرية, ولو لم يكن هناك بعد توضیح للکنوز الثلاثة فى 
الطرق التى يؤيدها كونفوشيوس ومنثيوس فإن تعاليمهم لا تمارس دون الكنوز الثلاثة . 
بما أن هذه الكنوز الثلاثة هی الثلاث ضروريات العظيمة لتحقيق السعادة العظمى بين 
البشر عامة فإنى أعتقد أيضا أن الجمال والصلاح بين البشر سيكون فى النهاية 
متطورا وواضحا أكثر وأكثر إذا كان هناك نشاطً بالغ فى البحث عن الکنوز الثلاثة 
واستكمالها. بما أنه لا يمكن إنجاز أى شىء فى هذه الحياة الدنيا قبل الآخرة دون 
هذه الكنوز الثلاثةء فإنه من المستحيل أن يحكم المرء نفسه أو يدير عائلته أو يسيطر 
على أمنه بدونها . 

دعونى أحاول أن أضع رسم تمهيدى لأفكارى عن الكنوز الثلاثة» لعلك تسال : 
اذا أنظر للصحة ککنز؟ وسوف أجيب أن رغبة كل الكائنات الحية فى الحياة هی 
حقيقة ملحوظة اليوم . بما أن هذه الرغبة فى الحياة فضيلة فطرية؛ فمن الواضح أن 
حفظ الحياة عن طريق حماية وتهسین الصحة هو واجب الانسان الأول تجاه السماء . 

ولعلك تسال : لاذا أعتبر الحکمة کنز؟ وسوف أجيب أن الرغبة الثانية لدی کل 
الكائنات الحية لنیل أشياء للاستعمال هی أيضا حقيقة ملحوظة لنا اليوم كما آنها 
فضيلة فطرية. وعلی الرغم من أن الطیور والوحوش ترضی ذا كان لدیها فقط طعام 


(*) يجب أن ننبه أنه حتی فى الحرب هناك مؤخرا تاکید على القدرة الجسدية. 
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كاف إلا أن مصادر سرور الانسان التنوعة ليست محدودة بسبب أنه لا یستطیع أن 
يحيا ولو ليوم واحد بدون طعام وملابس ومأوى. ومن ذلك فان التنوع فى البضائع 
والملكية ضرورى والعملة ضرورية لتسهيل توزيع وتداول وتراكم البضائع والملكية (وهذا 
ینتمی لنظرية اقتصادية) . 

ولكل هذا فان الرغبة فى وفرة الثراء (النقود) هى بالتالى الواجب الثالث من 
الإنسان للسماء . 

وبالتالى فعلى الأفراد جميعا أن يعملوا بجهد وطاقة وأن يبذلوا أقصى جهدهم 
ليلا ونهارا للبحث عن هذه الكنوز الثلاثةء بما أنه لا يوجد شىء أكثر أهمية للفرد من 
هذه الكنوز الثلاثة على اعتبارها نموذج للسلوك وأساسيات للفضيلة . حينما يعارض 
الانسان هذه المبادئ ولو بدرجات طفيفة فلن يكون هناك وقت للهروب من غضب 
السماء. إنها قوانين ومبادئ السماء. إنها العوامل التى يجب على الأفراد دائما 
تشريفها ومخافتها تماما كما يهابون تكاليف السماء ويحترمون سلطة السماء . 

الآن هل يوجد من يستهين بالأشياء المادية ؟ وهل يوجد من ینوی احتساء السم 
ووطأ السيوف ؟ والبعض أيضا يستهين بالأمور الروحية . فليكن فان العقوبة سوف 
تسقط على من يستهين بالكنوز الثلاثة بأقل حدء لن يحصد الإنسان العقوبة فجأة حتى 
ولو انتهك قليلا القواعد التقليدية للفضيلة مثل التواضع والتوسط والنزاهة ونقص 
الرغبةء ولكن كيف تكون مخافة الإنسان من العقوبة الرادعة إذا استهان بهذه الکنوز . 

دعونى أتولى تحديد أفكارى بخصوص عقوية السماء . ولعلك تسأل بخصوص 
العقوية تجاه الواجب الأول (حماية الصحة) وسوف أجيب أن عقوية السماء سوف 
تسقط فورا على الشخص الذى يتجاهل الواجب الأول بإطلاق العنان لرغباته الخاصة 
وترك اللجام لها دون أن يعرف كيف يحترم جسده أو يحمى حياته» مثل هذا السلوك 
سوف يضر صحته على الأكثر ويكلفه حیاته, وسوف أطلق على هذا العقاب مرض» 
وهذا جواب لماذا كان الحكماء من العصور القديمة يحذروا جديا وباستمرار من 
هذا الفعل ؟ 
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ولعلك تسال بخصوص العقوية لمن یتجاهل الواجب الثانی (ارتقاء الحکمة) 
وساجیب أن عقوبة السماء ستسقط فورا على الشخص الذی يتجاهل هذا الواجب . لا 
يحب الدراسة ولقاء الأسئلة, ولا یستطیع أن یلتفت للصلاح الذی يراه» ولا یستطیم أن 
یستسلم للعدالة التی يسمعهاء ویستمتع بنفسه جاهلا أو یستسلم لجهله يائساء مثل 
هذا الشخص لن يستطيع آبدا أن يقدر معنی الحياة. وساطلق على هذا العقاب جهل. 
وهذا یوضح ISU‏ لم یدخر حکماء العصور القديمة وسعا فى التمرین والارشاد للارتقاء 
بالعلم والتواضع . (وأخيرا) لعلك تسال بخصوص العقوية لتجاهل الواجب الثالث 
(طلب الشروة) ساجیب أن عقوية السماء ستسقط مباشرةٌ على الشخص الذی - 
یتجاهل هذا الواجب , الذی یضیع حیاته فى النزوات والتقلب متحاشیا العمل الشاق, 
ومتجنبا السعی الجاد. لیشبع متعه. وساطلق على هذه العقوية فقر» وحتی مالك كنز 
الثروة العظيمة سیواجه مجاعةً فجاة )151 آهمل هذا الکنن)» ومنذ العصور القديمة, 
الحکماء قد لسوا هذه النقطة © . 

وبالتالی فإن الاساسیات العظيمة للفضيلة ستؤسس فقط |ذا كان الأفراد حقا 
يشرفون هذه الكنوز الثلاثة بإخلاص ويتجنبون الاستهانة بمنح السماء ويذلك 
سيصلون لمستوى السعادة العظمى . ليس هذا فحسب سيستطيعون فقط تمنى السلوك 
الصحيح وثراء العقل . وبعد تأسيس هذه الأساسيات كاملةٌ سيقابل الانسان احراجا 
لايُحتمل, واحباطات يومية حتى Gly‏ رغب فى الاحترام فى ضمیره"» وتشريف 
الإخلاصء والتحكم فى نقسه والالتزام بالجماعة» حقا ستسقط العقوبة على ظهورهم 
إذا قاموا على الأقل بمعارضة هذه الأساسيات . كعائق لناء هذه العقويات الثلاثة 
المرض والجهل والفقر سترسل بنا إلى الجحيم . 


)«( التعاليم الكنفوشية بأن على الإنسان أن يرضى بفقره معناها فقط لا يترك العنان للثراء من الكسب غير 
الشروع » ولا يحذر من كسب JULI‏ من العمل الشاق . 
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ويما أن من بين العقويات التى ستسقط على الأفرادء لا بوجد أكثر أهمية ولا آکثر 
قسوة من هذه الثلاثةء يجب أن نعمل بطاقة لكى نتغلب علیهم» ويذلك نطور البادی 
العظمى للفضيلة . ماذا يمكن أن يكون أكشر من هذه الکنوز الثلاثة مفاتيح للسلوك 
ومبادئ لتنمية الحقيقة وتقدم الفضيلة بين الأفراد ؟ 

وأكثر من ذاك» هذه هی البادی التى يجب أن يتعامل بها الأفراد طبقًا لنظريتى 
الأخلاقية إن المبادئ لعلاقات الانسان الاجتماعية (أعنى : الطريقة التى يتعالم بها 
الانسان مع "زملانه الکائتات")» والمبادئ لحكم الإنسان مستمدة من ذلك (أعنى : 
الطريقة التى يتولى بها الإنسان المسئولية ما أن يوثق به من زملائه الکاننات)» لا تنبع 
من أكثر من تشريف هذه الکنوز الثلاثة . هذه نقطة سوف أعالجها فى مناقشات 
لاحقة. إننى حقا أشعر بالخذى البالغ والندم» لأننى ضعيف البنيةء قد انتهكت الواجب 
الاول, ولأنى نو عقل منحرف وضيق قد انتهكت الواجب الثانی» وبفشلی فى توفير 
الكفاية لأسرتى قد انتهكت الواجب الثالث. 


204 


الکنوز البشرية الثلاث (۴) () 


نیشی أمانيه 


Nishi Amane 


فى مقالاتی السابقة, ناقشت البادی العظمی التی یطور بها الأفراد الاخلاق 
وینسون الفضيلة . بعد ذلك هناك الطرق التی یتعامل بها الانسان مع زملائه الکائنات 
وفقا لمبادئ العلاقات الاجتماعية تلك بين الافراد. فى نظریتی الاخلاقية, تکمن هذه 
الطرق فى تشریف الکنوز الثلائة ومشاركة الآخرین فیها . ۱ 

الآن دعونی أوضح هذه الفكرة فى رسم مختصر . القاعدة الأولى' (العلاقات 
الاجتماعية بين الأفراد) نقول: "لا يجب على الأقل أن تضر صحة الآخرین» ويجب أن 
ترتقی بصحة الآخرين إذا وجب أن یکون ذلك بمساعدتك . القاعدة الثانية تقول : 
"لا يجب على الاقل أن تضر بمعرفة الآخرين (**)؛ ویجب أن ترتقی بمعرفة الآخرين إذا 
وجب أن يكون ذلك بمساعدتك " . والقاعدة الثالثة تقول: "لا يجب على الأقل أن تضر 
بممتلكات الآخرينء ويجب أن ترتقى بممتلكات الآخرين إذا وجب أن يكون ذلك 
بمساعدتك " . إذا حاولت فعلا التعامل مع الآخرين عن طريق هذه القواعد الثلاثة 
العظيمة» سنحقق ما يسمى صفاء السريرة ونلاحظ العدالة . دعونى أسعى لشرح هذه 
الفكرة بتحليل القواعد المذكورة أعلاه . عندما يتعلق سلوك وشئون الأفراد بذواتهم 
وليس بالآخرين» فسيكون كافيا بالنسبة لهم أن يشرفوا كنوزهم الثلاثة الخاصة بهم . 


(*) مجلة المى روکو - العدد التاسع والثلاثون - يونيى ۱۸۷۰ 
(**) أن تضر معرفة الآخرين هو خداعهم. قمعهم» تشويه سمعتهم, والكذب عليهم وخلافه . 
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آو بوجود واحد فقط فى عقولهم. فهم لا يفرقون بين ملکی وملکك . وما أن یدخلوا فى 
علاقات مع زملانهم البشرء بأى طريقة فانهم من هذه النقطة يؤسسون التمييز بين 
ملكى وملکك, وأحاديتهم فى العقل تكون اثنين . فى مثل هذه الحالة فان مرض 
الانحراف كالتمييز بين تفضيل الذات (ملكى) وتجاهل الآخرين (ملکك) . ومع ذلك فان 
هذا التمييز فقطء يختلف عن تشريف کنوزنا الخاصة الثلاثة . ومن الواضح وضوح 
الشمس أن لذلك السبب كان الحكماء من العصور القديمة يذكرون العالم بذلك عن 
طريق مناداتهم لنظرياتهم العظيمة . يقول المسيح : "يجب أن تحب الآخرين كما تحب 
نفسك" . وأكد كونفوشيوس : "(الرجل الفاضل) يساعد الآخرين إذا أراد أن يساعد 
نفسه " . هذه حقا كلمات رائعة لكل الأوقات لم يحسن الرجال الحكماء فى الأجيال 
التالية استغلالها . 


على الرغم من ذلك, بما أن هناك تمييز بين ملكى وملكهم فلابد من وجود ترتيب 
للأولويات التى يتعامل بها الناس مع شئونهم . سنختار الشخص الذى يحب الآخرين 
فعلا باقصی إخلاص وخيرية . إذا ما قابل رجلا مريضًا فى الطريق» وأخرج الدواء 
الذی يحمله Bale‏ فى جيوبه» وفجأة يدفع بالدواء فى فم الرجل المريض» بطريقة ماء 
آلن یعتبر الرجل المريض الشخص المحب مجنونا ؟ ليس فقط سيعتبر المتبرع الخيرى 
مجنوناء إنه أيضا سيحملق غاضباء يقول كونفوشيوس : لا أجرؤ على تذوق 
ما لا أعرفه بنفسی". بما أنه يوجد فعليا تمييز بين ملكى وملکهم. فإنه بالضرورة ترتيب 
لأولوية الشئون إذن فنزاهة عقول البشر لا تقاوم . وبذلك. فقد قمت أولا بتقديم قواعدى 
الثلاثة التى اسمى سلبيتها الشرطية: "لا يجب أن تضر صحة الآخرین» ولا يجب أن 
تضر معرفة الآخرین, ولا يجب أن تضر ثروة الآخرين" . ذلك لأنها كلها محظورات 
ولأنها لا تمس الآخرين مباشرة مشيرا إلى أنها تقصد السيطرة والتقييد ومنع الشخص 
لنفسه من إلحاق الضرر بکنوز الآخرين الثلاثة . سوف أطلق على الاشتراطات 
الإيجابية الجمل الاستنتاجية للقواعد الثلاثة التى تقول: يجب أن ترتقى.... وإذا كان 
يجب أن ترتقی" وذلك لأنها إيجابيا تسمح للإنسان أن يساعد ويشجع ويؤكد كنوز 
الآخرين الثلاثة . فى هذا المعنى, الاشتراطات السلبية الثلاثة تشكل مساحة الفضيلة 
التى تكون أسس القانون, والاشتراطات الإيجابية الثلاثة تصبح "التزامات أخلاقية" . 
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دعونی أتولى مناقشة هذا أكثر . 

إن الدساتیر القانونية والأنظمة الآن وراء نطاق الاعتبار . فى الجزر الشرق 
اسز okie ght‏ القاتوتية بالك هج ys‏ الك Be eters‏ الى ور 
على نحو ملاثم وکونت الأسس للدساتير القديمة لبلادناء ولکن هناك أيضا دساتیر 
مینج وشینج . من بين القوانین التی لا تحصی فى الغرب. القانون الرومانی خاصة 
يُحترم؛ ولکن هناك أيضا دستور نابلیون, والقانون الانجلیزی» والقوانین القارنة 
السارية الفعول حاليا فى بلاد آخری مختلفة, والدساتیر الرتبط فیها الدين بالقانون 
الیهودی والقرآن . وبجملتها فعندما على الأقل تُنظم هذه القوانین شئون الافراد 
الحالية, لا پوجد ما يحمى من إلحاق الضرر بهذه الکنوز الثلاثة . وإن اشتراطاتها 
التنوعة باختصار, يجب فقط أن تزدی فعلیا إلى هذه النهاية . 


لترجمة الضرر للکنوز الثلاثة إلى مصطلح فنی؛ إلحاق الضرر بحياة إنسان 
وصحته يسمى اعتدا» وإلحاق الضرر بمعرفته يسمى احتیال, وإذا كان فى ممتلكاته 
(ثروته) يسمى سرقة؛ على الرغم من أن الجرائم الكبيرة فى العالم متنوعة ويلا حدود» 
فإنها كلها أشكال مختلفة للاعتداء البدنى» والاحتیال, والسرقة» وأيضا أشكال متنوعة 
للعقويات الثلاثة الرض والجهل والفقرء وعندما ترتكب هذه الجرائم إرادياء سأسمیها 
الثلاث جرائم الشنيعة, فالأفراد فى سلوکهم لذلك. يسرقون الكنوز الثلاثة» ويعملون 
بطاقة على تجنب العقوبات الثلاثةء ويمنعون بحزم الجرائم الثلاثة الشنيعة للآخرين . 
وفى لغة القانون. هذه تسمى "حقوق e(Kenri)‏ بينما تشريف كنوز الآخرين TG‏ 
والسيطرة على الجرائم الشنيعةء وتجنب انتهاك القواعد المذكورة أعلاه تسمى 
"التزامات" imo)‏ . إذا قام الناس مشتركين فى تأكيد هذه الحقوق والالتزامات 
والإحجام على الأقل من انتهاکهم. ستؤسس المبادئ العظمى للبشرية وستّوکد 
أساسيات السلوك الاخلاقی» مع ذلك لا نستطيع بعد القول إن الناس وصلوا للكمال . 
إن تحقيق الكمال يكمن فى منع العقويات الثلاثة من الوقوع على الآخرين بحماية 
كنوزهم الثلاثة . 
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يما أن زملائنا الکائنات هم فعلا بأچسامنا نفسهاء لا نضع أى تمییز بين ملکی 
وملکهم عندما یأتی الأمر لاعداء الکنوز الثلائة . من هنا (فضيلة حماية الکنوز الثلاثة 
للآخرين). یظهر السلوك الفاضل مثل التعاطف مع مرض الآخرين. ومنح العزاء فى 
حوادث الوفاة. وتعلیم هؤلاء الذين ابتلوا galls‏ ومساعدة هؤلاء القموعین بالفقر . 
هذا السلوك الفاضل هو الذی یتخنه الأقراد على أنه الأكثر أهمية فى علاقاتهم مع 
الآخرين, بما أنه العامل الذی یضیء حقيقة الاشتراطات الايجابية الثلائة. 

فلیکن ما يكونء لاذا تکتب الافتراضات الايجايية "افتراضیا" بادخال "إذا"؟ هذا 
يشير فعلا إلى التمییز بين ملکی وملکك وتوضح الترتیب الذی تسیر عليه الامور . 
"يجب" آیضا مضافة إلى "إذا' لتقترح على الانسان أن یتصرف بطريقة ملائمة 
(بالنيابة عن الكنوز الثلاثة) بتطويع من الزمان والکان . وبذلك, فيجب علینا حقيقةٌ أن 
نتابع الامور طبقا لترتیب معین, فکوننا منقادین من صفاء السريرة» وعاطفة؛ وتلهف 
لتسیان التمییز بين ملکی وملکك, إننا حادین کالسیف فى تشریف کنوز الآخرین 
الثلاثة ومنع العقوبات الثلاثة من الوقوع على الآخرين» کون هذه التزامات أخلاقية: لا 
يجب أن تتداخل مع الحقوق والواجبات تحت القانون الذکور سابقاء على الرغم من 
ذلك؛ فإن الالتزامات الاخلاقية هى البادی الاساسية للبشريةء وتشریف الکنوز الثلاثة 
یمکن فى تنفیذ التزامات الانسان الاخلاقية التی تسقط آمامها القواعد الأخرى التنوعة 
كما تفقد النجوم التنومة ضوء‌ها عندما تظهر الشمس . وبذلك فعندما يواجه الانسان 
محنة؛ أو یعانی من الشدائد» ویکون مقمع بالالتزامات الأخلاقيةء فإنه يقابل الالتزامات 
الاخلاقية بإجهاد نفسه بالنيابة عن الآخرين بلا اعتبار لحیاته . 


هذا إيفاء لواحد من الکنوز الثلاثة بعد إنحاء الآخر جانبا . کونفوشیوس یقول إن 
(الرجال نو العزم والفضيلة) یضحون بحیاتهم لتحقیق العاطفة الفاضلة» ورجل الغرب 
القدس (السیح) صدق على هذه القاغدة . ماذا يمكن أن يكون أكثر أهمية من 
الالتزامات الأخلاقية ؟ هذا هو المبدأ السحری الذی يتعامل به الأفراد مع زملانهم 
الکائنات بتشریف هذه الکنوز الثلاثة . عندما یتلقی فرد من زملائه ویتدرب معلنا 
السئولية تجاه شئونهم. فان الطريقة آیضا لن تبعد عن نطاق الکنوز الثلاثة . 
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العناية بالروح الانسانية ) 


ساکاتانی شیروشی 


Sakatani Shiroshi 


عندما غرقت الباخرة بواسطة الاعصار . ومن بين السافرین, الوسیقیین الذين 
لعبوا الوسیقی وتنافس الصارعون, وقدم الثقفون الحاضرات . 

والسبب فى هذه الاشیاء هو القیام پانشطة عديمة الجدوی عند مواجهة الطواری 
باسلوب (لو هیسو فو) الذی قدم محاضرة حول موضوع (التعلیم العظیم) فى القارب 
Leste‏ سقط (بای شان) فى GUS‏ السلالة الحاکمة ل (سونغ) . السبب فى ذلك هو أن 
هؤلاء الناس هم من النوع الذی یبقی ثابتا فى مهامهم اليومية عندما لا يوجد شىء 
أكثر من المکن عمله عندما استنفنوا قواهم . 

ویجب أن نقدر بأن آرواحهم العظيمة مشتقة من النشاط الستمر ویجب أن 
نقدرهم واعتقادی obs‏ آرواح الرجال تتغذی بقوة لو كانت مستقرة لتحویل آفکارها نحو 
مهاراتها . وهناك رجال تم مساعدتهم لواجهة الصعوبة. لن تقوی عضلاتهم وحفزت 
شجاعتهم بواسطة التمرین النتظم فى الفنون العسكرية . وعندما نختار النقاط القوية 
من الآخرين عند تأسيس الدولة. فمن الفروض عدم ضياع الروح» والتی إذا فقدناها 
فسوف تجرعنا النقاط القوية للآخرين التی تمسکنا بها . 


)0( مجلة الی روکو - العدد الأريعون - آغسطس ۱۸۷۰ 
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إن الفنون العسكرية تشجع الشجاعة والاجتهاد , والخابرة تنشأ من الشجاعة, 
شعبنا کالشعب GUY!‏ » من وجهة نظر التقالید الوطنية منذ العصر القدیم الذی عزز 
الفخر وقدم جوائز الفنون العسکرية . 

وقد نشأت معرفة القراءة والكتابة من خلال العصور الوسطی نتيجة سخرية 
العسکریین بواسطة طبقة الجتمع العلیا. ولکن روح (بوشی) كانت ضرورية . وعلی الرغم 
من وجود نظریات كثيرة من (یاماتو داماتی) التی تباهت بروح الفنون الروحية (بوودو) . 
وازدهرت الفنون الروحية وکانت الارواح شجاعة خلال فترات (جینکی)» و (تینشو) . 

شجاعتنا كانت بالنشاط نفسه كما هی فى فرنسا وألمانيا على الرغم من أنهم 
كانوا برايرة . قد اعتبرناها مناسبة للدفاع عن أنفسنا بقطع التدخل الأجنبى وإقصاء 
الروح الشديدة للشعوب المتحاربة . ولقد فرح كثيرا بأقراح السلام . إن الدولة كلها 
أصبحت مرتبكة لظهور باخرة أجنبية فى موانئنا خلال فترات (يونكى)؛ و(كيوا) 
استعدادا ضد تدخل مفاجی؛ من الخارج . 

على الرغم من أن العاطفة فى التخلص من البرابرة فى تلك السنین التی ظهرت 
من الآراء النقدية ل (بيغوت) وهی أيضًا احتوت على مبادی (بوشيدو) بأن الشجاعة 
تنشا من العتف البالغ . العنف الحطم والاغتیالات التعصبية » قد قللت من مستوانا 
لأننا لم نسيطر بصورة مناسبة على هذه الروح ضد الاچانب . 

ومنذ عهد (ميجى)» فقد ترکنا الطرق الوحشية الهمجية والعنف واخترنا القوانین 
المدنية وتقالید البلاد الاجتبية . وحرمنا (السامریین) ثمن الدور العسکری التقلیدی . 
لقد وضعنا الثقة للشئون العسکرية فى الجیش الذی تشکل حدیتّا والبحرية» والای . 
شجع السامریین للتخلص من سیوفهم ومنع اطلاق النار دون تمییز . 

وعند وجود الوقت. فان السئولین یتبعون المارسات لطبقات الشعب الواطی فى 
الغرب وهی تناول الشروبات الروحية» والمرافقة « والدعارة » وتکون روح الشخص قوية 
لو كان عنده شیء للاعتماد عليه . 
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إن توسیع الأفق الذکائی والاختیار الناسب للادوات هما عاملان کبیران یعتمد 
علیهما الاتسان . والاعتماد على الهارات الفتية هی مهمة أيضاء وكذلك الفتون 
العسكرية تحمی الجسم وذلك بمنع الجرح من الخارج . 

فى التعلیم الالانی» فان التدریب الجسدی يبدأ عند السنة الثامنة حیث Gl‏ من 
التوقع أن الاشخاص سیکونون أقوياء فیما بعد Ling,‏ وجسدیا » بحیث من المکن أن 
یخدموا فى الجیش عند حدوث الازمات الوطنية . 

ولم تضعف الشخصية الوطنية الوحشية الألانية وذلك بازدهار الحركة الثقافية 
والتعلیم . آما (بیزمارك) الحکیم حصل آخیرا على تنویر قدیم الزمان . وسافر (تسار 
بیتر) إلى بلاد مختلفة واستعمل نقاطهم القوية . ولکنه عزز التقالید الوحشية فى بلده 
واستعملهم فى توجیه روسیا باتجاه الحضارة . السبب فى ذلك هو أن الطالب یمکن 
أن یتدرب بعد تأسیس شخصیته الرئیسیه والآن الشجاعة هى مصدر لكل الانچازات 
على الرغم من احتوائها على الشر . ومن المکن تشجیم الاعتدال بواسطة الرسائل, 
بینما تغذی الشجاعة بواسطة الفنون العسکرية . والاعتدال بدون الشجاعة يؤدى إلى 
الانهزام . فکیف یکون الاعتدال كاف لتطویر الحضارة ؟ 

إن السرقة الناشئة عن الفقر والقساوة الناتجة عن الوحشية»ء تظهران من 
الشجاعة . وهناك نوعان من الشجاعة . وعندما نستخدم ها بصورة جيدة: تکون 
الشجاعة لها روح رائعة هی التی توسع القوة الوطنية. وتاکد بان الرسوم الامبراطوری 
للتنویر الحدیث. أعلن عن إنشاء الخدمة العسكرية الوطنية والذی یعتبر عملا مهما فى 
وقتنا هذاء وهو من أحسن الانظمة فى کل الأوقات . وعلی الرغم من ذلك. فان الدروس 
العسکرية تم تخلیصها من السيطرة وا لاحتلال الطبیعی» ونسوا الفتون العسکرية والتی 
هی أشياء إجيارية dle‏ للناس . وعندها فالخدمة العسکرية الوطنية أصبحت بالاسم 
فقط, والشجاعة المتأصلة فى بلادنا هی الآن على وشك الاختفاء . 

وتغییر هذا الاتجاه الکلی یعتمد على تعزیز عدم التحیز فى الحکومة وکذاك 
الحكمة فى التعلیم ویجب Gale‏ نشر الخدمة العسكرية الوطنية التالفة التی أسسناهاء 
خلال العالم وذلك بتطویر الفنون العسکرية . 
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إن وضع العاییر لتطبیق الخدمة العسكرية الوطنية لیس سهلاء وساترك آفکاری 
حول هذا الوضوع بصورة مؤقتة GY‏ هذه القالة لا تغطی هذا الوضوع. 

والذی آرکز عليه هنا هو إحياء الفنون العسكرية . والالعاب الرياضية كلها شىء 
جید ولکننا حصلنا على كفاءة عالية فى التدریبات التقليدية فى استعمال السیوف 
والرماح وجوجتسوا . والحقيقة هی أن البرابرة فقط هم الذين یرفضون هذه الهارات 
لأنهم لم یظهروا فى الغرب . ویوجد الکثیر من المحاربين السابقین الذین هم خبراء فى 
هذه الفتون . ومن الفروض دعوة (السامریین) لحضور الدارس ذات الستوی التوسط 
وما دونه, وكذلك إدخالهم فى البولیس وفی الجیش لتشجیعهم فى ممارسة مهاراتهم 
خلال وقت فراغهم . 

ولو استطعنا تدریبهم بصورة منتظمة ونظامية فى فنون الحرب» وإعطاءهم تمارین 
عسكرية اصطناعية باستعمال الدافع» فان تقالید الاعتدال وروح الشجاعة سوف 
تنتشر بصورة طبيعية . وستزدهر الشجاعة الوطنية يوميا وخلال الطواری» سنستطیع 
استدعاء‌هم بسرعةء وتوجیه الناس باتجاه خطوط الحرب دون الانتظار إلى تدریبهم . 
ولو ازدهرت هذه الروح» فان الیابان ستتطور وتصبح إنجلترا أو فرنسا » وبعد ذلك 
یمکننا تسلیط أنفسنا مع روح الشجاعة هذه بالطريقة الألمانية » فهل تکون هذه 
الأساسات لقوة متحضرة عظيمة فى آسيا الشرقية ؟ ويصر يعض الناس بأننا يجب 
Lule‏ عدم اختيار هذه الفرصة البربرية والتى ترتبط مع الماضى SY‏ الفنون العسكرية 
هی مهينة لأعداء الحضارة والمدنية . فماذا سيكون الرد الفعلی على ذلك؟ 


فى تهذیب النفس البشرية (۱) )٩‏ 


ساکاتانی شیروشی 


Sakatani Shiroshi 


لقد ناقشت فى الیوم التالی حقيقة أنه یوجد شیئان ضروریان لتهذیب النفس, 
الأول نشر الفکر عن طریق العناية بالنح التعليمية» والثانی تشجم السئولية عن طریق 
الادارة العامة للموارد المالية . يوجد شىء على أية حال مازلت أعتقد فيه بشکل كامل . 
هذا الشىء هو أنه من بين عوامل التقص الروحى ادى الصين واليابان بالقياس إلى 
الغرب الآلات وهى العامل الأهم . ولى أننى مضيت فى هذا الطريق فإن معلمى الدين 
كبار السن والعلماء التخصصین فى الدراسات الصينية سوف يسخرون منى بالتأكيد 
لأننى أركز على الآلات على اعتبارها سبب لضياع الأخلاق . ويرجع ذلك إلى أن 
الأخلاق فكرة مجردة بينما الآلات شیء محسوس, ولا يمكن أن يتحقق الفكر الجرد 
دون الاعتماد على الشىء المحسوس . كل الأشياء المحسوسة هی فى النهاية ليست 
إلا آلات» وذلك مثل الأشياء المفيدة بدءا من المنازل والسيارات والسفن وانتهاء بالواد 
الفذائية واللابس والأسلحة . ووزراء الدولة والرجال الشجعان يقومون بنفع البلاد 
والأسرة والأصدقاء بمساعدة الآلات . وشراب الشاربين وأكل الآكلين وحراثة الفلاحين 
والتجار فى ملكياتهم الخاصة كلهم يعتمدون على الآلات . ومن دون آلات جيدة فإن 
سلوكهم الأخلاقى يحتمل أن يواجه بمعوقات بشكل دائم . من الممكن أن يواجه الرجل 
الشجاع عدوه بيديه الفارغتين» لكنه لن ينتصر دون الآلة . 


)+( مجلة المى روکو - العدد التاسع والثلاثون - يونيى 181/6 
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يقول المثل السائر (اعط قضیبا حدیدا حتی لجنی ).. الجنی .. كلمة تشیر إلى 
الشخص ذى القوة الجبارة . حتی الشخص نو القوة الجبارة سوف تزید قوته لو تسلح 
بقضیب حدید . ویدون قضیب حدید سوف یکون مرغما على الخوف من السیوف فى 
أيدى JULY!‏ 


من الطبیعی أن یکون بالجتمع قلیل من الرجال الشجعان» وکثیر من الجبناء 
مثلما یوجد القلیل من الهرة والکثیر من غير الاهرین . بمساعدة الالة يمكن للجبان أن 
یصبح شجاعا ولفیر الاهر أن یصبح ale‏ . يجب أن نقر بان الالات تحفز الأخلاق 
عن طریق تشجیع الروح العنوية وغرس الشجاعة . افترض أن سفن الغرب وأسلحته 
انتقلت إلى الصین والیابان . ألا یحتمل أن یتخذ الغرب الغنی والقوی الصین والیابان 
قدوة له ؟ لنفترض أن حربا على وشك الاتدلاع . سوف نکون معتمدین كليةٌ على الغرب 
فى الحصول على الأسلحة والذخاثر . وبدون الغرب سوف نقطع آیدینا ونموت لاننا 
لن نجد شيئًا نعتمد علیه. السمك یعتمد على الاء للحصول على حیویته, والحیوانات 
تعتمد على الجبال للحصول على الانتعاش. ومن الطبیعی أن روح الانسان تنتعش 
بمجرد حصوله على شىء يعتمد عليه . آنا أسمع عن أن الروح العسكرية قد ارتفعت 
فى الغرب القاتل عن طریق |مدادهم باطباء مهرة. بالاضافة إلى جنرالات مهذبین . 
حتی النساء اللاثی یتصفن بالجین سوف یمشین على الاء والنار لو آنهم یعتمدون على 
الالهة وبوذا . لو أننا فشلنا فى تطویر آلاتنا فلن تزید على أن نكون عبیدا أو أطفالا 
حتی لو آننا ذاكرنا باجتهاد قانون الفرب وحكوماته ودیته . حين یط رح السوال عن 
ما الذی يجب أن تعتمد عليه لكى نرفع من أرواحنا العنوية ونبنی قوتنا الوطنیة؟ 
فسوف يجيب البعض باننا يجب أن نعتمد على تدریس الاخلاق . هذه الاجابة تشبه 
إلى حد كبير ما حكاه اللدرس عن النمل . قمنة سنوات ابتکر alle‏ کبیر فى الدراسات 
الصينية حكاية عن لنمل» تسیر على النحو التالی : 

Ley,‏ ما كنت أجلس إلى جوار الطریق» فوق جذر شجرة أناناس وتأملت حركة 
النمل ذهابا وإيابا ء ونظرا لأنهم کانوا یفسحون بتهذيب بالغ الطریق لبعضهم 
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البعض عندما پلتقون ؟ فقد علمت أن الانسان آیضا يجب أن یکون مهذیا. 
ارتفم صوت مزارع عجوز بسخرية : 

لقد فهمت. منذ كنت طفلاء دون أن أتلقى أى قدر من العرفة أن الرجال 
يجب أن یکونوا مهذبین. یالها من ملاحظة أنك آیها العلم قد تعلمت التهذیب من 
التمل فقط بعد سنین من الدراسة Gi.‏ سعید وراضی أن أساعد الآخرین بفضل 
محراثی . وعلی الرغم من أنك يا سیدی قد قرأت آلاف الکتب فإنك لم تقدر على أى 
نفع للمجتمع بمناقشاتك العقيمة التی لا تنتهی» فى الوقت الذی تنعم فيه بالطعام 
الذی ینتجه الاخرون . 

لقد كانت کلمات الفلاح قاسية إلى حد لا يمكن احتماله , لكنه استطاع أن یفهم 
أن أخلاقه كانت مدعومة بالالة (محرائه). ووفقا لاستخدام الالات فى الچتمع فان 
ما یخترعه الرجل الخیر بشکل سطحی (دون استخدام آلات) لا یتساوی نقعه مع 
ما یخترعه رجل شرير (باستخدام آلات). 


وعلی ذلك ففی حين یعتمد ازدهار الأخلاق وانحدارها على مدی ملائمتها العصر 
فإن الالات لا ترتبط بالعصر مثل هذا الارتباط . إن تطور الالات یحفز بدرجة أكبر من 
خلال اللائمة . وربما یفسر ذلك کون الدولة التنويرية فى الغرب تزید قوتها إلى درجة 
كبيرة من خلال عنصر اللائمة . بینما تضعف قوة الصین والیابان بسببه . ویجب أن نفهم 
أن الاشیاء اللموسة تعمق التفکیر وتطور الروح بینما النظریات الفارغة لا جدوی لها . 

لقد أصبحت الالات مهمة فى هذه الآونة حتی فى الصین والیابان . فهل یرجم 
فشلهما فى تطویر الالات إلى النقص الفکری؟ الاجابة بالنفی . لقد كانت الصین تسبق 
الفرپ فى اختراع العدید من الالات . وقد راقب الفرنسیون والانجلیز هذه الآلات, 
وخاف متها الروس . ولکن الصینیین على الرغم من ذلك لم يطوروا اختراعاتهم بعد 
اختراعها . بل على العکس تدهور بعضها , وتم هجر بعضها الآخر . ويعد بعض التأملات 
الخاصة, استنتجت أن ذلك یرجم إلى أن دراسة الصینیین للمادة لم تتطور نظرا لأنها 
توقفت عند نقطة البداية . وتنشاً الالات من التكنولوجياء والتکنولوجیا تولد من الفکر 
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والهارة . الفکر أكثر آهمية بالنسبة للالات . وعلاوة على ذلك فان JS‏ شىء له شکل 
ينتج فى هذا العالم من الادة . فکیف لنا أن نختبر هذه الافکار ؟ بأی طريقة سوف 
ننتج الأشكال لو آننا لم نفهم الادة؟ أنا لا آفهم لاذا لم یطور الصینیون دراسة المادة. 
بعض النظریات الحديثة تلقی بتبعة التراجع الصینی على أن ا مذهب الکونفو‌شی 
لا يقدم Ui‏ محددات للتقذم . ویقولون Ob‏ بلادنا أضيرت نتيجة لذلك أیضا . لقد ناقش 
کونفوشیوس الأخلاق فقطء دون أن یتعمق فى دراسة الادة . على الرغم من أن هذه 
التعالیم حشت على التنویر والانجاز . ولم يكن یوجد قبل کونفوشیوس أية امتیازات 
لدراسة المادة . ومن درسوا تعالیمه صاغوها ونقلوها إلى من بعدهم كما هی . ولقد 
لاحظ الغربیون أن دينهم یعوق العلم . وفی الراحل البكرة من المسيحية آضیر العلم 
بالفعل من جراء قوة القساوسة التی سحر بها الرجال من خلال العجزات . وعلی 
الرغم من ذلك فقد انتعش العلم الأوروبی بالفعل, وعلی العکس أيضا لما يمكن أن 
یتوقعه الرء فقد تراجع العلم بعد تعلیم کونفوشیوس التنویر والانجاز. آلیس ذلك غریبا؟ 
لقد دفعنی هذا السوال إلى تأمل آسباب ذلك التراجع مرات ومرات . إن نظریات 
العناصر الخمسة كانت سیب الأضرار التی لحقت الصین . لقد اعترض کونفوشیوس 
ومينيوس على نظریات العناصر الخمسة وتجاهلاها . ويؤكد کتاب التحولات على أن 
آلیان والیانج یقتفیان أثر الفوهاس . ونظرا GY‏ العناصر الخمس تتبع من آليان والیانج 
مثل النور والظلام. أو الذكورة والانوثة» آما کلمات مثل الماء «lilly‏ والعدن والخشب. 
والارض فقد ظهرت فى شريعة الشون . على أية حال فإن هذه الاحالة تشرح العناصر 
الخمسة فى اتصالها بالزراعة» وتشیر فحسب إلى الأشكال التی لوحظت فى 
الاستخدام الیومی . إن نظریات العناصر الخمسة تنتشر فى الهانج فان . ونظرا GY‏ 
مصطلحات الاطباء -التی وضعها الكهنة - تنسب إلى شین نونج فانها كذلك تعد 
أصلا قدیما . لقد انتشر فن الرسم بصورة مذهلة فى عصر تاسو وکانت ممارساته 
شعبية وخرافية كلها . حتی کونفوشیوس لم یتمکن من الهرب من الكتابة عن الخرافات 
الرتبطة بطاثر العنقاء» وحصان النهر الأصفر العملاق» ووحید القرن الصیاد ولم یذکر 
مسنيسيوس Li‏ من هذه الأمور . لقد أتقنت هذه العادات فى أثناء فترة حرپ الولایات» 
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وانتشرت بصورة عظيمة فى آثناء الشین والهان . لذا فالخرافات وحدها هی التی بقیت 
فى الولایات الصينية الأربعمائة. وبناء على ذلك فقد نشأت مدرسة شای الأول 
السياسية, وقصیدته عن البومة ذات الآذان الطويلة تعد قصيدة خرافية . لقد كان تانج 
شونج شاو ولیوهیسنج ویانج هیسونج شعراء مشهورین, ولکنهم کانوا بشرا خرافیین . 
كان يانج فو آیضا بطلا عالی الهمة. لكن خرافاته لم تتجاوز مستوی الواد التی تقدم 
للأطفال هذه الایام . أما مطلق الحماقة فقد وجدت فى تدوين العناصر الخمست" فى 
التاريخ الاساسی لهان دينا ستی حیث شغلت خمس کتاب مرة واحدة . كيف نستطیع 
تحدید اللوم على انتشار الخرافة بعد كل هذا ؟ نستطیع أن نفهم - من خلال النظر 
إلى الامر من هذه الزاوية - أن نظرية العناصر الخمسة قد قیدت عقول الرجال دون أن 
تسمح حتی GL‏ يشرعوا فى دراسة الادة . ولهذا السبب فقد ضيع الرجال يائسين 
هممهم وجهدهم بلا جدوی فى أمور سطحية على الرغم وجود فرصة لتقدیم آلات تتلاءم 
مع الصورة التغيرة والظروف التفيرة . ولم يكن هذا ليلائم الالات وحدها . بل كان 
سیمتد إلى کل الانشطة . والنتيجة تخبط بائس یجتذب الساخرین وحدهم, بالضبط 
مثل رجل آعمی يسير فى طرقات الشوارع. أو JULI‏ مدللین یستبدلون عشرینات بمائة 
ين ؛ لأنهم لم یتعلموا كيف یستخدمون النقود على الرغم من آنهم يدركون قیمتها . 
وهکذا على الرغم من آننا منذ قدیم العصور لم نعانی من نقص الفکرین والعقلاء فان 
هولاء الرجال کانوا لا یمتلکون الوسائل لیظهروا قوتهم . فقد کانوا مثل الشخص الذی 
یحاول أن یصعد إلى السقف دون سلم. 

لقد اکتشف نیوتن قوة الجاذبية بعد رژیته تفاحة تسقط من شجرة . وأدرك 
فورستر قوة البخار بعد أن راقب غطاء غلاية . وفهم كالفينى الجاذبية الكهربية بين 
معدنین استنادا إلى ملاحظة قدرة العدنین على تحريك فخذ ضفدع ميت . ومن هذه 
الإنجازات جاءت الاکتشافات الاخيرة لفرانکلین ووات, تلك الاکتشافات التى جردت 
الطبيعة من أسرارها . لقد كان هؤلاء الرجال عباقرة بارزین حتی فى الغرب . لکنهم 
ما كانوا لیصلوا إلى الفاهیم الجديدة التى وصلوا إليها لولا وجود تقالید لدراسة 
الادة. وإلا كان سقوط التفاحة وحركة الفطاء سیمران دون أن یولدا Ul‏ ملاحظة. 
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إن الکاهن البوذی یستمد النور من القمر والطر, والخطاط من محاربة الثعابین 
ورقص السیف. والحارپ من الشعر والقنابل وحاملو الأخشاب . والاشیاء التی 
یفهموتها مختلفةء لکنهم یتشابهون فى سموهم فوق العادات اليومية . كيف نستطیع أن 
نعرف أن الصین والیابان لم يكن بمقدورهما أن یکتشفوا استخدام البخار والکهرباء 
قبل الغرب لو أن هذين البلدین طوروا تقالید لدراسة الادة منذ القدم , ولو آنهم 
سمحوا منذ الطفولة بالتدریب الکامل لافکارهم من خلال التقالید ؟ علاوة على ذلك فان 
الاستخدام التجریبی للآلات لدراسة الادة لن یتطور لو أن العقول متحجرة» وهی لن 
تنضج إلا بالصبر . ولو أن العقل البشری شحذ من خلال الصبر فسوف يصبح قادرا 
على تطوير مهاراته لكل أنواع الأغراض . وإن يتبنى مشروعات تقدم مزايا سطحية إذا 
كان محتاجا لفهم كامل . كذلك لن يلجأ إلى ممارسات متهورة وعنيفة مثل القرود . 
وسوف تتزايد شجاعته يوما بعد یوم. وسوف ترتفع روحه المعنوية شهرا بعد شهر. 

من غير المجدى أن نلوم الماضى على فشلنا فى تطوير دراسة المادة ولحسن الحظ 
قد قدمت هذه الدراسة الآن لنا . فما الذی سوف نجنيه لو أننا تعلمنا من الاضی 
وأولينا اهتمامنا للمستقبل ؟ أأمل أن مائة نيوتن وألف وات سوف يظهرون بيننا لى أننا 
تجنبنا بحق دراسة الغرب دراسة سطحية . ولى أن المسئولين عن التربية والدفاع 
جعلوا دراسة المادة نصب أعينهم على الدوام . إذا لم يكن هذا هو الوضع؛ وإذا 
سنصبح غير قادرين على القتال وسنصبع معتمدين GS‏ على الأجانب کی نحصل على 
الآلات الضرورية حتى للاستخدامات البسيطة . حتى لو قاتلنا فسنصبح غير قادرين 
سنصبح غير قادرين على أن ننظم أمور الصناعة والتجارة, GY‏ الأحوال ستصبح إلى 
حد كبير أشبه بوضع مسمار فى حفرة مدورة . وحتى لى نظمنا التجارة والصناعة فإن 
قوتنا الوطنية سوف تتراجع يوما بعد يوم . 

أواه! هل تكون ملاحظاتى حول الدراسات الفردية شبيهة بتلك الموجودة فى قصة 
العلم حول النمل : 
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الکنوز البشرية الثلاث (۳) )*( 


Nishi ۵ 


فى الجزأين السابقین» قمت بمناقشة أن البادی العظمی للفضيلة فى الحياة 
البشرية تکمن فى تشریف الکنوز الثلائة. وقمت بشرح آننا لا نحتاج لای مبادی أخرى 
ارشاد سير العلاقات البشرية والسلوك الفردی . 

استمرارا من هناء سأتولی مناقشة علاقة الکنوز الثلاثة بالأساس لحكم الناس . 
ما أشير إليه هنا لحکم الناس هو الطريقة للعلاقة عن طریق التمییز بين الحکام 
والرعایا وإقامة الأمم . إنها أيضا الطريقة لتعزیز وزيادة السعادة لزملائنا الکائنات عن 
طریق تشکیل ما نسمیه حكومة . ` 

يوجد مع ذلك موضوع واحد يجب أن أعالجه آولا وهو الحياة الاجتماعية بين 
البشر . هذا لأن» من وجهة نظر فلسفية, الحياة الاجتماعية الودية تنمی بالتباد 
تكبا كوس tesa‏ اغا فى الخال البشری قبل تلسیس الحکومة . الآنء الحية 
الاجتماعية الودية يالغة التحرز والنشاط فى الدول المتقدمة . فعلى هذه الحياة 
الاجتماعية النشطة تعتمد قدرتهم وازدهارهم» وسلامهم وتمردهم» ونشوء الصناعة 
وتقدم العلم . ويمكن أن يقال إن ما يسميه الناس حكومة هى فقط تشرف على المجتمع 
بچمود . وأن ازدهار هذه العلاقات الاجتماعية لتلك الارچة» من الطبيعى أن ینبع من 


(*) مجلة المى روکو - العدد الاریعون - یونیو ۱۸۷۰ 
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حقيقة أن التعالیم الدنيوية (seiko)‏ تتماشی مع تحقیق التنویر . أيضا عندما تراعی 
الصادر الأساسية: فإن العلاقات الاجتماعية متأصلة داخلیا فى الشخصية الروحية 
فى الانسان ومؤسسة خارچیا على شخصية التکوین البشری» التی هی سبب طبیعی . 
Ly‏ أن الناس أنشئوا من القرود وولدوا رجالاء فهم غير قابلین للانفصال عن الحياة 
الاجتماعية . ومن هنا حتی الرجال السود من أفريقياء والحمر من الجبال الأمريكية, 
والقبائل المنغوليةء وقبائل الاینو, والبدائیین من تایوان. يحافظون على العلاقات 
الإنسانية (وإن كانت بدائية) فى مدنهم وقراهم الصغيرة التی تتنوع طبقا لطبيعة 
مجتمعاتهم . حتی وإن كانت عاداتهم تشمل التعمقات تجاه القوی الجاورة بالعداء 
والهاجمة الستمرة لبعضهم البعض, وبيع السجناء. والتزین بالجماجم» ومثل تلك 
انمارسات البربرية (تشیر إلى) عادات الناس الذین» هم جمیعا محدودو ومنحرفو 
المعرفةء لم یستطیعوا أن یحققوا الکمال فى حیاتهم الاجتماعية عن طريق توسیع 
شخصية تجمعاتهم فى الحياة . (مذکرا GU‏ هذه البلد منذ عشر سنوات تقريد 
آصدرت قوانین بمهاجمة السفن السوداء). 
الآن» إذا قارنت هذه العادات البربرية بنزعة الحکماء فى الدول التقدمة الراغبین 
على الفور فى أن یجعلوا العالم كله مجتمع واحد. فإنهم یبدون حقا مختلفین کالفرق 
بين السماء والارض . وأیضا إذا راعیت جذورهم الاساسية فهم یختلفون فقط فى 
الدرجة ولیس فى النوعية کالفرق بين |نبات البراعم وسلاسل الجبال العظيمة . وبما أنه 
من البدیهی أن التکوین الاجتماعی لا ينفصل عن الحياة البشريةء فانه أيضا بلا شك 
أن هذا التکوین الاجتماعی يتوسع ویقوی بالتنویر الثقافی. والیوم الشاعر العظيمة 
للمجتمع هى الوطنية" و القومیة" (للحظة ساترك لخیال الفلاسفة مثل تلك الثالیات 
مثل السلام الابدی" و الادباء الدنیویین) , کلاهما يشير إلى أن الشاعر البشرية فى 
العلاقات الإنسانية تسمی "القومیة" 131 واکبت التيار» و"الوطنية" إذا سارت ضد التیار. 
إنها مثل الشاعر التی يشءر بها الاتسان عندما یکون بعیدا عن وطنه لسنوات 
كثيرة ویعود لنزله ویری شجرة صنوبر کببرة علقت فى ذهنه منذ كان طفلا . لاذا 
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نحمل هذه العاطفة للأشجار والاحجار التی لا تشعر ؟ هذا GY‏ الشاعر الاجتماعية 
مؤسسة بقوة فى قلوب الناس . وکم ستکون هذه الحالة أكثر مع الاصدقاء والعارف 
القدامی» وأكش مع الأقارب . 

إن مسار العلاقات الاجتماعية. إذن» هو عادةٌ dale‏ فى الحياة البشرية لا نستطيع 
أن ننفصل عنها ولو للحظةء وأكثر من ذلك. هذا المسار لا يمتد لابعد من تشريف 
الكنوز الثلاثة المذكورة سابقا . ويعدء إن العلاقات الإنسانية مؤسسة ومطورة على 
أساس المقدمة المنطقية التى تقضى أن تشريف الكنوز الثلاثة مصاحب بالتبادل من 
الألف إلى الياء لطرق تنمية الحياة الاجتماعية بالتبادل. وأود أن أناقش هذا بالتفصيل 
شن الشوم: 

بالتحدث dole‏ فان الرغبة فى الصحة مصاحبة لضرورة كفاية إمدادات لسلع 
fis‏ الطعام والملابس والمأوى . وأكثر من ذلك هذه السلع لا يمكن أن تنتج بواسطة 
أفراد (وحدهم) إلا إذا كانوا ناسكين تعودوا على الحياة البسيطة فى الأكواخ والكهوف . 
لهذا السبب يجب أن يؤسس التكوين الاجتماعى مع تقسيم محتوم للعمالة إذا أراد 
شخص أن يوسع حكمته؛ فلا يستطيع (بمفرده) أن يخترق المبادئ وراء كل شىء خلال 
فترة حياته . ولا يستطيع أن يخترع السلع التى يستخدمها الواحدة تلى الأخرى . لهذا 
السبب يجب أن يكون التكوين الاجتماعى مع التطور الحتمى للعلم . فى الجمل, إذا 
أراد شخص زيادة ممتلكاته بالإضافة إلى تحسينها وتجميلهاء لايستطيع أن يفعل ذلك 
(بمفرده) على الرغم من أنه يريد أن ينتج كل شىء بالإضافة إلى تحسين وتجميل كل 
شىء. لهذا السبب يجب أن توسع العلاقات الاجتماعية بدرجة مساوية لزيادة المتطليات 
ومضاعفة المنتجات مع التطور الحتمى للصناعات التخصصة وتقسيم العمالة . 

إذنء إنها الحقيقة» بما أن تشريف الكنوز الثلاثة هو أساس العلاقات الاجتماعية, 
فكلما زاد تشريف الكنوز الثلاثة كلما توسعت العلاقات الاجتماعية وازدهرت . مثل تلك 
العادات الفظة للبربریین مثل الحياة فى الاکواخ» وارتداء الخرق, والأكل والشرب 
بوحشيةء لا تتبع من حقيقة آخری إلا عدم تشريف الصحة . إن أشخاصا مثل هؤلاء 
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ما یزالون یطورون نظامًا للتسجيل بالحبال, ومازالت تنقصهم تقنية الكتابة: لا لسبب 
آخر الا آنهم فشلوا فى تشريف العرفة» وأنهم لا توجد لديهم وسيلة لتراکم الثروة 
أو تجمیع وتوزیم تراکماتهم باستخدام العملات ولا تتسب لسبب آخر الا لأنهم 
لم یصلوا بعد لنقطة تشریف الثروة . 

إذن» فان الناس یطورون حتما مسار العلاقات الاجتماعية» إذا کانوا على الأقل 
یشرفون الکنوز الثلاثة, ولاذا يجب على الانسان أن یخاف من أن العلاقات الاجتماعية 
لن توسع إذا کانوا پشرفون الکنوز الثلاثة بعمق ویرتقون بها بنشاط ؟ وبعد, البرابرة 
هم برابرة لانهم قانعون بدونیتهم ویضیعون منح السماء . الآن. حتی بين الاشخاص 
الاصحاء على مدار حياتهم. یوجد القلیل ممن لم یخدموا من زوجاتهم ومولدیهم . هذا 
لانه من الضروری حماية الصحة . وما إن یصلوا لسن الراهقة. یتعلم الأفراد حتما 
مهن آیامهم أو حتی أى تجارة أخرى على الرغم من آنهم تمرنوا علمیاء أو بالفشل فى 
ذلك» فإنهم یتعلمون بقیات الحدیث والسلوك . هذا GY‏ اکتساب العرفة شىء ضروری . 
ومع الوصول للنضجء فان الناس لا محالة یعیشون من عملهم الخاص تبعا لهن مثل 
del jl‏ والرعی» والنجارة» هذا OY‏ تراکم الثروة هو آیضا ثابت . 

وإذن» فمن الطفولة للكهولةء والکنوز الثلاثة هى البادی العظمی للع لاقات 
الاجتماعية التی لا يستطيع الانسان الهروب منها . وأكثر من ذلك؛ عندما یناقض 
الانسان هذا النطلق, ویستهین بالکنوز الثلاثةء ویضر صحته بالامراض» وحکمته 
بالحمق» وثروته بالتکامل» لا يعد من الجنس البشری بل وینبذ من العلاقات الانسانية. 
مثل هذا الشخص یسمی شحاذ أو معوق, على الرغم من أنه قد لا يكون مذنبا بجريمة 
وعلی الرغم من أن حالته الداعية للشفقة قد تنبع من الطبيعة أو القدرء الا أنه 
لا يستطيع أن يشترك فى العلاقات الاجتماعية النتظمة بما أنه تنقصه الکنوز الثلاثة . 
إذا قام الناس حقا بتشریف الکنوز الثلاثة بلا أى تحفظات, ماذا سیمنعهم من أن 
یکونوا أعضاء نظامین فى الجتمع حتی ولو اختلفوا فى الوضع الاجتماعی ؟ فمثلاء 
من الطبیعی أن کبار السن الذین یصلحون الانابیپ والشباب الذين یجمعون القمامة, 
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والنساء العوام الذين یجمعون السماد. یتبعون مهن فظة ولیسوا راقین فی-سلوکهم . 
ومن لا یتاثر بكرامة اللوك ونیل الوزراء العظام» ورخاء التجار والزارعین الاغنیاء ؟ 
إذا نظرت من وجهة نظر العلاقات الاجتماعية» فان الذکورین أولا أعضاء لا یقلون 
أهميةً عن اللاحقین فى الجتمع. وان العلاقات الانسانية مثل صالة الاستقبال الكبيرة 
حيث الملوك والوزراء هم المعارضة والعامة هم الأوتاد والسامیر . إذا أعرنا أهمية 
لفائدتهم وممیزاتهم. فإنهم جميعا يجب أن نعدهم حتى ولو اختلفوا فى الحجم . 

فالعلاقات الاجتماعية. إذن» مثل حلقة فى سلسلة أو خرزة فى سبحة. إذا قارنت 
بين فردية الحلقات والخرز فإنهم أجزاء متساوية من سلسلة أو سبحة حتى وان اختلفوا 
فى الحجم» فقط تخيل الضرر للسلسلة أو السبحة إذا فسدت واحدة من الحلقات 
أو الخرز . إنها طبيعة العلاقات الاجتماعية؛ إذ إنه إذا أهمل على الأقل فرد أو Gali‏ 
- الضرر بالكنوز SU‏ فإن العواقب السيئة ستمتد لجميع العلاقات الاجتماعية. بعيدا 
عن الشحاذين والمعوقين غير القادرين على المشاركة بانتظام فى العلاقات الاجتماعية, 
لا يوجد من لا يشغل مكانةً ملائمةً فى العلاقات الاجتماعية. وكون الكنوز الثلاثة للافراد 
واحدة وثايتة. لا تختلف أيدا فى الغزی . 

فى “فضيلة" الكنوز الثلاثة, إذن» نقوم بتقديم مبدأين أساسيين قواعد للعلاقات 
الاجتماعية. الأول أن الكنوز الثلاثة ثمينة بالتساوى دون النظر لاختلافهم الاجتماعى . 
الثانى أن الإنسان حر ومستقل فى كل سلوكه طالما أنه على الأقل لا يضر بالكنوز 
الثلاثة. هذان إذن مبدءان أساسيان موجودان فى المسيحية باسم “egalite et liberte"‏ 
إن مبادی الأخلاق للكنوز الثلاثة لا يمكن أن تؤسس دون الاعتماد على مبادئ المساواة 
والحرية. دون مقاومة حقيقة أن المبادئ ليست معروفة اليوم فى شرق آسياء (علی الرغم 
من أن بوذا ale‏ الساواة» فالمبدءان ينتميان للجزر الشرقية فى الهيمالايا) . 

لعلى أسال الآن إذا كانت قيمة كنوز الإنسان الثلاثة هى دائما واحدة لا تختلف 
أبدا؟ وسوف أجيب أنه لا يوجد أى حالات اختلاف» ومن ثم قد يسال إذا كان لا يوجد 
فعلا اختلافات (tosai)‏ فى تشریفنا للحکمة» والقدرة. والثراء (بين الناس) ؟ ولهذا 


263 


ساجیب أننا نحترم الرجال ذوا الحکمة ونشرف الرجال نوا الثراء ؛ بسبب أنه لا يوجد 
حالات تختلف فیها قيمة الکنوز الثلاثة . وبعد» فان تساوی قيمة الکنوز الثلاثة للأفراد 
مثل "الوزن النوعی" فى کل الواد . إذا كان هناك استثناءات للوزن النوعی, ماذا 
سیکون العیار للمقارنات ؟ الآن من الثابت قضية أن الذهب الخالص أثقل ۱٩‏ مرة من 
الاء (عندما يقاس بمعیار الوزن) ونعرف أن عشرة ١ءءأثقل‏ عشر مرات من Ichi‏ 
واحد. إذا كان هناك استثناءات للوزن النوعی مع call‏ بأى معیار سنقیم مقارنات ؟ 
فبین الناس Lele‏ إذن» قيمة الکنوز الثلاثة واحدة» وأكثر من ذاك, تماما مثل عشرة 
Jai sen‏ من 160 واحد» فهناك اختلافات طبيعية بين الناس التی یتفوق فیها 
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فى تهذیب النفس البشرية )8( 


ساکاتانی شیروشی 


Sakatani Shiroshi 


وقع إعصار اسفينة فى عرض gall‏ ومضی کل فى عملهء فاستمر الراقصون فى 
الرقص, والوسیقی فى العزف والاکروباگ فى أداء حرکاتهم والثقفون فى إلقاء 
الحاضرات . ولو أنك سالتهم عن سبب ذلك لجاعت إجابتهم بالمثل القديم القائل بأن 
السبيل الحقيقى لمساعدة الره أن يتم ما عليه من إنجاز . وهذا مثل له مغزى كبير لمن 
يشغل نفسه بتوافه الأمور عندما يواجه ظرفا طارئا تماما » Lu Hsiu-fu‏ الذى أخذ فى 
إلقاء المحاضرات حول التعليم فى مركب فى عرض البحر بعد سقوط Yal shan‏ فى 
نهاية حكم Sung‏ . 

ومن الخطأ أن نقلل من قدر ذلك النحی الذى يشبه على حد كبير موقف السیحی 
الذى يأخذ فى ترتيل الإنجيل عند مواجهة الموت رغم معرفته أن ذلك لن يفيده كثيرا . 
فذلك النمط من الناس يحافظ على أشياء ثابتة فى أداء أمور حياته اليومية فقط. 

ويجب أن نراعى أن مثل هؤلاء إنما تتبع روحهم من الاستمرار فى أعمالهم؛ وإذن 
فإنا من أنصار فكرة أن أفضل سبل تربية أرواح الرجال تكمن فى تكريس قواهم 
العقلية فى خدمة مهاراتهم . وهذا ينطبق بدوره على التعليم . فكثير من الناس تكمن 


(*) مجلة المى روکو - العدد الحادی والأريعون - أغسطس ۱۸۷۵۰ 
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مقدرتهم على مواچهة الصاعب عندما تشحذ عضلاتهم وتستحدث شجاعتهم من خلال 
التدریب الستمر على الفنون العسكرية . وقد يرى البعض أن آرائی تتسم بقدر من 
الهمجية فى وقت نسعی فيه إلى تنحية السلاح جانبا ووقف القتل العشوائی وكبح 
جماح العنف, ولکنهم مخطئون فى ذلك کل الخطأ . فعلی الرغم من أنه لايد وأن نراعی 
الآخرين فى تأسیس الدولة لابد ألا يكون ذلك على حساب روحنا الخاصة بنا . ولو أننا 
فقدنا Giggs‏ فان ذلك يؤدى بنا إلى تضارب الاهتمامات وتکون آراء الآخرين مصدر 
ضرر لنا Ley‏ یجعل Lis‏ مثار سخرية الفتیات. 


فالفنون العسکرية تدعم من شجاعة الفرد. وهی السبیل الحقیقی لبناء الامم 
وتودی بالضرورة إلى الاجتهاد والثابرة » فکیف یمکن لأى فرد أن يقدم لبلده إذا كان 
مفتقدا للشجاعة . فأمتنا تشبه آلانیا إلى حد كبير حیث إن تقالیدنا تبجل قيمة الشرف 
منذ القدم وتشجم على التدریب على الفنون العسكرية والتفحص يجد أن حالة التخنث 
الأدبية البلاط فى العصور الوسطی Leif‏ تبعت من سخرية الطبقات العلیا من الجانب 
العسکری» ولکن روح ال Bushi‏ ظلت باقية وحتی مع تعدد نظریات Yamato Dam‏ إلا 
أنها كانت تفتخر جمیعها بالفتون العسکرية "8000" فازدهرت القنون العسكرية 
وتشجعت أرواح الرجال فى فترات حکم Genkistensho‏ وبلغت روح الشجاعة مداها 
لتماثل فرنسا Lally‏ حتی وان كان هناك قدر من الهمجية إن صح لنا أن نحکم 
بمعاییر اليوم المستنيرة التحضرة . وبمرور الوقت ملنا إلى السلام وقنعنا بتواقه الأمور 
بعد حكم -180, واعتقدنا أن أفضل سيل الدفاع عن النفس هی أن تنقطع عن 
الاتصال بالعالم الخارجى واستبعاد روح العنف التى كانت سائدة فى عهد Sengoku‏ 
قدر الإمكان دون أن نعلم أنه لا سبيل إلى تقوية أنفسنا من الداخل لو افتقدنا التطلع 
إلى الخارج . وقد أوهنت بهجة السلام بلادنا باکملها حتى كأننا وقعنا فريسة للارتباك 
الكامل بمجرد ظهور سفينة غربية على سواحلنا. 

وفى أثناء فترات Bunyo & Kejo‏ بذلنا چهدا كبيرا فى تحصين أنفسنا ضد 
الأخطار الخارچية. وعلى الرغم من أن مشاعر التخلص من الهمجية نبعت آنذاك من 
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فئة التعصبین الا أنها كانت تحمل فى طیاتها مبادی Bushido‏ من أن الشجاعة تنيع 
من الفضب gly‏ الغضب الإنسانى یمکن تفهمه عند رژية الخطأ . مما كان سبب 
انتشار العنف الدمر وحالات الاغتیال العمیاء الا آنها تدنت بنا إلى مرتبة الذئاب ولم 
نتحکم فى تلك الروح العادية لكل ما هو خارجی . 


ومنذ “Meiji”‏ وترکنا السبیل للهمجية والعنف واتباعنا القوانین التحضرة 
والأعراف السائدة فى الدول الأخرى فمحونا قیم ال Han‏ وچردنا السامورای من 
دورهم العسکری التقلیدی إلى الجیش والاسطول حدیث التأسیس بل شجعنا 
السامورای على تنحية أسلحتهم ومنم القتال العشوائی . الا أنه على الرغم من ذلك 
ققد حملت البالفة فى تلك الأمور إلى عزل الفنون العسكرية عن alle‏ الواقع على النحو 
الذی أظهر میلنا الداخلی وشرورنا على العالم الخارچی. 

وحینما تتاح الفرصة للمسئولین نجد آنهم یتبعون سبل الطبقات الدنیا فى الغرب 
من الشرب ومعاقرة العاهرات وتبادل الفواحش لارجة أن یختلط الاعلی بالادنی فى 
الطیش وضالة التفکیر . ولکن ألا يكون هژلاء الذين یتمادون فى الفالاة کمن یتوقف 
عن تناول الطعام لجرد أنه كاد أن یختنق أثناء الطعام ؟ أو کمن ینفخ فى السمك المتلج 
لجرد أنه قد لسع من طعام ساخن ؟ أو كالطفل العربد الذى یقم فريسة المحرمات 
نتيجة التأنيب الستمر للوالدین ؟ 

تکمن قوة روح الانسان فى أن یکون لدیه شىء یعتمد عليه مثل توسیع الأفق 
التقافية أو حتی استخدام الأدوات فى حياته . كما يعد الاعتماد على الهارات التقنية 
أيضا أمرا مهما . والاهم من ذلك هو الفنون العسكرية التی تحمی الجسم من الاصابة 
الخارجية . ففی نظام التعلیم الالانی Sale‏ ما تبدأ التربية الرياضية فى سن الثامنة 
على أساس أن ذلك سيؤدى إلى الفرد القوی القادر على خدمة وطنه کجندی. بل إن 
ألمانيا تدرب النساء على فنون القتال والتربية البدنية بما يساعدهم على المشاركة فى 
حالات الأزمات القومية . والشخصية الألمانية (الوحشية) لم يضعفها ازدهار الثقافة . 
ونجد أن خوض 'بسمارك لعدد من البارزات قد ساهم فى تنویر شخصيته دون أن 
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ینتقص ذلك من شجاعته . وروسیا أيضا كانت منذ القدم دولةً بربرية حتی وإن القیصر 
۲ قد سافر إلى عدد من البلدان واعتنق معتقداتها القوية . ولکنه بذلك ساهم فى 
الارتقاء بعادات بلاده الوحشية متخذا ذلك وسیلةً لتوجیه روسیا نحو التحضر. فالسبیل 
الوحید لتدریب التلامیذ نما یتمثل فى تنمية شخصیتهم الجوهرية, فالدماثة يشجع 
طيها التعلم فى حين أن السبيل لإنماء الشجاءة تتمثل فى الفذون العسكرية . وبالطيع 
فإن دماثة الخلق دون الشجاعة تقود إلى الهزيمة . ولذا كيف يمكن للدماثة وحدها أن 
تكون سبيلا إلى التحضر ؟ 

لقد كنت دوما مؤمنا بأن الحب الجنسى وحب المال والوطن وحب الآباء كلها 
أشكال مختلفة للحب . ولكن ما يختلف هى استخدامه . فالسرقة التى يسببها الفقر 
والقسوة التى تسببها الشدة إنما تنبع جميعها من الشجاعة . وليس هناك نمطان من 
الشجاعة» والشجاعة التى يحسن استخدامها نما هى السمو والروح الهائلة التى تدعم 
مصدر القوة القومية. أليس ذلك أدعى لأن نفكر فى ذلك المنحى فى تلك المرحلة المحورية 
عن التغير عن منح المسئولية للضعفاء الذين يفتقدون الشجاعة ؟ لذا فإنا أسلم بالمقولة 
التی تذهب إلى أن آداء الخدمة السکرية القومية واحدة من أفضل الاعمال فی وقتنا" 
هذا وإن لم يكن واحدا من أفضل التظم فى مختلف الاوقات. وعلی الرغم من ذلك فإن 
الطبقات العسكرية هى فى جوهرها التزام آمام عامة الشعب. وان الجموع التکاملة من 
الشعب لا یفهمون عادةٌ مسئولیتهم الشخصية فى الدفاع عن البلد. فنحن لدینا خدمة 
عسكرية بالاسم. حیث إن الطبقات العلیا والدنیا تکیف نفسها على العادات الوديعة 
الجديدة حتی إن الشجاعة المتأصلة فى بلادنا آخذةٌ فى التبدد . ومحاولة تغییر ذلك 
الاطار الکلی Bale‏ ما ینبع من تنمية عدم الانحياز من جانب الحکومة ومن الحکمة فى 
التعلم « وتلك الأنماط من الحكومة والتعلیم التی يجب أن نشجعها كما يجب أن نسعی 
إلى نشر مجدنا العسكرى فى مختلف أنحاء العالم من خلال التأکید على التدريب 
العسكرى بجانپ نشر التعليم . إلا أن ذلك ليس بالأمر الهين . وعلى الرغم من أن لى 
آراء فى ذلك الأمر إلا أننى لن أستطرد فى ذلك فليس هذا موضوع مقالنا. 
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وما سارکز عليه هنا ضرورة إحياء الفنون العسكرية . حقا إن نشر الألعاب 
الرياضية al‏ لا باس به, ولکننا قد وصلنا بالفعل إلى درجة عالية من إتقان استخدام 
السیوف والرماح والتحطیب . وفی الواقع فإن البربرية الحقيقية هی التخلی عن هذه 
الهارات لجرد آنها لم تأت من الغرب . وهناك الکثیر من محاربی السامورای القدامی 
الذين یتمتعون بخبرة واسعة فى هذا الجال . لذا يجب علینا أن ندعو هؤلاء القاتلین 
إلى مدارسنا التوسطة والدنیا والشرطة والخدمة العسکرية لتدریب الأفراد هناك فى 
فراغهم على فنون القتال من خلال مناورات عسكرية مصطنعة بالسدسات والدافع 
الخشبية فان ذلك يؤدى إلى انتشار كل من دماثة الاخلاق والشجاعة جنبا إلى جنب فى 
سنوات قليلة . وستظهر أشكال الخدمة القومية والشجاعة الوطنية ستزدهر . وفى حالة 
الأزمات سيكون من اليسير استدعاء الناس إلى الجيهة بسرعة دون الحاجة إلى 
الانتظار لتدريبهم. 


ولى طبقنا ذلك فإن اليابان ستتقدم لتصبح بريطانيا أى فرنسا أخرى يسودها روح 
الشجاعة والعلم على النمط الألمانى . ولكن ألا يعد ذلك الأساس الذى تقوم عليه قوة 
عظمى متحضرة من شرق آسيا ؟ 
حيث إن التركيز على الفنون العسكرية إنما يعد أمرا شائنا ولأعداء التحضر . 

أه كيف يمكننى الإجابة عن ذلك؟ 
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الکنوز البمشرية الثلاث (۶) () 


نیشی آمانیه 


Nishi Amane 


فى مناقشات سابقة لسار العلاقات الاجتماعية. آوضحت حقيقة أن مصدر تطویر 
وتأسيس العلاقات الاجتماعية لا یبعد عن الکنوز الثلاثة . الآن بما أن هناك قوانین 
لحکم we Lud!‏ فهناك مبادی ثابتة لتدعيم العلاقات الاجتماعية فور تأسیسها . بما أنه 
هناك مبادی لتدعیم العلاقات الاجتماعية. فمن الضروری بالنسبة لنا أن يوجد قواعد 
التعبير عنها . وإن مسار العلاقات الاجتماعية يظهر آولا فى المدن والقری» ثم يمتد إلى 
الولايات والأقاليم» وإلى الأمم» وأقاليم العالم, وأخيرا إلى العالم أكمله . وان fase‏ إثبات 
الذات يجب أن توسعه هذه العلاقات من أصغر وحداته إلى أكبرها قد يكون مؤكدا 
بلا شك بالرجوع لتاريخ الشرق والغرب . 

سوف أؤجل التفكير فى هذا الموضوع إلى يوم لاحق , لأنها مشكلة تظهر 
مما سوف أناقشه هناء "الآن ما سوف أناقشه هنا کالاتی": فى الحياة الاجتماعية التى 
تتوسع بالتدريج وتنضج بالإسلوب الموضح أعلاهء هناك قواعد للعلاقات الاجتماعية 
يجب على الأفراد أن يتخذوهاء و(كما ذكرت سابقا) طبيعيا أنه من الكافى للأقراد أن 
يشرفوا الکنوز الثلاثة. مهما كانت العلاقات الاجتماعية واسعة, لسبب أن الأخرق ليس 
أكثر من تشريف الکنوز الثلاثة . مع ذلك» عندما Sai‏ من وجهة نظر العلاقات 
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الاجتماعية نفسهاء هناك حتما مبادئ محددة لتنظیم العلاقات الاجتماعية وقاعدة 
محددة للتعبير عن هذه البادی» علاوة على ذلك؛ هذه القاعدة مشتقة من مبدأين 
متناقضين بالتبادل, مثل تحويل التغاير إلى تجانس فى مسالة الشخصية, والخصومة 
إلى توازن فى alle‏ القوة. والأساسيات المتناقضة إلى سیب واحد فى النطق, هذا مثل 
المزج بين الماء والنار» أو مثل التوفيق بين الفحم والثلج. 

الآن, لتعريف هذه المبادئ المتناقضةء أولا إن المسيحية تقول : "الانسان يعيش 
لغیره" « (هذا ما سمعته من صديق بروتستنتى عندما زرت هوإنداء ولكنى لا أعرف إلى 
أى طائفة ينتمى لأننى لم أقتص أثر أصله فى هذا الوقت) . ثانياء وهو الوضوع 
الرئيسى فى هذه الناقشة. أن على الإنسان أن يبذل طاقته لتحسين الكنوز الثلاثة عن 
طريق تشريف الكنوز الثلاثة الخاصة dy‏ بمعنی أن على الشخص أن يخطط باستمرار 
لربحه الخاص . دون الذهاب بعيدا للغرب» تحدث منثيوس بمبالغة عن موتزو ويانج تزو 
منذ ۲۳۰۰ عاما تقريبا فى شرق آسيا Gale‏ عندما قال إن یانج تزو لن يخسر حتى 
شعرة واحدة لیفید العالم بينما سیضحی موتزى بكل شىء للآخرين دون أن يترك شيئًا 
لنفسه . إذن فمن الواضح أنه منذ عصر منثيوس كان هناك طرفان أخلاقيان نابعان 
من هذين الطرفين التضادین» وهذا مطابق لما أناقشه هناء إذا رغبنا فى هذه 
النظريات المتعارضة فى العلاقات الاجتماعية. فما هو الطريق الصحيح لاتباعه ؟ إذا 
آراد الناس أن يحددوا الطریق, يجب أن يتخذوا ما يتقيد بالحقائق المقدمة من الواقع 
ومن خبراتهم . 

الآن, إذا تناولنا نظرية الأنانية ليانج تزوو والتى حكمنا عليها واقعياء هل هناك أى 
شىء اليوم تعود فائدته على الفرد نفسه فقط ؟ ألن يكون فعلا بسيطا إذا رضى 
الأفراد (بأنانية) فقط بالطعام الكافى toll‏ بطونهم» وملايس لتغطية أجسامهم» ومأوی 
لحماية رؤوسهم ؟ فالإمدادات للابناء والسعادة للأسرة يجب أن تعتبر مثل التصرف 
بالنيابة عن الآخرين Lays‏ أن مثل هذا النشاط يمتد لأشياء خارج جسد الشخص 
نفسه. انتقالا لتأسيس العلاقات الاجتماعية والطرق لتقسيم العمالة كم هو مطابقا 
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للواقم أن أنشطة؛ إن كانت زراعة. أو تصنیع نجارة: أو صناعات أخرى متنوعةء من 
الثابت بالنيابة عن الآخرين . الآن إذا قام أحد باسترجاع خبرات الإنسان قى العمل 
اليومى من الصباح للمساء» هل هناك وقت يعمل فيه الإنسان أشياء مقتصرة على 
منقعته الخاصة ؟ حتی وان كان من الطبيعى أن التسلية لنفعة الفرد الخاصتة. فأى 
منفعةء بعدء يتلقاها الشاعر إذا ما قام بحرق قصائده دون أن يريها للآخرينء أو محب 
للآلات الموسيقية يعزف بمقرده فى محراب المعبد الخالى ؟ عندما يكون الوضع كذلك 
حتى مع التم, فكيف الحال إذا كانت مع مهنة يتخذها الأشخاص ؟ 

من هذه الوقائم. يبدو أن الناس يعملون للآخرين بما أنهم غير قادرين على 
التكيف مع نظريات يانج تزو الأنانية . إذا حكمنا على نظرية موتزى الكاملة الایثار. فى 
ظل تجربتتا الفعليةء مع ذلك» هل هناك أى شىء بأكمله لفائدة الآخرين؟ بعيدا عن 
الخيرية » فان الشخص يخدم مصالحه الخاصة » حتى وإن أذعن لمصالح الآخرين 
لو خطط لمكاسبهم . فمن الذى سيتحنى ليعمل للآخرين إذا لم يكن هناك الحد الادنی 
للمكسب للفرد نفسه ؟ إذا فكرت فى خبرة الشخص الفردية. لا تحتاج الدليل أن ما 
يحرك الإنسان للسعى للأشياء بكل طاقته ليخطط الستقبل, ويتحمل الشدائد؛ هو رغبةٌ 
فى الشهوة إذا لم تكن فى الريح . إن مصدر الكنوز الثلاثةء إذن یکمن فى الارتقاء 
بالصالح الخاصة دون تقييد هذه الرغبةء وما يقضى إليه هذه المصالح الخاصة ليس 
آکثر من الكنوز الثلاثة. محكوما بهذه الوقائع» إذن» فنظريات موتزى من الجهة الأخرى 

بما أن الطرفين لنظريتى موتزى ويانج تزو متضادان تماماء مثل الفحم والثلج 
اللذين لن يختلطاء فما الذى سنقيمه جيد أو سيئ عند التطبيق فى العلاقات الاجتماعية ؟ 
هذه هی الغاية لا آناقشه . وكونه سؤال اجتماعی؛ فهى أصعب مشكلة أخلاقية فى 
حلها . الآنء ليس من الصعوية LILI‏ مع ذلكء تحويل التنافر إلى تجانس أو تغيير 
الخصومة إلى توزان . هذا لأننا سوف نمزج هذا فى قاعدة تقول إن على الإنسان أن 
يعتبر المصلحة العامة هدف فى العلاقات الاجتماعية البشرية . بهذه القاعدة» سنوجه 
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الطرفین - الأنانية والحب الاخوی - تجاه الصلحة العامة الشتركة . بما أنه يوجه 
شك أننى آمیل تجاه مدرسة موتزو إذا تکلمت الآن عن الصلحة العامةء مع ذلك 
سأيدد هذا الشك باستنباط اقتراح لکلمات "الصلحة العامة"» وإدراك أن الصلحة 
العامة هى جمع من مصالح خاصة, واتبسیطها أكثر من ذلك؛ فالصلحة العامة هی 
مجموع من الصالح الخاصة, ولتدعیم هذا الاقتراح واقعیاء فإن الصلحة العامة فى 
العلاقات الاجتماعية لقرية بها GL‏ عائلة تضم خمسمائة شخص تکمن يثبات فى 
الاشباع الکامل لجمیم الصالح الخاصة للسکان انتقالا للفرد. ودعنا نتناول المزارع 
السن الذی ینتمی لدرسة یانج تزو الكاملة الأنانية . ماذا لو کدس ثروته بالعمل ليلا 
ونهارا واتخذ الکسب الشخصی هدف ؟ حتی ولو لم يكن يرغب فى مشاركة زملائه فى 
الثروة التی بذل کل طاقته فى الحياة لتکدیسها. ألن تذهب ثروته كلها حتما للمجتمع 
ككل عندما يموت ؟ مرة آخری» دعنا نتناول السيدة السنة التبعة لدرسة موتزو الكاملة 
الایثار . ماذا إذا كانت تستمتم بخدمة الآخرين وتکافح بشدة لوهب الفائدة على مدار 
حیاتها ؟ إن عدم آنانیتها, بعد ذلك, ستکون لها مکافئتها الخاصتةء بما أن الناس 
سیحاواون مکافثتها حتما کتقدیر افضیلتها . هذه الوقائع تسس وحدة الطرفین 
التضادین لو تزو ویانج تزو كقاعدة عظيمة للعلاقات الاجتماعية . استعارةٌ لصطلح 
فيزيائى» ساطلق على هذه الظاهرة الاستقطاب" (Slo)‏ أو ملکی وملکهم . هذا مثل 
إنتاج ظلمة بالاتیان بمصدرین للضوء» صممت من اتحاد ضوئین» أو التسطح من 
موجتین متعارضتین . إن العلاقات الاجتماعية, إذن» هى مصلحة Lele‏ والصلحة 
العامة هى مجموع لصالح خاصة. علاوة على ذلك» فإن الصالع الخاصة لا تذهب 
لابعد من البادی الثلاثة التی یقوی بها الأفراد أجسامهم؛ ویوسعون حكمتهم, 
ویراکمون الثروة . حيث إن ما آعرفه بالصلحة الخاصة يشير إلى الأفرادء والصلحة 
العامة متعلقة بالعلاقات الاجتماعية ككل . باختصار, بما أن کلیهما لیس أكثر من 
الارتقاء بالكنوز الثلاثة إذا رغب على الاقل فى تنمية فضیلته . 
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Nishimura Shigeki 


شرح زمیلی ( ساکاتانی ( موضوع التغییر. وسأناقش الوضوع نفسه 
ولکن باستعمال أفكارى على الرغم من أن عنوان هذه القالة هو عنوان مقالة 
(ساكاتانى) نفسه. 

ففى العالم. هناك تغييرات طبيعية » وتغييرات فى الشئون الإنسانية التغييرات فى 
الليل والنهارء وتغيير فى الفصول السنويةء يعتبر تغييرات طبيعية صغيرة, بينما التقدم 
من عالم النار والحجر ومن ثم إلى عالم المخلوقات الإنسانية؛ معناه تغييرات طبيعية 
كبيرة. 

المزارع الفقير عندما يصبح مالك كبير للثرض, وكذلك إفلاس المليونير « كلها 
تعتبر تغييرات فى الشئون الإنسانية. 

ويالنسبة لدولتنا فإن نهوض (السامورای)» كلها كانت تغييرات فى الشئون 
الانسانية. 

ونناقش الآن تقدم وارتداد فى التغییر الطبیعی لأنهم عمل (کریتور) لیس من 
المکن التاثير عليه بواسطة القوة البشرية. بینما من الضروری النظر على التغییرات 
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فى الشئون الانسانية, فإننا طبیعیا نستطیع إهمال التغییرات البسيطة التی تؤثر 
الشخص أو العائلة. 

والتغييرات الكبيرة تقرر سعادة ورفاهية الناس فى كل الدولة. 

والتغشیرات فى الشئون الإنسانية لديها خواصها الرئيسية وجذورها الرئيسية, 
وان أتكلم عن الجذور الرئيسية لأنها تتعلق بالأحداث السابقة وليست مهمة للمستقبل . 
واکن من الهم مناقشة الخواص الرئيسية بالتفصيل لأنها أساس هذه التغييرات , 
ويصورة عامة تطور الضغط للتغيير » أحياناء الخواص الرئيسية تكون فريدة وأحيانا 


متعددة . 

حرب الاستقلال الأمريكية بدأت من خاصية رئيسية فريدة؛ وهی المحافظة على 
الاستقلال الوطنی» والثورة الفرنسية تشاأت من خواص رئيسية متعددة» والتى تضمنت 
تغيير شعبى مفاجی وقوی ضد الاضطهاد الملكى والتعبير الكامل للطموح لكل الناس « 
والتغييرات الكبيرة الحديثة فى وطننا والتى تطورت أصلا من موضوع " تيجيل 
الإمبراطور وطرد الهمجیین والتى فيما بعد امتزجت مع الحضارة والتنویر . 

وإننى أسمى الوضوع الأول هو " تبجیل الامبراطور وطرد الهمجیین بأنه اليزة 
الأولى» وموضوع الحضارة والتنوير بأنه الميزة الثانية. 

والصفة الرئيسية الاولی تتضمن الشوق للماضى والاستخفاف بالحاضر وإعطاء 
الشرف للحاكم, والکره بشدة للمحكوم, وياحترام أتنفسنا, وکره البلاد الأخرى. 

أما الصفة الرئيسية الثانية uti‏ تتضمن اختيار الجديد بعد التخلص من القديم, 
ومساعدة المحكومين بعد اختصار الحکام» وتوسيع أسباب الراحة للتداخل بعد إبعاد 
التقاليد والعادات المتكبرة. 

هاتان الميزتان الرئيسيتان متناقضتان, والتحامهما فى الوقت نفسه وفى حكومة 
واحدة وشعب واحد؛ يعتبر ظاهرة غير طبيعية. 
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وقد كانت قوة الصفة الرئيسية الأولى كبيرة جدا فى البداية والتی حققت التغيير, 
ولكن الصفة الرئيسية الثانية فيما بعد تقوت بحيث إن قوتها استخدمت فى النهاية 
ولکن بشكل الصفة الرئيسية الأولى نفسه . 

وكانت الصفة الرئيسية الأولى مفيدة فى تعديل الأفكار للتغيير وعند وصولنا 
للتغيير الكبير وهو إعادة الأشياء إلى وضعها الأصلى (مليجى) فظهور واتحاد الميزتين 
الرئيستين » كان عملا ممتازا ومفيدا. 


التغيير (۲) 
عند النظر على عملية إعادة الأشياء إلى وضعها الأصلى بالنسبة إلى حالة 
الشعپ» فهل هناك موافقة أكثر فى مجتمع اليوم قبل التغيير؟ 
ولا يمكن القول بان موافقة الیوم تزید بصورة كبيرة عن موافقة فقة الامس » وماذا 
عن وجود اليزة الرئيسية الاولی ولیس الثانية ؟ 


فلا أعتقد عتقد أن موافقة الشعب قد ازدادت بصورة كبيرة وذلك باضافة الميزة 
الرئيسية الثانية » وعقول الناس الیوم » یخترقها مزیج من الميزتين الرئیسیتین. 


ما هو الحال لو أن عقول الناس اخترقتها الميزة الأولى فقط ؟ 


قالتاس یدفعون الضرائب ویعرفون كيف تستعمل الحكومة لهذه الضرائب . 
وتشريع القوانین يقوم بها السئولین الذين یجبرون على طاعة القانون بغض النظر فیما 
إذا وافقوا pl‏ لاء ویوجد من یعاقب الناس الذين لا یطیعون » وهذه هى القاعدة التی 
ظهرت من الميزة الرئيسية الاولی ۰ فان الحکومة العدائية فى الاضی, كانت GS‏ من 
هذه الطبيعة وکیف الحال عندما تخترق عقول الناس اليزة الرئيسية الثانية ؟ 
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سیضطر الناس أن یبعثوا رجالهم الصغار للخدمة العسكرية, ولدفع تکالیف بناء 
الشوارع والجسور, ولتقدیم الأموال لبناء وصيانة الدارس, وکل هذه الأشياء تکونت 
بواسطة القانون» ومن الستحیل عملیا املاحظة والالتزام بالتغییرات الکثيرة بالقوانین 
الشديدة والمريكةء والتی تتعلق بتسجیل الاحصاء الرسمی للسکان » وفی موضوع 
الضرائب وهذه الحاولات هى نتائج اليزة الرئيسية الثانية والتی كانت نادرة جدا فى 
الجتمع العدائی القدیم. 

وهناك فوائد وأضرار للناس فى الميزة الرئيسية الأولی » والتی وضحناها لحد 
الآن» وکانت لها آضرار بالنسبة للناس, ولکن توجد أيضا فواند « فهناك طبقات 
الشعب العالية الذين یقللون أحمال الضرائب عن الشعب, ففی الأیام الصعبة 
للفيضانات والجفاف والأمراض» یقدمون منح مالية كبيرة وکمیات من الارز أو 
یساعدون الناس النکوبین وذلك بإعارتهم للمواد الضرورية لهم» ولکن عندما یسمع 
الشخص عن هذه الفوائد فى الجتمم العدائی» وخاصة بأن الناس لا تستکمل أى 
امتیازات فى يومنا هذا » فقد حطموا هذه العابیر الاستبدادية مثل القروض الاجبارية 
وا لساعدة الالزامية للقری الجاورة ومصادرة المتلکات» والتی كانت تمارس خلال 
الأيام العدائية السابقة. 


تعتیر الميزة الرئيسية الاولی. الناس بانهم ps‏ ولذلك يجب تدریبهم ورعایتهم 
والحافظة علیهم من الاخطاء» وفی الوقت نفسه فان الميزة الرئيسية الاولی تعتبر 
الناس جاهلین لذلك يجب عليهم عدم الشاركة فى شئون الحکومة. 

ولذلك تکون الحکومة كريمة جدا عند ظهور الطاغية» ویوجد بين نظام الطغیان 
ونظام تقدیم الخیرات للشعب. نوعا آخر والذی یکون فى بعض الاحیان ذا فائدة» وفی 
أحيانا آخری» غير مفيد ٠‏ 

وتفترض الميزة الرئيسية الثانية أنهم الجزء الرئيسى للبلدء وتتأسس الحكومة 
بواسطة الناس» ويقوم الناس بتكوين القوانين» ويقومون بدفع الضرائب على مستوى 
يتناسب مع عامة الشعب ‏ ويقوم الشعب بالتخلص من المسئولين الذين يسلطون قوةٌ 
طغيانيةٌ اعتباطية » ويستطيعون أيضا تغيير الحكومة لو حكمت بشكل أوتوقراطى. 
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ولیس من الضروری التمییز بين تکالیف الناس وتكاليف السئولین. 

وفی الوقت الحاضر » فاٍن القوائد النحدرة إلى الناس من الميزة الرئيسية الثانية 
مشود تأشنا مغ مثل اخضان الأسناء والشسان برکون الیل وغیرها: 

كما قلت سابقاء فإن عقول الناس الیوم تخترقها میزتان رئیستان ومن الحتمل 
أن بتضایق الناس وینزعجوا بسبب الأضرار القادمة من هذه الیزات والتی تزید على 
القوائد. 

والميزة الرئيسية الاولی بدأت تختفی بصورة تدريجية. آما اليزة الرژيسية الثانية 
فهی تزدهر یومیاء ویما آن المکومة ترغب فى |حیاء قوة الشعب وتخطط لفائدة الشمپ 
Lesh‏ لذلك فان الفوائد والاضرار للميزة الرئيسية الثانية. سوف يتأثر بها الشعپ. 


الوقت الحاضر هو وقت التغییر الذی عنده یکتسب الناس افحرية عندما یترکوا 
القدیم نحو الجديدء وأشعر بوجود تغيير فى القوة الحاکمة فى سنة (تیبتی) ۱۸۷ ۰ 
وسیتوچه التغییر نحو حقوق الشعب قریبا ٠‏ وهذا التغییر سيأتى عندما یقبض الناس 
على القوة التشريعية الثمينة جدا بالنسبة لهم » ولتحقیق lls‏ يجب علیهم الحصول 
على التعلیم وعلی Gaull‏ ودون هذین الشيئينء لا يستطيع الناس الاحتفاظ بالسلطة 
حتی لو كانت الحکومة هى التی أعطتهم هذه السلطة , ولو آراد الناس التمسك 
بالسلطة بالاجبار, فإن ذلك سیسبب |نزعاجات فى الدولة ویسبب الکثیر من الشاکل 
لذلك » فإننى أطلب منکم » تدریب الناس باستعمال الحروف » وتشجيع روح الناس, 
وتجنب الرضوخ إلى السلطة والقوة, وبعدها عندما یستطیم الناس القبض على القوة 
التشريعية » فإن الاضرار الأخرى التی تلحق cage‏ سوف تتصهر وتختفی. 

إن قوة الناس عظيمة ومزدهرة وکذلك الحال مع القوة الوطنية « وعند ذلك عندما 
نتکیف مع العزم الوجود فى (القسم اللکی) بالنسبة إلى وضع بلادنا من بين الشعوب 
ونصل إلى النقطة التی یتسلم فیها الدانی والعالی التقدیر والشکر » وعندها سنکون 


سعداء جدا !۱ 
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احترام الإمبراطور وطرد الأجانب الهمج )© 


ساکاتانی شیروشی 


Sakatani Shiroshi 


إذا تتاوات الآن موضوع (إجلال الامبراطور وطرد الاجانب الهمج) مثل (سونو فوی) 
آخشی أن يتساط الناس ویسخرون منی ویعتقدون أنى آنا ساکاتی الأدرد أصبحت 
مجنوْا منذ إعادة النظر التی تم القيام بها لقضية مهملة قديمة مثل ملابس تنجو 
الداخلية التدلية من الجثة . إن آفکاری عن حب الوطن غالبا BUA‏ ولکن يجب على 
فى هذا القال أن أظهر ما فى قلبی عن هذا الحال . ففی خطبة لكاتو كانت هناك 
مناقشة عن سونو حول (إجلال الإمبراطور) و(فوى) (طرد الأجانب البرابر) ويجوز أن 
هذا الموضوع لن يفيد الآخرین» ولكنى أرجوكم أن تسمحوا لى بإبداء رأيى عن هذين 
الموضوعين لاستفادتى الشخصية لن يمكن فهم ما أقوله إلا بالرجوع إلى الأساسيات 
التى توجد نادرة ويوجد بها آرائى المتعلقة بذهنى عن شعار (إجلال الإمبراطور وطرد 
الأجانب البرابرة) فى الشهر الرابع من السنة الأولى لجانجی (۱۸۱۶)» أناكامور 
اکورو وكوسكا جيبسوك (جنزوى سابقا) التشاوشى تسمى (منزلى فى بیتشو) وتحكى 
عن وقت عودتهم إلى النزل من (بیزن) وعندما نطرق هذا الموضوع من خلال محادثة 

يجوز أنك ستغضب أو تسخر منى» ولكن سوف أقول كلمة منذ أن كانت مخادعة, 
وتملق لى عندما أخفى ما فى القلب, لم يكن شرفًا لك عندما كان السلام وراء الهزيمة 


Une )*(‏ المى روكو - العدد الثالث والأريعون - نوفمير ۱۸۷۵ 
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فى معركة (شیمونوسکی) العام الاضی, ويجب القول إنها كانت جديرة بالثناء منذ أن 
تم هبوط صيت الامبراطورية, ولشرح ذلك, فان تحت ظل أحكام القوانين القديمة» فقد 
تم صد السفن الأجنبية بعد وصولها إلى بر الشواطئ اليابانيةء ونحن دائما نشتت 
المراكب المنكوية التى تطلب المساعدة والوقود والماء . ألم يكن هذا عبارة عن شدة 
الهمجية إذا ما نظرنا إلى هذا السلوك غير الأخلاقی» وعدم الاحساس, وغير الآدمى » 
فلنضع جانبا الإمكانيات التى يمكن أن يدمرها الناس تماما أى نتحمل العبء والوقاية 
من الملايين من بعد أن أثار الأعداء الغضب حتى يتم الهجوم على جميع الناطق 
بانتصار أولى على موقعنا فى (شيمونوسكى) إذا كنا محظوظين وحصلنا على انتصار 
يلى انتصارء فسوف تحذر الولايات الأجنبية من أن تقترب من دولة بها نمور وثعالب 
مثل اليايان يجب أن عرف إمبراطوريتنا فى العالم أنها أرض الذئاب المتوحشة, 
وإمبراطورنا الفريد من خلال إظهاره بخط مستقيى يتم النظر إليه على أنه رئيس 
الذئاب المتوحشة فهل يمكن لشخص ذى روح بسيطة أن يتيح الفرصة لعاهله بأن 
الإمبراطورية تتم هزيمتك ولا تهدئ من قبل أن تعانى من خزی كبير ؟ 

وعندما تساعل توساكا عما إذا كان شىء جيد أن تم فتح البلاد عن طريق 
الباکفو» فقد أجيت : 


۷ مجاهدتهم بالرآی Base‏ ولکن قلبهم سیی» وسلوکهم مازال سيئ إذا نظرت 
إلى البافکو» فیتم القول إنه لا يودد خیار لتولی بناء الدينة. حتی ولو كان داخل القلب 
یوجد للدول الأجنبيةء ویتم من خلاله خلق وحشية وهمجية بطردهم من غير وجود 
سياسة آو شجاعة. فسوف تقل ساحة الاقتنا ع بانها آفعال ثابتة مثل التساء والاطفال 
الذین یواجهون اللصوص فكل کلمة وفعل لهم. هى کلمات تودد وکلمات نافعة, |نها 
تردد فقط للتملق دون التعبیر عن اقتناعه . إنها تشرح أنه يجب أن تنتظر الوقت 
الناسب GY‏ الوقت مازال مبکرا لطرد الهمج الاجانب. ولیست آقل وحشية عند التحول 
من نمور وذئاب إلى فتران وقرود» انی حقا غاضب GY‏ الباکفو قد أحط من قدر الهمج, 
وسبب العار للولاية. وسبب أذى کبیر للولایات الاجنبية فى الستقبل . 
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اقد أجبت عن تساژل کوسکا والذی كان يتساعل عن ماذا نفعل تحت ظل هذه 
الظروف ؟ 


وقد cual‏ الآتى 


وی مع الأساليب والأخلاق الصينية . 


تشير الكلمة إلى الهمج والتی تغنى (یابان) باللغة اليابانية» وکیف یمکن أن نرى 
eee Pet nem,‏ فيه نحن همج من المرتبة الأولى ؟ فعتدما تم سقوط 
رصاصة فجاة آمام رجلین جالسین فى الظلام. فاستل واحد منهم سیفه بغضب 
شدید» وسجد الآخر مغلوبا ومهزوما يرجو الرحمة, كان کرههم للاشباح واحد على 
الرغم من اختلاف رد فعلهم. إنهم لم یستطیعوا التمییز بين الأشباح ویین الرصاص . 
إن الملك هو قائد الدولة الذی یحمی الناس من خلال اتخاذه لطریق سلیم وفعال, فهل 
يجب عليه أن یقلل من هذا الطریق الفعال ؟ حقا سوف تنحط الدولة إذا لم يتم تدبیره . 
فینبغی أن نفکر فى دروس التاریخ الواضحة, فمثلا الرجل الذی یفتقر إلى 
الشجاعة والذی یتلقی مكافأة, مثل السکیر الذی یکبر غروره وهو متکبر ومتعسف 
ویجلب العار على oth‏ بأسلوب متوحش همجى؛ وإذا حاول أحد أن يحب بلده ولکن 
بشکل بربری فکیف یکون الاختلاف بين إجلاله الهمجی وإهانة أشخاص مهملین؟ 
والخيانة الکبری التی تحدث عنها (لبوسیتوکی) أو (التیوجی) لا يجب أن تدمر المبدأء 
فینبغی أن يتم إجلال الامبراطور والبلد وهذا لأن البدا ثابت ومع dB‏ فان الملكة 
ستسقط فى (کوفیوجن) , والتدهور سیظهر بوضوح إذا افتقد الطریق الفاضل 
بالاتجاه نحو الظلم للغیر ویصبح الجتمع غير متفهم وهناك الذی یقهر طبيعة الاشیاء 
بنهاية age‏ التشیوو. ولم تصل هناك إدارة (تومکیس) الجهودات بتدریس أصول الدین 
الغامضة أو التشجیع على الاخلاص (إلى العرش) بالنظریات الخارقة لطريقة إجلال 
الامبراطور » وتستسام كلية لعاداتنا التوحشة بالتصرف Ley‏ لا یتفق مع الطريق 
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الفاضل, والطریق الذی يمتد خلال العالم بالکاهل لبدء الوانی والیوم بما یتفق مع 
الاوقات وهذا هو سبب أن فتح الوانی یشف الامبراطور. 

دون اعادة فقد غادر (کاسکا) بعد اعطائی حجم صغير من الحقائق تتعلق 
بمراسیم إمبريالية . حاول (کساکا) أيضا التعلیق على آرائى لکن (هافینون) تخیر فى 
هذا الوقت لذاك ینبغی أن تعتبر الشروط الاجنبية والحلية عندما نعتبر هذه السائل 
الحالية علاقات كوزية وعندما نقرر» ینبغی أن يكون هناك وقت للطریق فقط الشترك 
بين كل الدول» وقت حديثى مع (کساکا)» ف قد كنت جاهلا عن الدراسات الغربية 
واتچاهات العصر كما كنت آقرب للمتفهم الذی عاش طویلا فى البلد وفکرت فى هذه 
الشاکل بالاعتماد على ذلك الذی فقط رأيته وعندما طلبت منك مبکرا أن يتم توضیح 
ما کتبته فى اجتماع جماهیری» LS‏ كانت هناك أماكن صعبة كثيرة والتی لم أكن 
Gali‏ على أن آراجع Ley‏ كانت أولى طريقةٌ لإجلال الإمبراطور ولطرد البرابرة. وعلی 
الرغم من أن لدى مخاوف BBS‏ كلها خوف من التملق والتواصل المذلل وعندما يكون 
هناك تملق وهدنة فهو مثل الوالد يعطى القيم بالطاعة والطلبات مثل هذا السلوك. 

على الرغم من أنه يظهر شعور حقيقى عاطقى فليس لإجلال الإمبراطور ولكن 
لطرد البرابرة. وإذا أردنا إجلال الامبراطور فسنداقع عن الطريق الفاصل دائما بطرد 
عادات التملق التوحشة وبالوقوف بشكل مستغل , والأكثر عقلانية هو الذى يحاول 
إدراك التغيير الشخصى باللجوء للكلمات والسلوك الذى يعرف فى قلبه للكون بالكلام 
الباشر والنظریات المنتهجة أحياناء وقد يتفاجا الآخرون؛ لكن إصابة سلوكه الماكر حتى 
إن هؤلاء المتملقين يضللون الملك أسفل الطريق الخاطئ باللعب معه بحب أقوى وإرضاء 
ارغباته» ويبحثون عن أنفسهم بالتكلم من ورائه, وهؤلاء فى المجتمع نسميهم مهرجين 
وتجار السوق السوداء وبيوت الدعارة مثل هؤلاء الأشخاص المتملقينء والذين أحيانا قد 
يفزعون ضيوفهم بمناقشتهم المستقيمة دائما لكنهم يهدئون روعهم بأن يتضمن كلامهم 
كلمة أو كلمتين صادقتينء ولكن نعكس الضوء على بعض الأشخاص فى الصين 
والیابان القديمة أمثال «(Chookaa), .(Tsistas), «(Wag yong), «(Takanji)y .(Dokyo)‏ 
وفی الصین (Ishidomilsie)‏ فى هونایکو » وأیضا مثل الملكة الصرية كليوياترا التى 
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سرت اثنين من أعظم الحاربین و (Sdhimlar)‏ الذی ألقى بفرنسا إلى التفکك وفى 
الحقيقة هناك الکثیر من الامثلة والتماذج فى العالم» ویتمتم هولاء الذين یتملقون 
بالتملق من قبل الآخرين دائما حیث إنه من طبيعة الانسان آیضا مقت الکلمات الريرة 
للتمتع بالدعابات وللرغبة فى تحقیق وتوحید الطموحات الشخصية . 


ویتباهی الهرجون واللحوحون برفاهیتهم» ویجدون السعادة فى التواصل الأبله 
إلى أن یصبحوا هم آنفسهم عمدا بلهاء » ويجب علينا أن نخشی التملق أكثر مما 
نخشى تعاطی الخدرات. ولهذا أصبح مشاهير نابغى الماضى أغبياء بعد أن ارتفعت 
مكانتهم فى العالم. إن السب لا يحدث تغير فى التواصل والأخلاق حتى وان أثر على 
السمعة. ولکن التملق يفقد المرء حدة بصیرته» ويغلق عقله, ويقوده على طريق السوء 0 
ويالإضافة إلى ذلك » فالسب بصفة dale‏ ينشأ عن التملق وهؤلاء الذین هم محررون من 
التملق يكون لديهم شخصية جادة أما هؤلاء المتملقون فهم ماكرون ومخادعون 
وأضرارهم لا يمكن حصرها . 

إن هؤلاء الذين قاموا بتدمير الأسر الحاكمة منذ العصور القديمة كانوا جميعا من 
المتملقين وباقترابنا من هؤلاء نوی الآراء المتماظة ويغضنا لذوى الآراء المختلفة ويبذلهم 
قصارى جهدهم لتحقيق منفعتهم الخاصة فقط عن طريق التسبب فى الشقاق الحزبی, 
تكون نهاية هؤلاء المتملقين هى إما الدمار الحتمى أو الخيانة العظمى أو الاستبداد 
والطفیان بعد القيام بکبت الرأى العام» إن الدولة ليست سكنا (للسمعة السيئة)» والملك 
هو حامى الدولة وليس للسيطرة ولكى نحترم الحاكم يجب علینا أن نقوم بتأمين تبنى 
طريق الحماية حتى وإن كانت هناك مخاطرة معارضته . 

لا Uys Jags‏ فى العالم بلا قائد حتى وان اخ ختلفت التقاليد الملكية, إن الحاكم فرد 
والمحكومين عدة وماذا يستطيع الملوك مثل Chou‏ و Chich‏ إنجازه بأنفسهم إذا قام 
الشعب بالتصرف بناء على الطريق القويم للاستقلال الذاتى دون اللجوء إلى التملق . 
ومازال سيظهر العديد من الملوك الفظين والطغاة يعرضون النجاح إلى الخطر ما لم 
يحدد الرأى العام دستورا . 
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وإذا قمنا بمراجعة التاریخ ومقارنته بالبیانات الاحصائية. فسوف نجد أن الشعپ 
یحقر من شأن الحاکم » ویجلبون الخراب عندما یعتبرون أنهم یوقرونه عن طريق اتباع 
الطریق الهمجی للتملق »وان عدد التابعین الذین يرجعون الحکام إلى اليؤس کثیرون 
على مدار التاریخ . 

ووجود البسالة والاستقلال والنجاح» كانت مجرد |نجازات منعزلةء آما النتائج 
النهائية فقد قامت بالفعل بزيادة الاضطهاد والتدریب على التملق حتی انتهت العبودية. 
وفی JB‏ تلك الظروف فإن کل ما یتبع ذلك يندرج تحت الدنيوية . 

ولکن بأى وسيلة إذن یمکننا الحصول على التنوير ؟ وبای وسيلة نستطیع أن 
ننشیء ونمارس تبجیل الامبراطور ونقوم بهجر البربرية ؟ بهذه الطريقة لا یمکن 
تأسیس قوانین ضد التملقء ولكتنا فقط نستطیم أن نخفی هذا التملق . إن دول أورويا 
التنويرية المختلفة جديرة بالاهتمام واحترام ملوکها. فقد قاموا بتوضیح مبادئ 
التواصل العام للعلاقات المحلية وابتکروا مبادى سياسية تقوم بحماية الحکم التناسق 
للاعلی وللادنی (التفرقة الطبقية) . 

وفی آنظمتهم تلك, لا یوجد مجال التملق حيث إن التورط فى مثل تلك العلاقات 
سوف یجلب لهم فقط العاناة والخسارة والعار دون الحصول على أى مکاسب , وحتی 
(Chaokaos)‏ قد قام فقط بعرض أفكاره بدلا من الدولة دون ممارسة التضلیل . إن 
الدول الغربية كانت لدیها القدرة على تجنب الاضطرابات عن طریق وضع القوانین 
والدساتیر الجيدة وذلك عن طریق مشاورة الشعب . ولا یمکن الشك فى !دارتهم 
للأموال العامة حيث إنها عامة, والتعيين الوظیفی لا یکون عليه أى علامات استفهام 
حيث إنه يتم بصورة عادلة» وفى تلك البلاد القوية التى تنعم بالرخاء يبذل الشعب 
قصارى جهده فى احترام الأباطرة وهجر الهمچية وحب بلادهم وتأدية أعمالهم بحماس 
والابتعاد عن عادات الماضى المستبدة . 

وعلى الجانب الآخر فإن الصينيين عاشقون للهمجية» ویخضعون جيدا لنظام 
التملق والقمع؛ وراضون بسبيل العبودية حتى وإن كانوا أول من نادى بتبجيل 
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الإمبراطورية وهجر الهمجية . وقد سمعت أن الأمریکان يتناقشون فى طرد الصينيين 
الذين یقومون باضطرابات عن طريق اتباع العادات التى يبغضونهاء وهذا بالفعل هو 
هجر الهمجية وإدارة للظروف التی یمکن للبعض أن يضحك متها والبعض الآخر أن 
یحزن لها وعندما آمعنت النظر فى أسباب الفقر القومی» وجدت آنها جمیعها ترجع إلى 
مسايرة الموظفين والشعب . إن الشعپ یصبح بلا عمود فقری عندما یقوم الناس 
بمداهمة وقمم بعضهم البعض عن طریق التملق» وعندما یصبحون بلا عمود فقری 
يستعجلون بلا هدف . وفی حالة ما إذا نظرنا إلى الصين بصفة خاصة فانه من 
النکور حقیقة ويصورة واضحة أنه لا یمکن إنجاز شىء فى ظل تلك الاضطرایات 
Gil Boll,‏ نبغض تلك العادات فى بلادناء ونحن نحاول أن نتبنی النقاط الجيدة فى 
الحضارة الغربية قبل أن تحدث كارثة على حين غرة وکان هناك بالفعل القسم 
الإمبراطورى الذی يتمتع بوضوح فى كل البنود بمشاورة الشعب والقرارات 
الامبراطورية التی تنادی الشعپ لمساعدة إشعال قواهم لتأسیس نظام دستوری. إن 
تقدیس الامبراطور وهجر الهمجية سیقوم بفتح الابواب ورفض التملق . 
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الترجم فى سطور : 

علاء على زین العابدين > 

۵ ولد فى ۱۹۵۷/۱/۲۳ بمدينة السویس . 

* تخرج فى قسم اللغة اليابانية - GIS‏ الآداب - جامعة القاهرة ۱۹۷۹ . 

© التحق بجامعة آوساکا للغات الاجنبية عام ۱۹۸۲ طالب بحث . 
الاچستیر عام ۱۹۸۲ . 


9 سجل للدکتوراه عام ۷ بجامعة تسوكويا وأنهى دراسة الاکتوراه 
عام NAAM‏ نم نوقش بكلية الآداب - جامعة القاهرة عام ۷ وحصل عليها 
یمرتبه الشرف الاولی . 

من آهم دراساته باللغة اليابانية : 

Morita Yasu (Meirokusharon) Rekishigakukenkyu No.254.1916.6 (6) — \ 


Kamiyama Shunbei (Meiji Ishin Shinron No Saikento) Shiso No.390 — Y 
1956 (12). 


Touama Shigeju (Meiroku Zashi) Nihon No Shisoshi, No.447. 1961 (9) - ۳ 


Hattori Soshi (Meiji No Shiso) Hattorisoshiso - Chosakushu Dariokukan — & 


المشروع القومی للترجمه 
من الایجابیات التی حققتها مشروعات الترجمة التی سبقته فى مصر والعالم العربی 
ویسعی إلى الإضافة Les‏ يفتح الأقق على وعود الستقبل, معتمدا البادی التالية : 
۱- الخروج من أسر الركزية الأوروبية وهيمنة اللغتين الانجليزية والفرنسية . 
۲- التوازن بين العارف الاتسانية فى المجالات العلمية والفنية والفكرية وا لابداعية . 
۳- الاتحیاز إلى كل ما يؤسس لأفکار التقدم وحضور العلم وإشاعة العقلانية 
والتشجیم على التجریب . 
الانسانية العاصرة» جنبًا إلى جنب النجزات الجديدة التی تضع القارئ فى القلب 
من حركة الابدا ع والفکر العالیین . 
ه- العمل على إعداد جيل جدید من الترجمین المتخصصين عن طریق ورش العمل 
بالتنسيق مع لجنة الترجمة بالمجلس الأعلى للثقافة . 


1- الاستعانة JS‏ الخبرات العربية وتنسيق الجهود مع المؤسسات المعنية بالترجمة . 


المشروع gill‏ صى للترجمة 


آحمد درویش 

أحمد فؤاد یلیم 

شوقى جلال 

أحمد الحضرى 

محمد علاء الدين منصور 
سعد مصلوح ووقاء کامل قايد 
يوسف الأنطكى 

مصطفی ماهر 

محمود محمد عاشور 

محمد معتصم وعد الجليل دیور حلی 
هناء عبد الفتاح 

أحمد محمود 

عبد الوهاب علوي 

حسن الودن 

آشرف رفیق عفیقی 

بإشراف: أحمد عتمان 

محمد مصطفی بدوى 

cull‏ شاهین 

يمتى طريف الخولى ويدوى عبد القتاح 
ماجدة العنانی 

سید آحمد على الناصری 
سعید توفیق 

بكر عباس 

|براهیم الاسوقی شتا 

أحمد محمد حسين هیکل 
بإشراف: جاير عصفور 

بدر الديب 

أحمد فؤاد بليع 

عبد الستار الحلوجی وعبد الوهاب علوب 
مصطفی إبراهيم فهمی 
أحمد فؤاد یلبع 

حصة إبراهيم اتيف 

خليل كلفت 

حياة جاسم محمد 


جون كوين 

ك. مادهو بانیکار 
جورج جيمس 
إنجا كاريتتيكوفا 
إسماعيل فصيح 
ميلكا إفيتش 
لوسيان غولدمان 
ماكس فريش 
أندرى. س. جودى 
جيرار جينيت 


فيسوافا شیمبوریسکا 


ديفيد براونيستون وأيرين فراتك 


رويرتسن سميث 
جان بيلمان نويل 
إدوارد لوسى سميث 
مارتن برنال 

فيليب لارکین 
مختارات 

جورج سفیریس 

ج. ج. کراوٹر 

صمد بهرنجى 

جون أنتيس 

هائز جیورج جادامر 
باتريك بارندر 

مولاتا جلال الدین الروسی 
محمد حسين هیکل 
مجموعة من المؤلفين 
جون لوك 

جيمس پ. كارس 
ك. مادهى بانيكار 
جان سوفاجيه - كلود كاين 
ديقيد روب 

J‏ 043 هويكنز 

روچر آلن 

پول ب . دیکسون 


والاس مارتن 


الافة العلیا 

الوثنية والإسلام )$4( 
التراث المسروق 

كيف نتم UGS‏ السيتاريى 
ثريا فى خبيوية 

اتجاهات البحث اللسانی 
العلوم الإنسائية والفلسفة 
مشعلو الحرائق 

التفيرات البيئية 

خطاب الحکاية 

مختارات شعرية 

طريق الحرير 

ديانة الساميين 

التحليل النفسى لالب 
الحركات الفنية منذ ۱۹۶۰ 
أثينة السوداء (Na)‏ 
ol Ga,‏ شعرية 

الشعر النسائى فى أمريكا اي 
الأعمال الشعرية الكاملة 
قصة العلم 


خوخة وألف خوخة وقصص أخرى 


مذكرات رحالة عن الصریین 
تجلى الجميل 

ظلال المستقيل 

مثنوى ٦(‏ أجزاء) 

دين مصر العام 

التنوع البشرى الخلاق 

رسالة فى التسامع 

الموت والوجود 

الوثنية والإسلام (Xb)‏ 
مصادر دراسة التاريخ الإسلامى 
الانقراض 
التاريخ الاقتصادى لأقريقيا الفربية 
الرواية العربية 

الاسطورة والحداثة 

نتلريات السرد الحديثة 


جمال عبد الرحیم 

آنور مغيث 

متيرة کروان 

محمد عید ابراهیم 

dale أحمد وابراهیم فتحی ومحمود‎ ible 
آحمد محمود‎ 

الهدی آخریف 

مارلین تادرس 

آحمد محمود 

محمود السید على 

مجاهد عبد pall‏ مجاهد 
ماهر جویجاتی 

عبد الوهاب علوب 

محمد برادة وعثمانى الیلود ویوسف الأنطكى 
محمد أبو العطا 

لطفی فطیم وعادل دمرداش 
مرسی سعد الدين 

على يوسف على 

محمود على مكى 

محمود السيد و ماهر البطوطی 
محمد بو العطا 

السید السید سهيم 

صبری محمد عبد الفنی 
بإشراف : محمد الجوهری 
محمد خير البقاعی 

مجاهد عبد المنعم مجاهد 
رمسيس عوض 

ومسيس عوض 

عبد اللطيف عبد الحليم 

المهدى أخريف 

أشرف الصياغ 

أحمد قؤاد متولى ومویدا محمد فیمی 
عبد الحميد غلاب وأحمد حشاد 
حسين محمود 

فؤاد مجلى 

حسن ناظم وعلى حاكم 


حسن بیومی 


بریچیت شیفر 

آلن تورین 

پیتر والکوت 

آن سکستون 

پیتر جران 

بنچامین باربر 

آوکتاقیو پاٹ 

آلدوس هکسلی 

روبرت دینا وچون فاين 
يابلى تیرودا 

رینیه ويليك 

Lays فراتسوا‎ 

ه .ت . توریس 

جمال الدين بن الشیخ 
داریو بیانویبا وخ. م. بینیالیستی 
ب. نوقالیس وس . روجسيفيتز وروجر بيل 
أ . ف . آلنجتون 

ج . مایکل والتون 
فدیریکو غرسية لورکا 
فدیریکو غرسية لورکا 
قدیریکو غرسية لورکا 
کارلوس مونییث 

چوهانز إيتين 

شاراوت سیمور - سمیث 
رولان يارت 

ریتیه ويليك 

آلان وود 

برتراند راسل 

آنطونیو چالا 

فرناندو بيسوا 

قالنتین راسبوتین 

عبد الرشید |براهیم 
آوخینیو تشانج رودریجث 
داريو فو 

ت . س . إليوت 

جين ب . تومبكنز 

Bishi: ل‎ 


واحة سيوة وموسيقاها 

نقد الحداثة 

الحسد والإغريق 

قصائد حي 

ما بعد المركزية الاورويية 

عالم ماك 

اللهب المزدوج 

بعد عدة أصياف 

التراث المغدور 

عشرون قصيدة حب 

تاريخ النقد الأديى الحديث (جا) 
حضارة مصر الفرعونية 
الإسلام فى البلقان 

ألف ليلة وليلة أو القول الأسير 
مسار الرواية الإسبانو أمريكية 
العلاج النفسى التدعیمی 
الدراما والتعليم 

المقهوم الإغريقى للمسرح 

ما وراء العلم 

الاعمال الشعرية الكاملة (ج۱) 
الاعمال الشعرية الكاملة (Vn)‏ 
مسرحیتان 

الحبرة (سرحیة) 

التصمیم والشکل 

موسوعة علم الاتسان 

youl لدّة‎ 

تاريخ النقد الادبی الحدیث (ج۲) 
برتراند راسل (سيرة حیاة) 
فى مدح الکسل ومقالات أخرى 
خمس مسرحیات أندلسية 
مختارات شعرية 

نتاشا العچوز وقتصص آخری 
العالم الإنسلامى فى LG‏ الترن العشرین 
ثقافة وحضارة آمریکا اللاتينية 
السيدة لا تصلح الا للرمی 
السیاسی العجوز 

نقد استجابة القارئ 

صلاح الدين والمماليك قى مصر 


آحمد درویش 

عبد امقصود عبد الكريم 
مجاهد عبد التعم مجاهد 
أحمد محمود وثورا أمين 
سعید الفانمی وناصر حلاوی 
مکارم الفمری 

محمد طارق الشرقاوی 
محمود السید على 

خالد العالی 

عبد الحمید شيحة 

عبد الرازق يركات 

أحمد فتحى يوسف شتا 
ماجدة العنانی 

إبراهيم الدسوقی شتا 
أحمد زايد ومحمد محیی الدین 
محمد ابراهیم مبروك 
محمد هناء عبد الفتاح 
Gab‏ جمال الدين 

عبد الوهاب علوب 

فوزية العشماوی 

سرى محمد عبد اللطیف 
إدوار الخراط 

يشير السباعی 

آشرف الصباغ 

ایراهیم قنديل 

إبراهيم فتحی 

رشید بنحدو 

عز الدين الکتانی الادریسی 
محمد بئيس 

عبد الغفار مكاوى 

عبد العزيز شبیل 

أشرف على دعدور 
محمد عبد الله الجعيدى 
محمود على مكى 

هاشم أحمد محمد 

منى قطان 

ريهام حسين إبراهيم 
إكرام يوسف 


أندريه موروا 

مجموعة من المؤلفين 
رينيه ويليك 

رونالد رويرتسون 
بوريس أوسينسكى 
آلکسندر يوشكين 
بندكت أندرسن 
ميجيل دی أونامونى 
غوتفريد بن 

مجموعة من المؤلفين 
صلاح زكى أقطاى 
جمال مير صادقى 
جلال آل أحمد 

جلال آل أحمد 
أنتونى جيدنز 
بورخيس وأخرون 
باريرا لاسوتسکا - بشونياك 
كارلوس ميجيل 

مايك فیذرستون وسكوت لاش 
صمويل بيكيت 
أنطونيو بویرو یابیخو 


تحبه 
فرنان برودل 


فن التراجم والسیر الذاتية 
چاك لاكان وإغواء التحلیل النفسی 
تاريخ النقد الأنبى الحديث (ج؟) 


العولة : النظرية الاجتماعية والثقافة الكونية 


شعرية التالیف 

بوشكين عند «نافورة الدموع» 
الجماعات المتخيلة 

مسرح ميجيل 

مختارات شعرية 

موسوعة الأدب والنقد (ج١)‏ 
متصور الحلاج (مسرحية) 
طول اللیل (رواية) 

نون والقلم (رواية) 

الابتلاء بالتغرب 

الطريق الثالث 

وسم السيف وقصص أخرى 


السرح والتجريب بين النظرية والتطبيق 
لساليب ومضامین المسرح [سبانوآمریکی ا معاصر 


محدثات العولة 
مسرحيتا الحب الأول والصحبة 
مختارات من المسرح الاسبانی 


ثلاث زنيقات ووردة وقصص أخرى 


هوية فرنسا (مج١)‏ 


الهم الاتسانی والابتزاز الصهيونى مجموعة من المؤلفين 


ديقيد رويتسون 

بول هيرست وجراهام توميسون 
بیرتار فالیط 

عبد الكبير الخطیبی 

عبد الوهاب المؤدب 

برتولت بريشت 

چیرارچینیت 


ماریا خیسوس رویییرامتی 


تاريخ السینما العالية (۱۹۸۰-۱۸۹۵) 


مساطة العولة 
النص الروانی: تقنیات ومناهج 
السياسة والتسامع 

قبر ابن عربى يليه أياء (شعر) 
آویرا ماهوجنى (مسرحية) 
مدخل إلى النص الجامع 
الأدب الاندلسی 


صورة الندائى فى الشعر الامریکی اللاتبنى العاصر نخبة من الشعراء 


مجموعة من ال مؤلقين 

چون بولوك وعادل درويش 
حسنة بيجوم 

فرانسس هيدسون 

أرلين علوى ماكليود 


ثلاث دراسات عن الشعر الاندلسی 


حروب المياه 

النساء فى العالم النامى 
المرأة والجريمة 
الاحتجاج الهادئ 


نهاد آحمد سالم 

منى إبراهيم وهالة كمال 
لميس النقاش 

بإشراف: روف عباس 
مجموعة من المترجمين 
محمد الجندى وإيزابيل كمال 
متيرة كروان 

آنور محمد إبراهيم 
أحمد فؤاد بلبع 

سمحة الخولى 

عبد الوهاب علوب 

بشير السباعی 

آميرة حسن نويرة 
محمد أبى العطا وآخرون 
شوقی جلال 

لويس بقطر 

عبد الوهاب علوب 

طلعت الشایب 

آحمد محمود 

ماهر شفیق فرید 


سادی پلانت 

وول شوینکا 

فرچینیا وولف 

لیلی أحمد 

بث باردن 

أميرة الازهری سنیل 
ليلى آبو لد 

فاطمة موسى 

أنيئل ألكسندرى فنادوليتا 
جون جراى 

سيدرك ثورپ دیفی 
فولفانج إيسر 
سوزان باسنیت 
ماریا دولورس أسيس چاروته 
آندریه جوندر فرانك 
مجموعة من الزلفین 
مايك فیذرستون 
طارق على 

باری ج. کیمب 

ټ. س. اليرت 

كينيث کونو 

چوزیف ماری مواریه 
آندریه جلوکسمان 
ریتشارد فاچنر 
هربرت میسن 
مجموعة من الوافین 
si‏ م. فورستر 

ديرك لايدر 

كارلو جولدونى 
كارلوس فوينتس 
ميجيل دى لييس 
تانكريد دورست 
إنريكى أندرسون إمبرت 
عاطف فضول 


رويرت ج. ليتمان 


راية التمرد 

مسرحیتا حصاد كونجى وسكان الستنقع 
غرفة تخص المرء وحده 

امرأة مختلفة (درية شفيق) 

المرأة والجنوسة فى الإسلام 
النهضة النسائية فى مصر 

النساء والاصرة وقوائين الطلاق فى المتاريخ الاسلامی 
الحركة النسائية والتطور فى الشرق الأوسط 
الدليل الصغير فى GOS‏ المرأة العربية 
نظام المبودية القديم والنموذج الثالى للإنسان 
الإمبراطورية العثمانية وعلاقاتها الدولية 
الفجر الكاذب: أوهام الرأسماليةالعالية 
التحليل الموسيقى 

فعل القراءة 

إرهاب (مسرحية) 

الأدب المقارن 

الرواية الإسبانية العاصرة 
الشرق يصعد ثانية 

مصر القديمة: تاريخ الاجتفاعى 
ثقافة العولة 

الخوف من الرايا (رواية) 

تشریح حضارة 

المختار من نقد ت. س. إليوت 
فلاحو الباشا 

مذكرات ضابط فى الحملة الفرنسية على مصر 
عالم التليفزيون بين الجمال والعنف 
پارسیفال (مسرحية) 

حيث تلتقى الأنهار 

اثنتا عشرة مسرحية يونانية 
الإسكندرية : تاريخ ودليل 

قضايا التنظلیر فى البحث الاجتماعی 
صاحبة اللوكاندة (مسرحية) 
موت أرتيميو كروث (رواية) 
الورقة الحمراء (رواية) 
مسرحيتان 

القصة القصيرة: النظرية والتقنية 
النظرية الشعرية عند إليوت وأدونيس 
التجربة الإغريقية 


بشير السباعی 

محمد محمد الخطابی 
فاطمة عبدالله محمود 
خليل کلفت 

می التلمسانی 
عبدالعزیز بقوش 

بشير السیاعی 

[براهیم فتحی 

زیدان عبدالحلیم زیدان 
صلاح عیدالعزیز محجوب 
باشراف: محمد الچوهری 
سهير الصادفة 

محمد محمود أبوغدير 
شكرى محمد she‏ 
شكرى محمد عياد 
شكرى محمد عياد 
بسام ياسين رشيد 
هدى حسين 

محمد محمد الخطابى 
إمام عبد الفتاح إمام 
أحمد محمود 

وجيه سمعان عبد السیح 
جلال البنا 

حصة pal pl‏ النیف 
محمد حمدی إبراهيم 
إمام عبد الفتاح إمام 
سليم عبد الأمير حمدان 
محمد يحبى 

ياسين طه حافظ 

فتحى العشرى 

دسوقى سعيد 

عبد الوهاب علوب 

إمام عبد الفتاح إمام 
محمد علاء الدين منصور 
بدر الديب 


فرنان برودل 
مجموعة من المؤلفين 
قيولين فانويك 

فيل سليتر 

نخبة من الشعراء 
چی آنبال وآلان وأوديت فیرمو 
النظامی الکنجوی 
فرنان برودل 

ديقيد هوکس 

پول |یرلیش 
آلیخاندرو کاسونا وأنطونيى جالا 
یوحنا الآسيوى 
جوردون مارشال 
چان لاکوتیر 

أ. ن. آفاناسیفا 
يشعياهو ليقمان 
رابندرنات طاغور 
مجموعة من المؤلفين 
مجموعة من المؤلفين 
ميجيل دليبيس 
فرانك بيجو 


ese 


نخبة 
ولتر ت. ستيس 
ایلیس کاشمور 
لورينزى فیلشس 
توم تیتنبرحج 
هنری تروایا 
تخبة من الشعراء 
ان 

إسماعيل فصیح 
فنسنت ب. لیتش 
وب. ييتس 

رینیه چیلسون 
هانز إبندورفر 
توماس تومسن 
میخائیل إنوود 
بزرح علوی 

آلفین کرنان 


هنت رن ی 
عدالة الهنود وقصص آخری 
غرام الفراعنة 

مدرسة فرانکفورت 

الشعر الامریکی المعاصر 
الدارس الجمالية الکبری 
خسرو وشيرين 

هوية فرنسا (مج ۲ (Vans‏ 
الأيديولوجية 

الة الطبيعة 

مسرحيتان من المسرح الاسیانی 
تاريخ الكنيسة 

موسوعة علم الاجتماع (ج )١‏ 
شامبوليون (حياة من تور) 
حكايات الثعلب (قصص أطفال) 
العلاقات بين المتدينين والطمانبین فى إسرائيل 
فى عالم طاغور 

دراسات فى الادپ والثقافة 
ابداعات أدبية 

الطريق (رواية) 

وضع حد (رواية) 

حجر الشمس (شعر) 

معنى الجمال 

صناعة الثقافة السوداء 
التليفزيون فى الحياة اليومية 
نحو مفهوم للاقتصادیات البيئية 
أنطون تشيخوف 

مختارات من الشعر اليونانى الحديث 
حكايات أيسوب (قصص أطفال) 
قصة جاويد (رواية) 

التق ای الامريكي من یات إلى اشانينياك 
العنف والنبوءة (شعر) 

چان كوكتو على شاشة السينما 
القاهرة: حالمة لا تتام 

أسقار العهد القديم فى التاريخ 
معجم مصطلحات هيجل 
الأرضة (رواية) 


موت الأدب 
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سعید الغانمی 

محسن سید فرجانی 
مصطفی حجازى السید 
محمود علاوی 

محمد عبد الواجد محمد 
ماهر شفيق فريد 

محمد علاء الدين منصور 
أشرف الصياغ 

جلال السعيد الحفتاوى 
إبراهيم سلامة إبراهيم 
جمال أحمد الرفاعى وأحمد عبد اللطيف حماد 
أحمد الأتصارى 

salar‏ عبد النعم مجاهد 
جلال السعيد الحفناوی 
أحمد هويدى 

أحمد مستجير 

على يوسف على 

محمد أيو العطا 

محمد أحمد صالع 
أشرف الصباغ 

يوسف عبد الفتاح فرج 
محمود حمدى عبد الفنی 
يوسف عبدالفتاح فرج 
سید أحمد على الناصری 
محمد محيى الدين 
محمود علاوى 

أشرف الصباغ 

ثادية البنهاوی 

على ابراهیم منوفی 
طلعت الشایب 

على پوسف على 

رفعت سلام 

نسيم مجلى 

السيد محمد نفادی 

منى عبدالذتاهر إبراهيم 
السيد عبدالظاهر السيد 
طاهر محمد على البريرى 


الممی والبصيرة: مقالات فى بلاقة تقد اللداسر پول دی مان 


الحاج آبو بكر إمام وآخرون 
زين العابدین الراغی 

پیتر آبراهامز 

مجموعة من النقاد 

إسماعيل فصیح 

فالنتین راسپوتین 

شمس العلماء شبلی النعمانی 
إدوين إمرى وأخرون 

يعقوب لانداى 

جيرمى سيبروك 

جوزايا رويس 

رينيه ويليك 

ألطاف حسين حالى 

زالمان شازار 

لويجى لوقا كافاللى- سفورزا 
رامون خوتاسندیر 

دان أوريان 

مجموعة من المؤلقين 

سنائی الفزنوى 

جوناثان كللر 

مرزبان بن رستم بن شروين 
ريمون فلاور 

أنتونى جیدنز 

زین العابدين الراغی 
مجموعة من الژلفین 
صمویل بیکیت وهارولد بینتر 
خولیو کورتاثان 

کازو ایشجورو 

باری پارکر 

جریجوری جوزدانیس 
رونالد جرای 

Usb‏ فیرابند 

Gl,‏ ماجاس 

جابرييل جارثيا مارکیث 
ديفيد هربت لورانس 


محاورات كونفوشيوس 

الكلام رأسمال وقصص أخرى 
سياحت نامه إبراهيم يك (ج۱) 
عامل اللنجم (رواية) 


مختارات من النقد الأتجلو-أمريكى الحديث 


شتاء ۸4 (رواية) 
ا مهلة الأخيرة (رواية) 
سيرة الفاروق 

الاتصال الجماهيرى 


تاريخ يهود مصر فى الفترة العثماتية 


ضحايا التثمية: القاومة والبدائل 
الجائب الدينى للفلسفة 


تاريخ النقد الأدبى الحديث (ج؛) 


الشعر والشاعرية 

تارىخ نقد العهد القديم 
الجينات والشعوب واللقات 
الهيولية تصنع علما جدیدا 
ليل آفریقی (روایة) 


شخصية العربى فى السرح الإسرائيلى 


السرد والمسرح 
مثنويات حكيم ستائی (شعر) 
فردينان دوسوسير 


قصص الأمير مرزيان على لسان الحبوان 
مصر منذ قدوم نابليون حتى رحيل عبدالناصر 
قواعد جديدة للمنهج فى علم الاجتماع 


سياحت نامه إبراهيم بك (ج؟) 
جوانب آخری من حياتهم 
مسرحيتان طليعيتان 

لعبة الحجلة (رواية) 

بقايا اليوم (رواية) 

الهيولية فى الكون 

شعرية کفافی 

فرائز كافكا 

العلم فى مجتمع حر 

دمار يوغسلافيا 

حكاية غريق (رواية) 

أرض المساء وقصائد أخرى 


السید عبدالظاهر عبدالله 
ماری تیریز عبدالمسيح وخالد حسن 
أمير ابراهیم العمری 

مصطفی إبراهيم فهمی 

چمال عبدالرحمن 

مصطفی إبراهيم فهمی 

طلعت الشایپ 

فؤاد محمد عکود 

إبراهيم الدسوقی شتا 

آحمد الطیب 

عنایات حسين طلعت 

پاسر محمد چادالله وعربی مديولى آحمد 
نادية سلیمان حافظ وإيهاب صلاح فايق 
صلاح محجوب |دریس 

ایتسام عبدالله 

صیری محمد حسن 

بإشراف: صلاح فضل 

نادية جمال الدين محمد 

توفیق على منصور 

على إيراهيم منوفی 

محمد طارق الشرقاوى 

عبداللطيف عبد الحليم 

رفعت سلام 

ماجدة محسن آباظلة 

بإشراف: محمد الجوهری 

على بدران 

إمام عبد الفتاح إمام 

إمام عبد الفتاح إمام 

إمام عبد الفتاح إمام 

محمود سید احمد 

عبادة كُحيلة 

فاروجان کازانجیان 

باشراف: محمد الچوهری 

إمام عبد الفتاح إمام 

محمد آبو العطا 

على يوسف على 


لويس عوض 


السرح الإسبانی فى القرن السابع عشر خوسیه ماريا ديث يوركى 


جانيت وولف 

نورمان كيجان 

فرانسواز جاكوب 

خايمى سالوم بیدال 

توم ستونير 

آرثر هيرمان 

ج. سبنسر تريمنجهام 

مولانا جلال الدين الرومی 
رويين فيدين 

تقرير لنظمة الانکتاد 

جیلا رامراز - رایوخ 

Lila کای‎ 

ج ۰ م. GPS‏ 

وليام إمبسون 

لیفی بروفتسال 

لاورا اسکیبیل 

إليزابيتا آدیس وآخرون 
جابربیل جارثيا مارکیث 
والتر أرميرست 

أنطونيو چالا 

دراجو شتامبوك 

جوردون مارشال 

مارجو بدران 

ل. أ. سیمینوفا 

ديف روبنسون وجودى جروفز 
ديف روينسون وجودى جروفز 
ديف روينسون وكريس جارات 
وليم كلى رايت 

سير أنجوس فريزر 

جوردون مارشال 
زكى نجيب محمود 
إدواردو مندوثا 
هوراس وشلی 


ple‏ الجمالية وعلم اجتماع الفن 
مازق البطل الوحید 
عن الذباب والفثران والیشر 


الدرافيل أو الجيل الجدید (مسرحية) 


ما بعد المعلومات 


فكرة الاضمحلال فى التاريخ الفربى 


الإسلام فى السودان 

ديوان شمس تبريزى (ج١)‏ 
الولاية 

مصر آرض الوادی 

العولة والتحریر 

العربی فى الآدي الاسرائیلی 
الاسلام والغرب وإمكانية الحوار 
فى انتظار البرابرة (روایة) 
سبعة أنماط من الغعوض 
تاريخ إسبانبا الإسلامية (مع۱) 
الفليان (رواية) 

نساء مقاتلات 

مختارات قصصية 


الثقافة الجماهيرية والحداثة فى مصر 


حقول عدن الخضواء (مسرحية) 
لغة التمزق (شعر) 

علم اجتماع العلوم 

موسوعة ple‏ الاجتماع (Toa)‏ 
رائدات الحركة النسوية المصرية 
تاريخ مصر الفاطمية 

أقدم لك: الفلسقة 

أقدم لك: أقلاطون 

أقدم لك: ديكارت 

تاريخ الفلسفة الحديثة 

الغجر 


مختارات من الشعر الأرمنى عبر العصور 


موسوعة ple‏ الاجتماع (ج۲) 
رحلة فى فكر زکی نجیب محمود 
مدينة العجزات (روایة) 

الکشف عن حافة الزمن 
|بداعات شعرية مترجمة 


لويس عوض 

Jule‏ عبدالنعم على 

بدر الدين عرودکی 
إبراهيم الدسوقی شتا 
صبری محمد حسن 
صیری محمد حسن 
شوقی جلال 

ایراهیم سلامة ابراهیم 
عنان الشهاری 

محمود على مکی 

ماهر شفیق فرید 
عبدالقادر التلمسانی 
آحمد فوزی 

ظریف عیدالله 

طلعت الشایپ 

سمیر عبدالحمید إبراهيم 
جلال الحفناری 

سمیر حنا صادق 

على عبد الروف البمبی 
taal‏ عتمان 

سمير عبد الحمید ابراهیم 
محمود علاوی 

محمد یحیی وآخرون 
ماهر البطوطی 

محمد نور الدين عبدالنعم 
أحمد زكريا إبراهيم 
السيد عبد الظاهر 

السيد عبد الظاهر 

مجدى توقيق وآخردن 
رجاء ياقوت 

يدر الایپ 

محمد مصطفی بدوی 
ماجدة محمد أنور 
مصطفى حجازى السيد 
هاشم أحمد محمد 

جمال الجزيرى وبهاء جاهين وإيزابيل كمال 
جمال الجزيرى و محمد الجندى 
إمام عبد الفتاح إمام 


أوسكار ably‏ وصمويل جونسون 
جلال آل أحمد 

ميلان كونديرا 

مولانا جلال الدين الرومی 
وليم چیفور بالجريف 

وليم جيفور بالجريف 
توماس سى. باترسون 
سی. سى. والترز 

جوان كول 

رومولو جاييجوس 
مجموعة من النقاد 
مجموعة من المؤلفين 
براين فورد 

إسحاق عظیموف 

ayes‏ شود 

بريم شند وأخرون 

عبد الحليم شرر 

لويس وولبرت 

خوان رولفر 

يوريبيديس 

حسن نظامى الدهلوى 
زين العايدين المراغى 
آنتونی كنج 

ديقيد لودج 

جورج مونان 

فرانشسکو رويس رامون 
فرانشسكو رويس رامون 
روجر آلن 

بوالو 

چوزیف کامبل وبیل موریز 


ولیم شکسبیر 


چين مارکس 
لويس عوض 
لويس عوض 
چون هيتون وجودى جروقز 


روايات مترجمة 

مدير الدرسة (رواية) 

فن الرواية 

ديوان شمس تبريزى (Yo)‏ 

وسط الجزيرة العربية وشرقها (جا) 

وسط الجزير العربية وشرقها (Sen)‏ 
الحضارة الغربية: الفكرة والتاريخ 
الأديرة الأثرية فى مصر 

الاصول الاجتماعية والثقافية لمركة عرابی فى مصر 
السيدة باربارا (رواية) 


ت. س. إليوت شامرا ونافد! وكاتبًا مسرحيًا 


فنون السینما 

الچینات والصراع من أجل الحياة 
البدایات 

الحرب الباردة الثقافية 

الام والنصیب وقصص آخری 
الفردوس الاعلی (Shy)‏ 

طبيعة العلم غير الطبيعية 

السهل يحترق وقصص أخرى 
هرقل مجنونًا (مسرحية) 

رحلة خواجة حسن نظامى الدهلوى 
سياحت نامه إبراهيم بك (ج؟) 
الثقافة والعولة والنظام العالمى 
الفن الروانی 

ديوان منوجهرى الدامغانی 

علم اللغة والترجمة 

تاريخ المسرح الإسبائى فى لقن العشرين (جا) 
تاريخ المسرح الإسباني فى القرن الشرين (ج؟) 
مقدمة للأدب العربی 

فن الشعر 

سلطان الأسطورة 

مكبث (مسرحية) 


فن النحو بين اليونانية والسريانية دیونیسیوس ثراكس ويوسف الأهوازى 


مأساة العبيد وقصص أخرى 
ثورة فى التكنولوجيا الحيوية 
أسطورة بررشبری في الأدبين !1نجلپزی والفرتسی (مع۱) 
لسطيرة برومشپوس في الأيبئ ا] نجلیزی والفرنسی (مج؟) 


آقدم لك: فنجنشتین 


چين هوب ویورن فان لون 

ريوس 

کروزیو مالابارته 

چان فرائسوا ليوتار 

ديقيد بابینو وهوارد سلینا 
ستیف Siem‏ ویورین فان لو 
آنجوس جیلاتی وأوسکار زاریت 
ماجی ule‏ ومایکل ماکچتس 
ر.ج کولنجوود 


میشیل بروندینو والطاهر لييب 
gl‏ ف. ستون 

س. شير لایموفا- س. زنیکین 
مجموعة من المؤلفين 

جایتری سبيفاك وکرستوفر نوریس 
مزلف مجهول 

ليقى برو فنسال 

تراث يونانى قديم 

أشرف أسدى 

فيليب بوسان 

يورجين هابرماس 

نور الدين عيد الرحمن الجامى 
تد هیوز 

مارفن شبرد 

ستیفن جرای 

آرش کلارك 

فاتالی ساروت 

نصوص مصرية قديمة 

جوزايا رويس 

ادوارد براون 
بيرش بیربروجلو 


أقدم لك: بوذا 

أقدم لك: ماركس 

الجلد (رواية) 

الحماسة: النقد الكانطى للتاريخ 
أقدم لك: الشعور 

أقدم لك: علم الوراثة 

أقدم لك: الذهن والمخ 

أقدم لك: يونج 

مقال فى النهج القلسفى 

روح الشعب الأسود 

أمثال فلسطينية (شعر) 

مارسيل دوشامب: الفن كعدم 
جرامشی فى العالم العربي 
محاكمة سقراط 

بلا غد 

الأدب الروسی فى الستوات المشر الاخبرة 
صور دریدا 

dal‏ السراج لحضرة التاج 

تاريخ إسبانيا الإسلامية (مج۲. ج١)‏ 
وجهات نظر حديثة فى تاريخ الفن لفربی 
فن الساتورا 

اللعب بالنار (رواية) 

عالم الاثار (رواية) 

العرفة وا لصلحة 

مختارات شعرية مترجمة (ج١)‏ 
يوسف وزایخا (شعر) 

رسائل عید الميلاد (شعر) 

کل شىء عن التمثیل الصامت 
عندما جاء السردین وقصص آخری 
شهر السل وقصص آخری 
الاسلام فى بریطانیا من ۱۱۸۵-۱۰۰۸ 
لقطات من الستقبل 

عصر الشك: دراسات عن الرواية 
متون الأهرام 

فلسفة الولاء 

نظرات حائرة وقصص آخری 
تاريخ الادب فى إيران (ج+۳) 
اضطراب فى الشرق الأوسط 


حسن حلمی 

عبد العزیز بقوش 
سمير عبد ريه 

سمير عبد ريه 

يوسف عبد الفتاح فرج 
جمال الجزيرى 

يكر الحلى 

عبدالله أحمد إبراهيم 
أحمد عمر شاهين 
عطية شحاتة 

أحمد الانصارى 

على إبراهيم منوقى 
على ابراهیم منوفی 
محمود علاوی 

يدر الرفاعی 

عمر الفاروق عمر 
giles alias‏ اليد 
حبيب الشارونی 

ليلى الشربیتی 

عاطف معتمد وآمال شاور 
سيد أحمد فتع الله 
صبری محمد حسن 
نجلاء آبو مجاج 

محمد أحمد حمد 
مصطفی محمود محمد 
البراق عبدالهادى رضا 
عابد خزندار 

فوزية العشماوی 

فاطمة عبدالله محمود 
عبدالله آحمد إبراهيم 
وحید السعید عبدالحميد 
على إبراهيم منوفی 
حمادة إبراهيم 

خالد أبو اليزيد 

إدوار الخراط 

محمد علاء الدين منصور 
يوسف عبدالفتاح فرج 


قصائد من رلكه (شعر) راينر ماريا ريلكه 
سلامان وأبسال (شعر) نور الدين عبدالرحمن الجامی 
العالم البرجوازى الزائل (رواية) نادين جورديمر 

الموت فى الشمس (رواية) بيتر بالانجيو 

الركض خلف الزمان (شعر) 22 يونه ندائی 

سحر مصر رشاد رشدى 

الصبية الطانشون (روایة) چان کوکتو 

المتصوفة الأولون فى الأدب الترکی (ج١)‏ محمد فؤاد کویریلی 
دليل القارئ إلى الثقافة الجادة ارثر والدهورن وآخرون 
بانوراما الحياة السياحية مجموعة من المؤلفين 
مبادی المنطق جوزايا رويس 

قصائد من كفافيس قسطنطين كفاقيس 

الفن الإسلامى فى الأنداس: الزخرفة البننسية باسیلیو بابون هالدوتادوى 
الفن الإسلامى فى الادلس: الزخرفة الثياتية باسيليو يابون مالدونادو 
التيارات السياسية فى إيران العاصرة حجت مرتجى 

الميراث الر بول سالم 

متون هرمس تيموثى فريك وييتر غاندى 
أمثال الهوسا العامية نخبة 

محاورة بارمنیدس أفلاطون 

أنثرويولوجيا اللغة أندريه جاكوب ونويلا باركان 
التصحر: التهديد والجاپهة ألان جرينجر 

تلميذ بابنبرج (رواية) هاينرش شبورل 
حركات التحرير الأفريقية ريتشارد جييسون 
حداثة شكسيير إسماعيل سراج الدين 
سأم باويس (شعر) شارل يودلير 

نساء يركضن مع الذئاب كلاريسا بنكولا 

القلم الجرىء مجموعة من المؤلفين 
المصطلح السردی: معجم مصطلحات جيرالد پرنس 

الراة فى أدب نجیب محفوظ فوزية العشماوی 

القن والحياة فى مصر الفرعونية كليرلا لویت 

التصوفة الأواون فى الادب الترکی (ج؟) محمد فواد کویریلی 
عاش الشباب (رواية) وانغ مينغ 

کیف تعد رسالة دکتوراه أومبرتى إيكر 

اليوم السادس (رواية) أندريه شديد 

الخلود (رواية) ميلان كونديرا 

الفضب وأحلام الستين (مسرحيات) چان أنوى وآخرون 
تاريخ الأدب فى إيران (ج٤)‏ إدوارد براون 

المسافر (شعر) محمد إقبال 


جمال عبدالرحمن 
شیرین عبدالسلام 

Ll,‏ إبراهيم یوسف 
أحمد محمد نادى 

سمير عبدالحميد إبراهيم 
إيزابيل كمال 

يوسف عبدالفتاح فرج 
ريهام حسين إبراهيم 
بهاء جاهين 

محمد علاء الدين متصور 
سمیر عبدالحميد إبراهيم 
منى الدرویی 

عبداللطيف عبدالحليم 
زیتب محمود الخضیری 
هاشم أحمد محمد 

سليم عبد الأمير حمدان 
محمود علاوی 

إمام عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
باهر الجوهری 

ممدوح عبد النعم 

ممدوح عبدالنعم 

عماد fe‏ یکر 

حمادة اپراهیم 

جمال عبد الرحمن 

طلعت شاهین 

عنان الشهاوی 

الهامی عمارة 

الزواری بغورة 

أحمد مستجیر 

بإشراف: صلاح فضل 
Jal‏ الصبان 

مجمد مصطفی بدوی 


ستیل باث 

جونتر چراس 

ر.ل. تراسك 

بهاء الدين محمد اسفندیار 
محمد إقبال 

سوزان انجیل 

محمد على بهزایراد 
جانيت تود 

چون دن 

سعدی الشیرا ازی 

نخبة 

إم. فى. رويرتس 

مايف بینشی 

فرناندو دی لاجرانجا 
ندوة لويس ماسینیون 
پول دیفیز 

إسماعيل فصیع 

تقی نجاری راد 

لورانس جين وکیتی شين 
فیلیپ تودی وهوارد رید 


ديقيد میروفتش وآلن کورکس 


میشائیل إنده 
زیاودن ساردر وآخرون 


ج. ب. ماك إيفوى وأوسكار زاریت 
تودور شتورم وجوتقرد کولر 


ديفيد إبرام 

آندریه جيد 

مانویلا مانتاناریس 
مجموعة من المؤلفين 
جوان فوتشركنج 
برتراند راسل 
کارل بوبر 

چینیفر OLS)‏ 
لیفی بروقنسال 
ناظم حکمت 
باسکال کازانوفا 
فریدریش دوریتمات 


ملك فى الحديقة (رواية) 
حديث عن الخسارة 
أساسيات اللغة 

تاريخ طبرستان 

هدية الحجاز (شعر) 


القصص التى يحكيها JULY!‏ 


مشترى العشق (رواية) 


دفاعا عن التاريخ الأدبى النسوى 


أغنيات وسوناتات (شعر) 


مواعظ سعدى الشيرازى (شعر) 


تفاهم وقصص أخرى 
الارشیفات وا مدن الكبرى 
الحافلة الليلكية (رواية) 
مقامات ورسائل أندلسية 
فى قلب الشرق 


القوى الاربع الأساسية فى الكون 


آلام سياوش (رواية) 
السافاك 

أقدم لك: نيتشه 

أقدم لك: سارتر 

مومو (رواية) 

أقدم لك: علم الرياضيات 
أقدم لك: ستيفن هوكنج 


رية الطر والملايس تصنع الناس (روایتان) 


تعويذة الحسى 
إيزابيل (رواية) 


الستعربون الإسبان فى القرن ۱٩‏ 
الادب الاسبانی المعاصر بأقلام کتابه 


معجم تاريخ مصر 
انتصار السعادة 
خلاصة القرن 


تاريخ إسبانيا الإسلامية (مج۰۲ (Sam‏ 


أغنيات المنفى (شعر) 
الجمهورية العالية للآداب 
صورة كوكب (مسرحية) 


مبادئ النقد الادبی والعلم والشعر TT‏ رتشاردز 
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مجاهد عبدالنعم مجاهد 
عبد الرحمن الشیخ 

نسیم مجلی 

الطیب بن رجب 

أشرف كيلانى 

عبدالله عبدالرازق إبراهيم 
وحيد النقاش 

محمد علاء الدين منصور 
محمود علاوى 

محمد علاء الدين منصور وعبد الحفيظ يعقوب 
ثريا شلبى 

محمد أمان صافى 

إمام عبدالفتاح إمام 

إمام عبدالفتاح إمام 

إمام عبدالفتاح إمام 

إمام عبدالفتاح إمام 

حمدى الجابری 

عصام حجازى 

ناجى رشوان 

إمام عبدالفتاح إمام 

جلال الحفناوى 

عايدة سيف الدولة 

محمد علاء الدين منصور وعيد الحقيظ يعقوب 
محمد طارق الشرقاوى 

ماهر جویجاتی 

محمد طارق الشرقاوى 

صالح علمائى 

محمد محمد يونس 

أحمد محمود 

الطاهر آحمد مکی 

محی الدین اللبان وولیم داوود مرقس 
جمال الجزیری 

جمال الجزیزی 

إمام عبد الفتاح |مام 

محیی الدين مزید 

حلیم طوسون وقؤاد الاهان 

سوزان خلیل 


رینیه ويليك 

حين هائوای 
چون مارلو 
فولتير 

روى متحدة 
ثلاثة من الرحالة 
نور الدين عبدالرحمن الجامى 
محمود طلوعی 


IS بای‎ 

محمد هوتك بن داود خان 

ليود سپنسر وآندزجی کروز 
کرستوفر وانت وأندزجی کلیمونسکی 
كريس هوروکس وزوران جفتيك 
پاتريك کیری وأوسکار زاریت 
ديفيد نوریس وکارل فلنت 

دونکان هیث وچودی بورهام 
نیکولاس زربرج 

فردريك کویلستون 

شبلی النعمانی 

إيمان ضیاء الدین بييرس 

صدر الدين عیتی 

کرستن بروستاد 

آرونداتی روی 

فوزية آسعد 

كيس فرستیغ 

لاوریت سیجورنه 

پرویز ناتل خانلری 

آلکستدر کوکبرن وچیفری سانت کلیر 
تراث شعیی إسیانی 

الأب عیروط 

صوفیا فوکا وریبیکا رايت 
ریتشارد آوزبورن وبورن فان لون 
ریتشارد |بجیتانزی وأوسكار زاریت 
چان لوك sul‏ 

رینیه بریدال 


تاريخ النقد الأدبی الحدیث (جه) 
سیاسات الزمر الحاكمة فى مصر العثمانية 
العصر الذهبي للاسكندرية 

مکرو میجاس (قصة فلسفیة) 
الولاء والقيادة فى المجتمع الاسلامی الأول 
رحلة لاستکشاف آفریقیا (ج۱) 
إسراءات الرجل الطیف 

لوائح الحق ولوامع العشق (شعر) 
من طاووس إلى فرح 

الخفافيش وقصص أخرى 
بانديراس الطاغية (رواية) 
الخزانة الخفية 

أقدم لك: هيجل 

أقدم لك: كاتط 

pail‏ لك: فوکو 

أقدم لك: ماكياقللى 

أقدم لك: جويس 

أقدم لك: الرومانسية 

توجهات ما بعد الحداثة 

تاريخ الفلسفة (مج١)‏ 

رحالة هندى فى يلاد الشرق العربى 
بطلات وضحايا 

موت المرابى (رواية) 

قواعد اللهجات العربية الحديثة 
رب الأشياء الصغيرة (رواية) 
حتشبسوت: المرأة الفرعونية 

اللفة العربية: تاريخها ومسترياتها وتاثيرها 
أمريكا اللاتينية: الثقافات القديمة 
حول وزن الشعر 

التحالف الاسود 

ملحمة السید 

القلاحون (میراث الترجمة) 

أقدم لك: الحركة التسوية 

أقدم لك: ما بعد الحركة التسوية 
أقدم لك: الفلسفة الشرقية 

أقدم لك: لينين والثورة الروسية 
القاهرة: إقامة مدينة حديثة 
خمسون عاما من السينما الفرنسية 


محمود سید أحمد 

هویدا عزت محمد 

إمام عبدالفتاح إمام 
جمال عبد الرحمن 

جلال البتا 

pli!‏ عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
عبدالرشيد الصادق محمودى 
كمال السيد 

حصة إبراهيم المنيف 
جمال الرفاعى 

فاطمة عبد الله 

رييع وهبة 

أحمد الأنصارى 

مجدى عبدالرازق 

محمد السيد الننة 

عبد الله عبد الرازق ایراهیم 
سلیمان العطار 

سلیمان العطار 

سهام عبدالسلام 

Jule‏ هلال عنانی 

سحر توفیق 

أشرف کیلانی 

عبد العزیز حمدی 

عبد العزیز حمدی 

عبد العزیز حمدی 
رضوان السید 

فاطمة عبد الله 

أحمد الشامى 

رشيد بنحدو 

سمير عبدالحميد إبراهيم 
عبدالحليم عبدالغنى رجب 
سمير عبدالحمید |براهیم 
سمير عبدالحمید ایراهیم 
محمود رجب 

عبد الوهاپ علوب 

سمیر عبد ريه 

محمد رفعت عواد 


فردريك کویلستون 

مریم چعفری 

سوزان موللر آوکین 
مرئیدیس غارثیا أريتال 

توم تيتتبرج 

ستوارت هود وليتزا جانستز 
داريان ليدر وجودى جروفز 
عبدالرشيد الصادق محمودى 
ويليام بلوم 

مايكل بارنتی 

لويس جنزييرج 

فیولین فانويك 

ستيفين ديلو 

جوزايا رويس 

نصوص حبشية قديمة 
جارى م. بيرزنسكى وآخرون 
ثلاثة من الرحالة 

ميجيل دی ثربانتس سابيدرا 
ميجيل دی ثربانتس سابیدرا 
بام موريس 

فرچینیا دانیلسون 

ماریلین بوث 

هیلدا هوخام 

لیوشیه شنج و لی شی دونج 
لاو شه 

کو مو روا 

روی متحدة 

روییر جاك تيبو 

سارة جامبل 

هانسن روييرت ياوس 

نذير أحمد الدهلوى 

يان أسمن 

رفيع الدين المراد آبادی 
إدموند فسرل 

محمد قادرى 


جى ثارچیت 


تاريخ الفلسفة الحديتة (مچه) 

لا تنسنى (رواية) 

التساء فى الفكر السیاسی الفربی 
الموريسكيون الأندلسيون 

نحو مفهوم لاقتصاديات الوارد الطبيعية 
أقدم لك: القاشية والنازية 

أقدم لك: لكان 

طه حسين من الأزهر إلى السوريون 
الدولة المارقة 

ديمقراطية للقلة 

قصص اليهود 

حكايات حب ويطولات فرعونية 
التفكير السياسى والنظرة السياسية 
روح الفلسفة الحديثة 

جلال الملوك 

الاراضی والجودة البيئية 

رحلة لاستکشاف آفریقیا (ج؟) 
دون کیخوتی (القسم الاول) 

دون کیخوتی (القسم الثنی) 
الادب والنسوية 

صوت مصر: آم كلثوم 

آرض الحبایب بعیدة: بيرم التونسی 
تاريخ الصين مثذ ما قبل التاريخ حثى القرن المشوین 
الصين والولايات المتحدة 
القیی (مسرحية) 

تسای ون جی (مسرحية) 

بردة النبى 

موسوعة الأساطير والرموز الفرعونية 
النسوية وما بعد النسوية 

جمالية التلقى 

التوية (رواية) 

الذاكرة الحضارية 

الرحلة الهندية إلى الجزيرة العربية 
الحب الذى كان وقصائد أخرى 
هسرل: الفلسفة Cale‏ دقيقًا 
أسمار الببغاء 

نصوص قصصية من روائع الالب الأفريقى 
محمد على مؤسس مصر الحديثة 


محمد صالح الضالم 
شریف الصیقی 

حسن عبد ريه الصری 
مجموعة من الترجمین 
مصطفي ریاض 

آحمد على بدوی 

فيصل بن خضراء 

طلعت الشايب 

سحر فراج 

هالة كمال 

محمد نور الدين عيدالمتعم 
إسماعيل المصدق 
إسماعيل المصدق 
عبدالحميد فهمی الجمال 
عبدالله أحمد ابراهیم 
قاسم عبده قاسم 
عبدالرازق عید 

عبدالحميد فهمی الجمال 
جمال عبد الناصر 
مصطفي إيراهيم فهمی 
مصطفی بیومی عيد السلام 
قدوی مالطی دوچلاس 
صبری محمد حسن 
سمير عبد الحمید ایراهیم 
هاشم أحمد محمد 

أحمد الاتصاری 

Jai‏ الصبان 


هارولد پالر 

تصوص مصرية قديعة 

GUS إدوارد‎ 

إكوادى بانولی 

تادية العلی 

جودیث SG‏ ومارجریت مریودز 
مجموعة من المؤلفين 

تیتز رووکی 

آرثر جولد هامر 

مجموعة من المؤلقين 

نخبة من الشعراء 

مارتن هایدجر 

مارتن هایدجر 

آن تیلر 

sin‏ شیفر 

عبدالباقی جلبنارلی 

أدم صيرة 

كارلى جولدونی 

أن تیلر 

تيموثى كوريجان 

تيد أنتون 

چونثان کولر 

فدوی مالطى دوجلاس 

آرنولد واشتطون ودونا باوندی 
إسحق عظلیموف 

جوزایا رويس 

أحمد یوسف 

آرثر جولد سمیث 
آمیرکو کاسترو 
باسيليى بابون مالدوتادو 
ولیم شکسبیر 

دنیس چونسون 

ستیقن کرول pales‏ راتكين 


subs‏ زین میروفتس ورویرت کرمپ 


طارق على وقل SHULL‏ 
محمد إقبال 


رینیه چینو 


خطابات إلى طالب الصوتیات 
کتاب الوتی: الخروج فى النهار 
اللویی 

الحکم والسياسة فى آفریقیا (جا) 
العلمائية والنوع والدولة فى الشرق الأوسط 
النساء والنوع قى الشرق الأوسط الحديث 
تقاطعات: الامة والمجتمع والنوع 
فى طفولشى: دراسة فى السيرة الذاتية المريية 
تاريخ النساء فى القرب (ج۱) 
أصوات بديلة 

مختارات من الشعر القارسى الحديث 
كتابات أساسية (ج۱) 

كتابات أساسية (Vp)‏ 

ريما كان قديسا (رواية) 

سيدة الماضى الجميل (مسرحية) 
الولوية يعد جلال الدين الرومى 
الفقر والإحسان فى عصر سااطين المماليك 
الأرملة الماكرة (مسرحية) 

SS‏ مرقع (رواية) 

كتابة النقد السینمائی 

العلم الجسور 

مدخل إلى النظرية الادبية 

من التقلید إلى ما بعد الحداثة 
إرادة الانسان فى علاج الادمان 
نقش على الاء وقصص آخری 
استکشاف الارض والکون 
محاضرات فى الثالية الحديثة 
الولع لفرنسی بمصر من الحلم إلى الشروع 
قاموس تراجم مصر الحديثة 
إسبانيا فى تاریخها 

الفن الطلیطلی الإسلامى والدجن 
الماك لير (مسرحیة) 

موسم صيد فى بیروت وقصص أخرى 
آقدم لك: السياسة البيثية 

أقدم لك: كافكا 

أقدم لك: تروتسكى والماركسية 
بدائع العلامة إقبال فى شعره الأردى 
مدخل عام إلى فهم النظریات الترائية 


بشير السباعی 

محمد طارق الشرقاوی 
حمادة ابراهیم 
عبدالعزیز بقوش 
شوقی جلال 
عبدالغفار مکاوی 
محمد الحدیدی 


سمحة الخولی 

على عبد الرءوف الیمبی 
رجاء ياقوت 

عبدالسميع عمر زين الدين 
أنور محمد إبراهيم ومحمد نصرالدين الجپالی 
حمدى الجابری 

إمام عبدالفتاح إمام 

إمام عبدالفتاح إمام 
عبدالحی أحمد سالم 
جلال السعید الحفناوی 
جلال السعید الحفناوی 
عرزت عامر 

صبری محمدی التهامی 
صبری محمدی التهامی 
آحمد عبدالحمید أحمد 
على السید على 

إبراهيم سلامة إبراهيم 
عيد السلام حيدر 


dle‏ دريدا 

هنری لورنس 

سوزان جاس 

سیفرین لابا 

نظامی الکتجوی 

صمویل هنتنجتون ولورانس هاريزون 
کیت دانیلر 
كاريل تشرشل 
السیر رونالد ستورس 
خوان خوسیه میاس 
نخبة 

پاتريك بروجان وكريس جرات 
رويرت هنشل وآخرون 
فرانسيس كريك 

ت. ب. وايزمان 

فيليب تودى وآن كورس 
ريتشارد أوزبرن ويورن فان لون 
بول كويلى وليتاجانز 

نيك جروم وبيرو 

سایمون ماندی 

میجیل دی ثربانتتس 

دانیال لونرس 

عقاف لطفی السید مارسوه 
آناتولی آوتکین 

كريس هوروکس وزوران جيفتك 
ستوارت هود وجراهام کرولی 
زیودین سارداروبورین فان لون 
تشا تشاجی 

محمد إقبال 

محمد إقبال 

كارل ساجان 

ديبورا ج. جيرئر 

مايكل رايس 


عيد السلام حيدر 


ما الذى حدث فى «حدث» ۱۱ سبتمير؟ 
الغامر والمستشرق 

pbs‏ اللغة الثانية 

الإسلاميون الجزائريون 

مخزن الأسرار (شعر) 

الثقافات وقيم التقدم 

للحب والحرية (شعر) 

النفس والآخر فى قصص يوسف الشارونی 
خمس مسرحيات قصيرة 

توجهات بريطانية - شرقية 

هی تتخیل وهلاوس أخرى 

قصص مختارة من الأدب اليونانى الحديث 
أقدم لك: السياسة الأمريكية 
أقدم لك: ميلانى كلاين 

يا له من سباق محموم 

ريموس 

أقدم لك: بارت 

أقدم لك: علم الاجتماع 

أقدم لك: علم العلامات 

أقدم لك: شكسبير 

الوسیقی والعولة 

قصص مثالية 

مدخل للشعر الفرنسى الحديث والعاصر 
مصر فى عهد محمد على 
الإستراتيجية الأمريكية لفرن الحادى والعشرين 
أقدم لك: جان بودريار 

أقدم لك: الماركيز دى ساد 

أقدم لك: الدراسات الثقافية 
الماس الزائف (رواية) 

صلصلة الجرس (شعر) 

جناح جبريل (شعر) 

بلايين وبلايين 

ورود الخريف (مسرحية) 

عش الفریب (مسرحية) 

الشرق الأوسط العاصر 

تاريخ آوروبا فى العصور الوسطی 
الوطن الغتصب 

الأصولى فى الرواية 


جمال الجزیری 

علاء الدين السیاعی 

آحمد محمود 

ناهد العشری محمد 

محمد قدری عمارة 

محمد ابراهیم وعصام عبد الروف 
محیی الدين مزید 

باشراف: محمد فتحی عبدالهادی 
سلیم عبد الأمير حمدان 

سلیم عبد الامیر حمدان 

سليم عبد الأمير حمدان 

سليم عبد الأمير حمدان 

سليم عبد الأمير حمدان 

سهام عبد السلام 

عبدالعزیز حمدی 

ماهر جویجاتی 

عبدالله عبدالرازق إبراهيم 
محمود مهدی عبدالله 


على عبدالتواپ على وصلاح رمضان السید 


مجدی عبدالحافظ وعلی کورخان 
بكر الجلو 

آمانی فوزی 

مجموعة من الترجمین 

إيهاب عبدالرحیم محمد 

جمال عبدالرحمن 

بیومی على قنديل 

محمود علاوی 

مدحت طه 

أيمن بكر وسمر الشیشکلی 
إيمان عبدالعزیز 

وفاء إبراهيم ورمضان بسطاویسی 
توفیق على منصور 

مصطفی إبراهيم قهمی 

محمود ابراهیم السعدنی 


هومى بابا 

سير روبرت هاى 

إيميليا دی ثوليتا 

برونو أليوا 

ريتشارد ابيجنانس وأسکار زارتى 
نجیر وودز 

أمريكو کاسترو 

كارلو كولودى 

أيومى ميزوكوشى 

جون ماهر وجودى جرونز 
جون فيزر ويول سيترجز 
ماريى بوزی 

هوشنك كلشيرى 

أحمد محمود 

محمود دولت آبادى 
هوشنك كلشيرى 

لیزبیث مالكموس وروی آرمز 
مجموعة من المؤلفين 
آنییس كابرول 

فیلکس دییوا 

هوراتیوس 

محمد صيرى السوریونی 
يول قاليرى 

سوزانا تامارو 

اکوادو باتولی 

روبرت دیچارلیه وآخرون 
خولیو کاروباروخا 

دونالد ریدفورد 

هرداد مهرین 

پرنارد لييس 

oly‏ فوت 

جيمس وليامز 

آرثر آیزابرجر 

پاتريك ل. آبوت 

إرنست زیبروسکی (الصفیر) 


ریتشارد هاریس 


موقم الثقافة 

دول الخلیج الفارسی 

تاريخ النقد الإسياتى العاصر 
الطب فى زمن الفراعنة 

pail‏ لك: فروید 

مصر القديمة فى عيون الإيرانيين 
الاقتصاد السياسى للعولة 

فكر ثربانتس 

مغامرات بينوكيق 

الجماليات عند كيتس وهنت 
أقدم لك: تشومسک, 

دائرة المعارف الدولية (مج١)‏ 
الحمقى یموتون (رواية) 

مرايا على الذات (رواية) 
الجيران (رواية) 

سفر (رواية) 

الأمير احتجاب (رواية) 

السینما العربية والأقريقية 
تاريخ تطور الفكر الصیتی 
أمنحوتب الثالث 

أساطير من الموروثات الشعبية الفنلندية 
الشاعر والفکر 

الثورة الصرية (جا) 

قصاند ساحرة 

التلب السمین (قصة أطفال) 
الحكم والسياسة فى أقريقيا (ج؟) 
الصحة العقلية فى العالم 
مسلمو غرناطة 

مصر وکنعان وإسرائيل 

فلسفة الشرق 

الاسلام قى التاريخ 

النسوية والمواطنة 

لیوتار:نحو فلسفة ما بعد حداثية 
النقد الثقافى 

الكوارث الطبيعية (مج١)‏ 
مخاطر کوکینا الضطرب 


صبری محمد حسن 
صبری محمد حسن 
شوقی جلال 

على إبراهيم منوفی 
فخرى صالح 

محمد محمد بوتس 
محمد فريد حچاب 
مني قطان 

محمد رفعت عواد 
أحمد محمود 

أحمد محمود 

جلال البتا 

عايدة الباجورى 
بشير السباعی 

محمد السپاعی 

أمير نبيه وعبدالرحمن حجازى 
يوسف عبدالفتاح 
غادة الحلوانی 

محمد برادة 

توفيق على منصور 
عبدالوهاب علوب 
مجدی محمود اللیجی 
عزة الخميسى 

صبرى محمد حسن 
بإشراف: حسن طلب 
Lil,‏ محمد 

حمادة ابراهیم 
مصطفی البهنساوی 
سمير کریم 

سامية محمد جلال 
بدر الرفاعی 

فؤاد عبد الطلب 
آحمد شافعی 

محمد قدری عمارة 
ممدوح عبد المنعم 
سمير عبدالحميد إيراهيم 
فتح الله الشيخ 


هارى سینت فیلبی 
هاری سینت فیلبی 
آجنر فوج 

رفائیل لويث جوشمان 
تیری ایجلتون 

قضل الله بن حامد الحسینی 
کولن مایکل هول 
فوزية آسعد 

آلیس بسیرینی 
رويرت پانج 

هوراس بيك 
تشاراز فیلبس 
ریمون استانیولی 
توماش ماستناك 
jac‏ الخيام 

a= gl‏ ینغ 

سعید قانعى 

نخبة 

چان چینیه 
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455 
تشارلس داروین 
نیقولاس جویات 

آحمد بللو 


تحب 


دولورس برامون 


تخية 
روی ماکلوید واسماعیل سراج الدين 
جودة عبد الخالق 

جناب شهاب الدین 

ف. رویرت هنتر 

روبرت بن وارین 

تشارلز سيميك 

برتراند رسل 

چونائان she‏ وبورین فان لون 
عبد الماجد الدریاپادی 


هوارد د تبرنر 


قلب الجزيرة العريية (جا) 

قلب الجزيرة العربية (ج؟) 
الانتخاب الثقافى 

العمارة الدجئة 

النقد والایدیولرچية 

رسالة النفسية 

السياحة والسياسة 

بيت الأقصر الكبير( رواية) 

عرض الأحداث التی وقمت فی باداد من NAAN AVY‏ 
أساطير بيضاء 

الفولکلور والبحر 

نحو مفهوم لاقتصاديات الصحة 
مفاتيح أورشليم القدس 

السلام الصليبى 

رباعيات الخيام (ميراث الترجمة) 
آشعار من عالم اسمه الصين 
نوادر جحا الإيرائى 

شعر المرأة الأفريقية 

الجرح السرى 

مختارات شعرية مترجمة (ج+۲) 
حکایات إيرانية 

أصل الأنواع 

قرن آخر من الهيمنة الأمريكية 
سيرتى الذاتية 

مختارات من الشعر الأفريقى العاصر 
السلمون واليهود فى مملكة فالنسيا 
الحب وفنونه (شعر) 

مكتبة الإسكندرية 

النثبيت والتكيف فى مصر 

go‏ پولندة 

مصر الخديوية 

الديمقراطية والشعر 

فندق الارق (شعر) 

الكسياد 

برترائد رسل (مختارات) 

pail‏ لك: داروين والتطور 
سفرنامه حجاز (شعر) 

العلوم عند المسلمين 
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تشارلز کجلی ویوچین ویتکوف عبد الوهاب علوب 

سپهر ذبيح عبد الوهاب علوپ 

چون نینیه فتحى العشری 

بياتريث سارلو خلیل کلفت 

چی دی مویاسان سحر پوسف 

يوجر أوين عبد الوهاب علوب 

وثائق قديمة أمل الصبان 

كلود ترونكر حسن نصر الدين 

تصوص قديمة عبد الرحمن الخمیسی 

ایزابیل فرانکو حلیم طوسون ومحمود ماهر طه 
آلفوتسو ساستری ممدوح البستاوی 

مرئیدیس غارثیا آرینال خالد عباس 

خوان رامون خیمینیث صبری التهامی 

نخية عبداللطیف عبدالحلیم 

ريتشارد فايفيلد هاشم أحمد محمد 

نخبة صيرى التهامى 

داسو سالدییار صيرى التهامی 

ليوسيل كليقتون أحمد شافعی 

ستيقن كوهان وإنا رای هار plac‏ زكريا 

دول دافيز هاشم أحمد محمد 

وولفجانج اتش كليمن جمال عيد التاصر ومدحت الجيار وجمال جاد الرب 
آلفن جولدتر على ليلة 

فريدريك جيمسون وماساو ميوشى ليلى الجبالی 

وول شوينكا نسيم مجلى 

جوستاف أدولفو بكر ماهر البطوطى 

جيمس بولاوین على عبدالامیر صالح 

تغب إبتهال سالم 

محمد إقبال جلال الحفناوى 

آية الله العظمى الخمينى محمد علاه الدين منصور 
مارتن برنال بإشراف: محمود إبراهيم السعدنی 
مارتن برتال بإشراق: محمود إبراهيم السعدنی 
إدوارد جرانقیل براون أحمد كمال الدين حلمى 
[دوارد جرانقیل برادن آحمد JUS‏ الدین حلمی 

وليام شکسییر توفیق على متصور 

کارل J‏ بیکر محمد شفیق غریال 

ستانلی نش أحمد الشیمی 

بن أوكرى صیری محمد حسن 


السياسة الخارجية الأمريكية رمصادرها الداخلية 
قصة الثورة الإيرانية 

رسائل من مصر 

بورخيس 

الخوف وقصص خرافية أخرى 

الدولة والسلطة والسياسة فى الشرق الأوسط 
ديليسيس الذى لا تعرفه 

آلهة مصر القديمة 

مدرسة الطفاة (مسرحية) 

أساطير شعبية من أوزيكستان (ج١)‏ 
أساطير ولهة 

خبز الشعب والارض الحمراء (مسرحيتان) 
محاكم التفتيش والموريسكيون 
حوارات مع خوان رامون خيمينيث 
قصائد من إسبانيا وأمريكا اللاتينية 
نافذة على أحدث العلوم 

روائع أندلسية إسلامية 

رحلة إلى الجذور 

امرأة عادية 

الرجل على الشاشة 

عوالم أخرى 

تطور الصورة الشعرية عند شكسبير 
الازمة القادمة لعلم الاجتماع الفربی 
ثقافات العولة 

ثلاث مسرحيات 

أشعار جوستاف أدولفو 

قل لى كم مضی على رحيل القطار؟ 
مختارات من الشعر الفرنسی للأطفال 
ضرب الكليم (شعر) 

دیوان الامام الخمینی 

أثينا السوداء Vea)‏ مج۱) 

آثینا السوداء (ج؟, مج۲) 

تاريخ الأدب فى إيران (جا » مج١)‏ 
تاريخ الادب فى إيران (جا ٠‏ مج؟) 
مختارات شعرية مترجمة (ج؟) 
الدينة الفاضلة (ميراث الترجمة) 

هل يوجد نص فى هذا الفصل؟ 
نجوم حظر التجوال الجديد (روایة) 


صبری محمد حسن 

رزق آحمد بهنسی 

رزق أحمد بهنسی 

سحر توفیق 

ماجدة العنانی 

فتح الله الشيخ وأحمد السماحی 
هناء عبد الفتاح 


رمسیس عوض 


إمام عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالقتاح إمام 
إمام عبدالقتاح plal‏ 
جمال الجزیری 
بسمة عیدالرحمن 
منی البرنس 

عبد العزیز فهمى 
أمين الشواريى 
محمد علاء الدين منصور وأخرون 
عي دالحميد مدكور 
عزت عامر 

وفاء عبدالقادر 
روف عباس 

Jule‏ نجیب بشرى 
دعاء محمد الخطيي 
هناء عبد الفتاح 
سليمان البستانی 
سليمان البستانی 
Ga‏ صاوه 

أحمد فتحى زغلول 
نخبة من الترجمین 
نخبة من المترجمين 
نخية من المترجمين 
جميلة كامل 

على شعبان وأحمد الخطيب 


تى. م. ألوکو 

آورائیو كيروجا 

آورائیو کیروجا 

ماکسین هونج کنجستون 

فتانة حاج سید جوادی 

فیلیب م. دوبر وریتشارد أ. موار 
تادووش روجیفیتش 

(مختارات) 

(مختارات) 

ریتشارد آبیجانسی وأوسکار زاریت 
حائیم برشيت وأخرون 

جيف كوليتز وبيل مايبلين 

ديف روينسون وجودى جروف 
ديف روينسون وأوسكار زاريت 
رويرت ودفين وجودى جروفس 
ليود سبنسر وأندرزيجى كروز 
إيفان وارد وأوسكار زارايت 
ماريو بارجاس يوسا 

وليم رود فيقيان 

چوستینیان 

ادوارد جرائقيل براون 

مولانا جلال الدين الرومی 
الإمام القزالى 

چونسون ف. يان 

هوارد کالیجل وآخرون 

دونالد مالکولم رید 

آلفرید آدار 

إيان هاتشیای وجوموران - إليس 
میرزا محمد هادی رسوا 


سكين واحد لكل رجل (روایة) 

الاعمال القصصية انكاملة (Ya) (15S Gi)‏ 
الاهمال التصصية الكاملة (الصحراء) (ج+۲) 
امرأة محاربة (روایة) 

محبوية (روایة) 

الانفچارات الثلاثة العظمى 

الملف (مسرحية) 

محاكم التفتيش فى فرنسا 

ألبرت أينشتين: Glo‏ وغرامياته 
أقدم لك: الوجودية 

أقدم لك: القتل الجماعى (المحرقة) 


الذاكرة والحداثة 

مدونة چوستنیان فى الفقه الرومانى (ميراث الترجمة) 
تاريخ الآدب فى إيران (Va)‏ 

فيه ما فيه 

فضل الأنام من رسائل حجة الإسلام 
الشفرة الوراثية وكتاب التحولات 
أقدم لك: فالتر بنيامين 

فراعنة من؟ 

معنى الحياة 

JULY!‏ رالتکنولوچیا والثقافة 

cll درة‎ 


لإلياذة (جا) (ميراث الترجمة) ‏ هوميروس 
الإلياذة (ج؟) (ميراث الترجمة) ‏ هوميروس 

حديث القلوب (ميراث الترجمة) لامنيه 

سر تقدم الإنكليز السكسونيين (ميرات الترجمة) إدمون ديمولان 
جامعة كل العارف (ج؟) مجموعة من المؤافين 
جامعة JS‏ العارف (Tug)‏ مجموعة من المؤلفين 
جامعة كل المعارف (جه) مجموعة من المؤلفين 
مسرح الأطفال: فلسفة وطريقة م. جولدبرج 

مداخل إلى البحث فى تعلم اللغة الثانية دونام چونسون 


باشراف: أحمد عتمان 
علاء السياعى 

نمر عارورى 
عبدالسلام حيدر 

على إبراهيم منوقي 
خالد محمد عباس 
آمال الروبى 

عاطف عیدالحمید 


ه. أ. ولفسون 
يشار كمال 

إفرايم نيمنى 

يول روينسون 
غييرمى غوثالييس بوستو 
باجين 

موريس آلیه 

صادق زيباكلام 

أن جاتی 

مجموعة من المؤلقين 
إنجو شولتسه 

ولیم شيكسيير 
أحمد يوسف 

مايكل كويرسون 
هوارد زن 

ياتريك J‏ آبوت 
چیرار دی جورج 
چیرار دی چورچ 
باری فندس 

پرنارد لويس 
خوسیه لاکوادرا 
روبرت آونجر 

محمد اقبال 

بيك الدنیلی 

چوزیف أ. شومبیتر 
تریفور وایتوك 
فرانسیس بويل 
ل.ج. کالقیه 


هومیروس 
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جمال قارصلى 

إسماعيل سراج الدين وآخرون 
Lt‏ مارى شيمل 

أندرى ب. دبيكى 

إنريكى خاردييل يونثيلا 
باتريشيا كرون 

بروس روينز 


فلسفة التكلمين فى الإسادم (مج١)‏ 
الصسفيحة وقصص أخرى 

تحديات ما بعد الصهيونية 

اليسار الفرویدی 

الاضطراب النفسی 

الوریسکیون فى الفرب 

حلم البحر Glu)‏ 

العولة: تدمير العمالة والنمى 
الثورة الإسلامية فى إيران 
حكايات من السهول الأفريقية 
النوع: الذكر والأنثى بين التميز والاختلاف 
قصص بسيطة (رواية) 

مأساة عطيل (مسرحية) . 
بونابرت فى الشرق الاسلامی 

فن السيرة فى العربية 

التاريخ الشعبی للولايات المتحدة (ج۱) 
الكوارث الطبيعية (مج؟) 

دمشق من عصر ما قبل التاريخ إلى الدولة امملوكية 
مشق من Nght ofl‏ المثمائية حتی الوقت الماضر 
خطابات السلطة 

الإسلام وأزمة العصر 

أرض حارة 

الثقافة: منظور داروينى 

ديوان الأسرار والرموز (شعر) 
sul‏ السلطانية 

تاريخ التحليل الاقتصادی (مج۱) 
الاستعارة فى لغة السينما 

تدمير النظام العالمى 

إيكولوجيا لغات العالم 

الإلياذة 

الإسراء والمعراج فى تراث الشعر الفارسی 
ألمانيا بين عقدة الذنب والخوف 
التنمية والقيم 

الشرق والقرب 

تاريخ الشعر الاسبانی خلال القرن المشرین 
ذات العيون الساحرة 

تجارة مكة 

الإحساس بالعولة 


جلال الحفتاوی 

السید الأسود 

قاطمة ناموت 

عیدالعال صالح 

نجوی عمر 

حازم محفوظ 

حازم محفوظ 

غازی برو وخلیل أحمد خلیل 
غازی برو 

محمود فهمی حجازی 
Las,‏ النشار وضياء زاهر 
صبری التهامی 

صبری التهامی 

محسن مصیلحی 
بإشراق: محمد فتحی عبدالهادی 
حسن عبد ريه الصری 
جلال الحفناوی 

محمد محمد يونس 

عزت عامر 

حازم محفوظ 

سمير عبدالحميد إبرافيم وسارة تاكاهاشى 
سمير عبد الحميد إبراهيم 
نبيلة بدران 

جمال عبد المقصود 

طلعت السروجى 

جمعة سيد يوسف 

سمير حتا صادق 

سحر توفيق 

إيناس صادق 

خالد آبو اليزيد البلتاجی 
متی الاروبی 

چیهان العیسوی 

ماهر جویجاتی 

متى إبراهيم 

روف وصفى 

شعبان مکاوی 

على عبد الروف البمبی 
حمزة الزینی 


مولوی سید محمد 
السید الاسود 
فیرچینیا وولف 

ماریا سولیداد 

آنریکو بیا 

غالب الدهلوی 

خواجه مير درد الدهلوی 
نسيب سمیر الحسینی 
محمود فهمی حجازی 
فريدريك هتمان 

بینیتو بيريث جالدوس 
ریکاردو جویرالدیس 
|لیزابیث رايت 
مجموعة من الژلفین 
نذير آحمد الدهلوى 
فرید الدين العطار 
جيمس !. لیدسی 
مولانا محمد أحمد ورضا القادرى 
غلام رسول مهر 

هدی بدران 

مارقن کارلسون 

شيك چورج وپول ويلدنج 
ديقيد أ. وولف 

كارل ساجان 
مارجريت أتوود 

جوزيه بوفيه 
ميروسلاف فرتر 
هاجين 

مونيك بونتو 

محمد الشيمى 

چون جريئيس 

هوارد زن 


ian’ 


نعوم تشومسکی 


النثر الاردی 

الدين والتصور الشعبی للکون 
جیوب مثقلة بالحجارة (رواية) 
السلم عدوا و صديقًا 

الحياة فى مصر 

دیوان غالب الدهلوی (شعر غزل) 
ديوان خواجه الدهلوی (شعر تصوف) 
الشرق التخیل 

الغرب التخیل 

حوار الثقافات 

أدباه أحياء 

السيدة بيرفيكتا 

السيد سیجوندی سومپرا 

بریخت ما بعد الحواثة 

دائرة العارف الدولية (Ya)‏ 
الديموقراطية الامریکیة: التاريخ والمرتكزات 
هرا الغرون 

منظومة مصیبت نامه (مع۱) 
الانفجار الاعظلم 

صفوة الدیع 

خیوط العنکبوت وقصص آخری 
من أدب الرسائل الهندية حجان ۱۹۳۰ 
الطريق إلى بكين 

السرح المسكون 

العولة والرعاية لانسانية 
الإساءة للطفل 

تأملات عن تطور ذكاء الإنسان 
المذنبة (رواية) 

العودة من فلسطين 

سر الافرامات 

الانتظار (رواية) 

الفرانكفونية العربية 

العطور ومعامل العطور فى مصر القديمة 
دراسات حول التصص القصيرة لإدريس ومحفوظ 
ثلاث رؤى المستقیل 

التاريخ الشعبى للولايات المتحدة (ج؟) 
مختارات من الشعر الإسيانى (جا) 
آفاق جديدة فى دراسة اللفة والاهن 


ذولا- 


طلعت شاهین 

سميرة أيو الحسن 

عبد الحمید فهمی الجمال 
عبد الجواد توفیق 
بإشراف: محسن یوسف 
شرین محمود الرفاعی 
عزة الخمیسی 

درویش الحاوچی 

طاهر البربری 

محمود ماجد 

خیری دومة 

آحمد محمود 

محمود سید أحمد 

محمود سيد آحمد 

حسن النعیمی 

فرید الزاهی 

نورا امین 

آمال الروبی 

مصطفی لبیپ عیدالغنی 
يدر الدين عرودکی 

محمد لطفى جمعة 

ناصر أحمد وياتسى جمال الدين 
ناصر أحمد وياتسى جمال الدين 
طانيوس أفندى 

عيد العزيز بقوش 

محمد نور الدين عبد المنعم 
أحمد شافعی 

ربيع مفتاح 

عبد العزیز توقیق جاوید 
عبد العزیز توفیق جاوید 
محمد على فرج 

رمسيس شحاتة 

مجدى عبد الحافظ 

محمد علاء الدين منصور 
محمد التادی وعطية عاشور 
حسن النعیمی 

محسن الدمرداش 

محمد علاء الدین منصور 


كاترين جيلدرد ودافید جيلدرد 
أن تيلر 

ميشيل ماكارثى 

تقرير دولى 

ماريا سوليداد 

توماس پاترسون 

داتییل هيرفيه-ليجيه وچان بول ويلام 
كازى ایشیجوری 

ماجدة بركة 

ميريام كوك 

ديقيد دايليى ليش 

لیو شتراوس وجوزيف كرويسى 
ليو شتراوس وچوزیف کروپسی 
جوزيف أ .شومييتر 

ميشيل مافيزولى 

آنی |رنو 

نافتال لويس 

ه. أ. ولفسون 

آفلاطون 

آندریه ريمون 

أندريه ریمون 

ولیم شکسبیر 

نور الدين عبد الرحمن الجامی 
uss‏ 


داقيد برتش 

یاکوپ یوکهارت 

یاکوب یوکهارت 

دونالد پ.کول وثريا ترکی 
ألبرت أينشتين 

إرتست رينان وجمال الدين الأفغاتي 
حسن كريم بور 

ألبرت أينشتين وليويولد انقلد 
جوزيف أ شومبیتر 

فرنر شمیدرس 

ذبيع alll‏ صفا 


الرؤية فى ليلة معتمة (شعر) 
الإرشاد النفسى للاطفال 

سلم السئوات 

قضايا فى علم اللفة التطبیقی 
نحو مستقبل آفضل 

مسلمو غرناطة فى الاداب الأوروبية 
التغییر والتتمية فى القرن العشرین 
سوسیولوجیا الدين 

من لا عزاء لهم (روایة) 

الطبقة العليا المصرية 

يحى حقى: تشريح عفكر مصرى 
الشرق الأوسط والولايات المتحدة 
تاريخ القلسفة السياسية (ج۱) 
تاريخ الفلسفة السياسية (ج؟) 
تاريخ التحليل الاقتصادى (Nees)‏ 
تأمل fll‏ الصورة والأسلوب فى الحياة الاجتماعية 
لم أخرج من ليلى (رواية) 

الحياة اليومية فى مصر الرومانية 
فلسفة المتكلمين (Nees)‏ 

العدى الأمريكى 

مائدة آفلاطون: كلام فى الحب 
الحرفيون والتجار فى القرن ۱۸ (جا) 
الحرفيون والتجار فى القرن ۱۸ (ج۲) 
هملت (مسرحية) (ميراث الترجمة) 
هفت بيكر (شعر) 

فن الرياعى (شعر) 

وجه أمريكا الأسود (شعر) 

لغة الدراما 

مسر النهضة فى إيطاليا (جا) (ميراث الترجمة) 
عصر النهضة فى إيطاليا (جا) (ميراث الترجمة) 
أهل مطاروح: للیدو والمستوطنون رالذين يقضون المطلاته 
النظرية النسبية (ميراث الترجمة) 
مناظرة حول الإسلام والعلم 

رق العشق 

تطور علم الطبيعة (ميراث الترجمة) 
تاريخ التحليل الاقتصادى (ج؟) 
الفلسفة الألمانية 

كنز الشعر 


باقلا 
-VAA‏ 
ا - 
9 
۸.- 
50 
؟.م- 
~A. f‏ 
۸.0- 
HAN‏ 
-A.¥‏ 
۸ - 
—A-4‏ 
~A.‏ 
۱- 
~A‏ 
-A\Y‏ 
ANE‏ 
~A\o‏ 
ANT‏ 
AW‏ 
ANA‏ 
-ANA‏ 
A.‏ 
۱- 
ANY‏ 
AYY‏ 
AVE‏ 
—AYo‏ 
- 
۷- 
#۸ 
-AN4‏ 
AY.‏ 
-ATN‏ 
AY‏ 
۳ 
AVE‏ 


علاء عزمی 

ممدوح البستاوی 
على قهمی عبدالسلام 
لبنی صبری 

جمال الجزیری 
محمد مصطفی بدوی 
محمد محمد يونس 
محمد علاه الذين مضو 
سمير كريم 

طلعت الشايب 

عادل نجيب بشرى 
أحمد محمود 

عبد الهادى آبو ريدة 
بدر توفيق 

جاير عصقور 
بوسف مراد 


پیتر آوربان 

مرئیدس غارثيا 

ناتاليا فيكو 

نعوم تشومسكى 

ستيوارت سين ويورين ڦان لون 
چوتهولد لیسینج 

ولیم شکسبیر 

فرید الدين العطار 

كريمة کریم 
نیکولاس جويات 
آلفرید آدلر 
مایکل آلبرت 
یولیوس فلهاوزن 


ولیم شکسپیر 


مقالات مختارة 

کلود برنار 

ریتشارد دوکنز 

باسیلیو بابون مالدرنادو 
ياسيليو بابون مالدونادو 
چیرارد ستیم 

قراتثيسكوى مارکیث gly‏ بیانوبا 
آندریه بریتون 

ٹیو هرمانز 

إيف شیمل 

قان بملن 

آرتور شنیتسار 

على أكبر دلفی 

دورين إنجرامز 

تيرى إيجلتون 

مجموعة من ال مؤلفين 

ديقيد مايلو 

ساعد باقرى ومحمد رضا محمدى 


روين دونيار وآخرون 


Ahk‏ اة قاضو 
بين الإسلام والفرب 
عتاكب فى المصيدة 


فى تفسير مذهب بوش ومقالات أخرى 


أقدم لك: النظرية النقدية 
الخواتم الثلائة 
هملت: أمير الدانمارك 


من روائع القصيد الفارسی 
دراسات فى الفقر والعولة 
غياب السلام 

الطبيعة البشرية 

الحياة بعد الرأسمالية 


تاريخ الدولة العربية (ميراث الترجمة) 


سونيتات شكسبير 
الخیال, الأسلوبء الحداثة 


الطب التجریبی (ميراث الترجمة) 


العلم والحقيقة 


العمارة فى الأئدلس: عمارة المدن والحصون (مج١)‏ 
العمارة فى الأندلس: عمارة المدن والحصون (مج۲) 


قهم الاستعارة فى الأدب 


القضية الموريسكية من وجهة نظر آخری 


نادجا (رواية) 


جوهر الترجمة: عبور الحدود الثقافية 


السياسة فى الشرق القديم 
مصر وأورويا 


الإسلام والمسلمون فى أمريكا 


بيقاء الكاكادو 
لقاء بالشعراء 
آوراق د فلسطينية 


فكرة الثقافة 


رسائل خمس قى الآفاق والانفس 


المهمة الاستوانية (رواية) 
الشعر الفارسی المعاصر 
تطور الثقافة 

عشر مسرحیات (ج۱) 
عشر مسرحیات (ج۲) 
کتاب الطاو 


پهاء شاهین 

ظهور أحمد 

ظهور أحمد 

SLi‏ النیاوی 
ضلاح محچوب 
صبری محمد حسن 
صبزی محمد حسن 


عبد الرحمن حجازی وأمیر نبیه 


سلوی عباس 

إبراهيم الشواربی 
إبراهيم الشواربی 
محمد رشدی سالم 
بدر عرودكى 

ثائر ديب 

محمد علاء الدين منصور 
هويدا عزت 

ميخائيل رومان 
الصفصافى أحمد القطورى 
عزة مازن 

إسحاق عبيد 

محمد قدری عمارة 
رفعت السيد على 
يسرى خميس 

زین العابدین قؤاد 
صبری محمد حسن 
محمود خیال 

جابر عصفور 

عبد العزيز حمدی 
مروة الققی 

حسين پیومی 

حسين بیومی 

جلال السعید الحفناوی 
sani‏ هویدی 

فاطمة خلیل 

خالدة حامد 

طلعت الشایب 

می رفعت سلطان 


تقریر صادر عن الیونسکو 
جاوید إقبال 

جاوید اقبال 

هنری جورج فارمر 
موریتس شتینثنیدر 
تشارلز دوتی 

تشارلز دوتی 

آحمد حستین بك 
جلال آل آحمد 

حافظ الشيرازى 
حافظ الشيرازى 
باريرا تيزار ومارتن هیوز 
جان بودريار 

دوجلاس رويتسون 
سعدی الشیرازی 
مریم جعفری 

ولیم قوکنر 

مخدومقلی فراغی 
مارجریت آتوود 

عزیز سوریال عطية 
برتراند راسل 

محمد أسد 

فريدريش دورينمات 
ديقيد جورج هوجارث 
برويز أمير على 
بيتر مارشال 
مقالات مختارة 
لى جاو شينج 
روبرت أرنولد 

بیل نيكرات 

بیل تیکولز 

ج. ت. جارات 
هيريرت بوسه 
فرانسواز چیرو 
ديفيد کوزنز هوی 
چووست سمایرز 
داقيد س. لیندس 


معلمون لمدارس الستقیل 
النهر الخالد (مج۱) 
النهر الخالد (مج۲) 


دراسات فى الوسیقی الشرقية (جا) 
أدب الجدل والدفا ع فى العربية 

ترحال فى صحراء الجزيرة العريية (جاء مجا) 
ترحال فى صحراء الجزيرة العربية (جاء (Tope‏ 


الواحات المفقودة 
المستتيرون : خدمة وخيانة 


أغانى شیراز (ج١)‏ (ميراث الترجمة) 
آغانی شيراز (ج") (ميراث الترجمة) 


تعلم الأطفال الصغار 
روح الإرهاب 

الترجمة والإمبراطورية 
غزليات سعدى (شعر) 
أزهار مساك الليل (رواية) 
سارتورس (ميراث الترجمة) 
منتخبات أشعار فراغى 
مفاوضات مع الموتى 
تاريخ المسيحية الشرقية 
عبادة الإنسان الحر 
الطريق إلى مكة 

وادى الفوضی (رواية) 
شعر الضفاف الأخرى 
اختراق الجزيرة العربية 
الإسلام والعلم 
الديلوماسية الفاعلة 


تيارات نقدية محدثة 


مختارات من شعر لى جاو شينج 
آلهة مصر القديمة وأساطیرها 


آفلام ومناهج (Nee)‏ 
آقلام ومتاهج (مع۲) 
تراث الهند 

آسس الحوار فى القرآن 
آرثر.. متعة الحياة (رواية) 
الحلقة النقدية 


الفنون والآداب تحت ضفط العولة 


برومیئیوس بلا قیود 


سامية الجندی وعبدالعظیم حماد 
إشراف: آحمد عتمان 
إشراف: فاطمة موسی 
إشراف: رضوى عاشور 
فاطمة قنديل 

ثريا إقبال 

جمال عيد الرحمن 
dame‏ حرب 

فاطمة عبد الله 

فاطمة عبد الله 

صبرى محمد حسن 
صيرى محمد حسن 
عزت عامر 

مجدى المليجى 

مجدى اللیجی 

مجدى اللیجی 

إبراهيم الشواربی 

على منوفی 

طلعت الشايب 

علا عادل 

أحمد فوزی عيد الحميد 
عيدالحى سالم 

سعيد العليمى 

أحمد مستجير 

علاء على زين العابدين 


جون جريبين 
روايات مختارة 
مسرحيات مختارة 
ديزموند ستيوارت 
روجر چست 

أتور عبد الملك 


جين جبران و خليل جبران 
أحمدو كوروما 

ميكيل دی Ullal‏ 

ناظم حكمت 

كريستيان دى روش نويلكور 
كريستيان دى روش نويلكور 
تشارلز دوتى 

تشارلز دوتى 

كيتى فرجسون 

تشارلس داروين 

تشارلس داروين 

تشارلس داروين 
رشيدالدين العمرى 

کارلوس بوسونيى 

تشاراز لارسون 

فولکر جيبهارت 

إد ريجيس 

آحمد ندالو 

مدير بوردیو 

مجموعه مقالات 


غبار النجوم 

ترجمات یحیی حقی (جا) (میراث الترجمة) 
ترجمات یحیی حقى (ج؟) (میراث الترجمة) 
ترجمات يحيى حقی (ج5) (میراث الترجمة) 
المرأة فى آثینا: الواقع والقائون 
الجدلية الاجتماعية 

موسوعة كمبريدج (ج۱) 
موسوعة کمبریدچ (جه) 
موسوعة كمبريدج (ج؟) 

خلیل جبران: حیاته وعاله 

اله الامر (روایة) 

الموريسكيون فى إسبائيا وقى المتقى 
ملحمة حرب الاستقلال (شعر) 
حتشيسوت: عظمة وسحر وغموض 
رمسيس الثانى: فرعون المعجزات 
ترحال فى صسحراء البزيرة العبية (acta)‏ 
ترحال في صحراء از ارجا مج 
سچون الضوه 

نشأة الإنسان (مجا) 

نشأة الإنسان (مج؟) 

نشأة الإنسان (مج۲) 

حدائق السحر فى دقائق الشعر ede)‏ الترجمة) 
اللاعقلانية الشعرية 

محنة الكاتب الأقريقى 

تاريخ الفن الألمانى 

بيولوجيا الجحيم 

هيا نحكى (قصص أطفال) 
الأنطولوجيا السياسية عند مارتن هيدجر 
سجن العقل 

اليابان الحديثة: قضايا وآراء 
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طبع بالهيثة العامة لشئون الطابع الاميرية 
۷ س ۲۰۰۱ 


